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is ROYAL HIGHNESS 
G E O R G E 
PRINCE os WALES. 


SI 

I is a Cuſtom among Dedicators 
to compare their Royal Patrons to 

Auguſtus and Titus; but there is no 

need to have recourſe to remote Ages 


and dead Princes, when living ones are 
equal to both. k 


Az | tank 


DEDICATION. 


I dare preſent the following Fables 
to Your RovyarL Hicuvess, without 
either offending your Modesty, or gra- 
tifying the Inclinations of my E 
by tireſome but deſerved \,Praiſes : 
ſhall better pleaſe Your "RovyarL His U- 
NEsS by my Wiſhes. 


* 


May Your Rox AT Hicnness hve to 
imitate the Charadter of Your Rov Al 
FATHER, in all thoſe Virtues that 


ſhine ſo conſpicuous in Him! 
e Wikh Sentiments of the pro- 
foundeſt Reſpect, 

S. I R, 


l BY | ay | 
Your RoyaLr Hicnness's 


and moſt deat humble Servants * ; 


| JOHN PERRIN, 


Moſt obedient oo. 
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Ls. Faves ont plu de tout temps. ce 
qui patoit par Peſtime qu'en ont fait 
les Sages & les Philoſophes anciens & 
moderns. Socrate employa les derniets 
momens de ſa vie a mettre celles d' Esorꝝ en, 

vers; & Platon, quoiqu'il exelue Homere 

de fa rẽ publique, y accorde une place: très- 
honorable au FABZULIsTE PHRYGIEN: 

Locke, le celebre philoſophe Anglois, dit 

dans fon traitẽ de Y Education; Que ae les FA 
BL2S-d'Esopz font le hure le plur propre à 

| divertir & a occuper l'efprit des enfans, 8 

3 qu'elles peuvent meme fournit de bonnes 
4 reflexions aux perſonnes peut à la 
i maturie de Page, | 1 9 
: Jl eſt ſuperflu d'infifler ſor' Patilite des 
FABLES ;. elle eſt pereralement reconnue; 
J ajouterai — que les ſuivantes ne 
ſont pas toutes originales; j'ai tach de les 
rendre nouvelles, par les changemens que 
Jy al introduits, & de les embellir par le 
cour ue J'ai donné 2 la narration, - Je ne 


A 3 me 


vi PREFACE, 


me fuis pas mis en peine d'inventer de nou- 


veaux acteurs; ceux qu'on trouve dans les 
livres, m'ont ſuffit. 

Au lieu d'entrer dans des diſcuſſions cr 
tiques ſur le métite des autres modernes, 
qui m'ont precede dans ce genre d'ecrire, 
je me contenterai de faire quelques remar- 
ques ſur Jes principales beautẽs de 'Aro- 
LOGUE, Ce qui y plait aux perſonnes de 
bon goüt, & ce qui a toujours de nouveaux 
agremens pour elles, c'eſt une certaine 
gaiete, un charme particulier, un je ne ſais 
quel enjouement qui eſt plus facile à con- 
ce voir qu'à expliquer, & dont LA Fox- 
TAINE eſt le meilleur modele. Je ne Pres 
tends pas que mon ouvrage puiſſe etre com- 
pare au ſien; ma plus grande ambition 
a ẽtẽ d'imiter ce celebre e ecrivain, & d'egayer 
Jes recits, od il m'a ſemble que Faction en 
Etoit ſuſceptible, par des peintures naives, 
gracieuſes & naturelles, & par des images 
riantes, vives & enjouces. 
Une ſource de gaieté dans 'A POL OUR, 


.Ceſt de tranſporter aux animaux des deno- 


minations humaines; comme, meſſire Tau- 
reau, monſieur Renard, dame Fourmi, Se. 
& de leur donner des noms propres ; ainſi 
Jappelle un chat Grippeminaud, Romina- 
grobis, Sc. un ſinge Fagotin, &c. un rat 
Ronge-maille, Ec. un ane maitre Aliboron, 


c. Ce badinage, dirige par de fines con- 
venances, 
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venances, comme dit M. DE LA MoTus,. 
repand une agreable diverſite dans les 
FaBLES, & empeche la langueur qui nait 
de la frequente repaupan Ae cuts de linge, 
de rat, &c. 

Les reflexions dit le meme auteur, ſons 
encore un des ornements de la FaBLE ; mais 
elles doivent Etre courtes, & auſſi naturel-- 
les dans leurs expreſſions qu'amenees na- 
iurellement par le ſujet. , . . Dame fourm# 
n'eſt pas pareſſeuſe, elle a raiſon, ... . Una 
loup rempli de douceur, il en ef de tels 
dans le monde. Un lievre extrèẽmement 


triſte & timide, ils le Jont oun 


La guerre étant declaree entre les ani- 
maux & les oiſeaux, malgrt leur inſtinkt, ils 
ſont auſſi fous que les hommes. . . Ronge- 
maille eut beaucoup d'amis, je en douts' 
pas, amis de table, je veux dire; il y en 4 
beaucoup parmi les hommes, Sc. 

Une autre ſource d'ornement, de plaiſir 
& d'inſtruction ce ſont les deſcriptions qui 
exprimentles propriẽtẽs des animaux & leurs 
divers Caracteres. ... . . Un heron, oiſeau gut: 

4 le bec fort long & les jambes fort hautes. 
Dom lezards, animaux . 2 ure 
pitds & d longue queue... . Vous m'enten- 
dez, dit maitre Aliboron : je vous entends 
fort bien, 1ẽpondit maĩtre Griſon, dreſſant 
les oreilles, . , . , La guenon, clignottant des 
geux & fronpant les ſourcils. ., . . Grippemi- 


A 4 naud 


* 
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naud, 4 corps applati, la queue lange & 


les yeux enflammes avance d petiis pas, &c. 


ce qui montre Pattitude d'un chat pret I 
s'Elancer ſur une ſouris, Ces deſcriptions 
ajoutent des graces inexprimables à la Fa- 
BLE, quand elles ſont renfermees dans Pac- 
tion: les exemples ſe preſentent ſouvent; 
mais ils ſont tiop tongs pour Etre inſeres ici, 


On Evite avec ſoin la trequente rEpeuition 


des mots dit-i] .. . . repondit-il , . . . re- 
pl qua-t-i] . , .. qui rendent les FaBLes 
platte, & languiſſantes; & qui font oppoles 
A cette gaietE, cet enjouement, ce ſtyle agrẽ- 
able, naif & riant qui doit caraQteriler ces 
ſortes d'ouvrages. 

Dans la Table particulizre, apres un cer- 
tain nombre de FaABLEs, on a omis les mots 
dont la ſignification eſt facile a ſavoir, & 
quelques autres qui $8*Ecrivent de meme en 
Anglois, &c, La nouvelle mẽthode d'ar- 
ranger la Table felon l'ordre des FABLESs 
Epargnera indubitablement a Vecolier beau- 
coup de temps & de peine a trouver la vraie 


ſignification d'un mot qui en a quelquefois 


pluſieurs. On a fait quelques petits change- 


mens dans la Morale, dont Papplication 


convenoit mieux à la Fable. 
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LAB & PAraignee — p- 106 
L' Abeille & la Mouche - 95 
L'Aigle & ſes Aiglons - - I 
L' Aigle & le Hibou - - 59 
L' Aigle, la Corneille, & le Berger 15 
L' Ane bleſle, le Corbeau, & le loup 45 
L' Ane & le Sanglier 1 
L'Ane & le Chien — 3 
L: Ane & le Lion - - 60 
L*'Ane & ſon Maitre - - 8 


L' Ane ſanvage & l' Ane domeſtique - 41 
| | L'Ane 


* Table Alphabẽtiqus 


L' Ane & le Loup 9 
L' Ane mecontent — 

L' Ane & ſes Maittes — 
Les deux Anes - 


Les Animaux malades de 1a Peſte 
' L'Araigne & la Ver à ſoie _ 
L'Avare & la Pie - 


B 


Le Barbet & la Brebis = 
Le Berger & ſon Troupeau 

Le Bouc & le Renard . 
Le Bouc ſans Barbe — 

La Brebis & le Buiſſon - 


C 
Le Cerf & le Faon * 
Le Champignon & le Gland 
Le Charpentier & le Singe 
Le Chaſſeur & ſon Chien 
Le vieux Chat & Ja jeune Souris 
Le Chat & la Souris - 
Le Chat, la Belette, & le Lapin 
Le Chat ſauvage & le Renard 


Le 


des Fables. 


Le Chat & les deux Moineaux 

Le Chat, les Souris, & le vieux Rat 
Le Chat & la Chauve- ſouris 
Le Chat & les Lapins - 
Les deux Chats - 

Le Chene & le Sycomore 

La Chenille & la Fourmi - 
Le Cheval, le Loup, & le Renard 
Le Cheval & le Liun - 

Le deux Chevaux * 

Les deux Chevres — 


Le Chien de Berger & le Loup 


Le Chien & le Crocodile — 
Le Chien & ſon Ombre — 
Le Chien & le Chat KY 


Les deux Coqs — — 


Le Corbeau & le Faucon - 


La Corneille & le Corbeau 


La Couleuvre & le Gargon — 


ND 


La Dinde & la Fourmi = 
Le Dogue & VEpagneut - 
Le Dogue & le Loup - 


Table Alphabetique 
E 


L' Echo & le Hibou - ” 
L'Ecreviſſe & ſa Fille 


- 


-- 
p — 


Le Faucon & la Poule — - 
Le Fermiet, le Chaſſeur & le Cerf 


Le Feu d'artifice & le Brochet | - 


La Fore: & le Bucheron 


G 

Le Garęon & le Papillon 8 
La Grenoullle, I' Ecreviſſe & le Serpent 
La Grenouille & le Renard _ 
La Grenouille & la Souris f 
Les deux Grenduilles 8 
La Guenon & ſa Guenuche — 


7 


Le Heron - — 


Le Hibou prẽſomptueu«õ = - 


L'Homme & la Belette > 


. 
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des Fables. 


J 


Le Jugement, la Memoire & l'Imagination 


98. 


: L 
La Laitiere & le Pot au Lait - 29 
Les deux LeEzards r 30 
Le Lièvre & la Tortue „ 
Le Lièvre & les Grenouilles 36 
La Ligue des Chiens - - 82 
1 Ligue des Rats - 2  - 
Le Lion, VAne, & le enard . 
Le Lion & le Lionceau - - 27 
Le Lion ſe preparant a la guerre - 49 
Le Lion, le Loup & le Renard _ — 76 
Le Lion, le Tigre & le Renard . — 11 
Les deux Livres - — 84 
Le Loup & le Chien >" - 13 
Le Loup & VAgneau - „ 
Le Loup & le Chien maigre „„ 
Y Le Loup dEzuiſe - >. 
Le Loup & les Bergers 1 20 
Le Loup & le Chien de Berger W 59. 
Le Loup & le Cabri EP. 55. 
Le Loup & le Renard 2 „ 


ur Table. Alphabetique 


Le Loup & le Porc- Epic — y 
Le Loup & VAne malade- - 20 
Le Loup & la Cicogne 1460 26 
Le Lynx & la Taupe - a 32 
18 71 M 4 * | 0 N 16 
Le Merle & le Liè re — 1 
Le Meunier ſon Fils, & leur Ane 112 
Le Milan & le Roſſignol 35 
La Mouche & la Fourmi - — 66 
La Mouche & le Tauren 24 


N 


Le Negociant & fon Veiſin - 104 
L Oitesu moqueur & la Meſange 1 5 | 19 
L'Oiſcleur & la Colombe  =< N 385 17. 
L'Oiſeleur & le Merle — — | 57. 
Les Oreilles du Lievre , 3 ig 9. 
L' Orme & le Noyer . 


L'Ours & le Taureau = | 
L'Ours & le Charlatan „ 


des Fables 


P * 


Le Paon, I'Oie & le Dindon = 
Le Papillon & l'Abeille - - 
Le Payſan & la Couleuvre - - 
Le Pecheur & le petit Poiſſon — 
Les Poiſſons & le Cormoran — 
Le Portrait parlant - - 
Les deux Pots , OS - 


R 


Le Rat & ſes Amis - - 
Le Rat & PHuitre - I 

Le Rat & le Chameau '/ a 

Le Rat de ville & Je Rat de campagne 

Le Renard & la Cicogne - 

Le Renard dupe = 4 

Le Renard & le Coq - - 

Le Renard & les Raiſins » 

Le Renard & le Chat - - 

Le Renard, les Moucherons & l'Hirondelle 
La Roſe & le Papillon 
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xvi Table Alphabetique, &c, 


8 
Le Seigneur & le Payſan - - 
Le Serpent & les Grenouilles - 
Le Singe NT | n 
Le Singe & le Leopard 8 
Le Singe & le Mulet 2 = 
Le Singe & le Chat 1 
Les Singes - 5 - 
Le Soleil & la Vapeur - 
Le Souriceau & ſa Mere | - 

TINY 

La jeune Taupe & ſa Mere 4 
Les deux Taureaux & les deux Grenouilles 
La Tortue & les deux Canards - 
Les deux Truites & le Goujon 4 
Ia-Tulipe & la Rſe 

V 
Le Villagedis & la Couleuvre Le giaf * 
Let Voyageurs & le Cameleon 3 100 


FABLE I. 
1 Aigle & ſes Aiglons. 


I) N Aigle s'elevoit avec ſes Aiglons juſqu* 
aux nues. Comme vous regardez fixement 

le ſoleil, dirent les petits! il ne vous eblouit pas. 
Mes fils, rEpliqua, le roi des oiſeaux, mon Pere, 
mon Aieul, mon Biſaicul, & mes Ancetres l'ont 
regardẽ de meme : ſuivez leur exemple & je mien, 
il ne pourra jamais vous faire baiſſer les paus 
pieres, Net - 
II arrive ordinairement que les vertus & les 
bonnes qualites du pre ſont tranſmiſes A ſes en- 
fans: les legons & le bon exemple achèvent ce 


que la nature a commence, x 
: B © FABL E 
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FABLE II. 


Le Chien & ſou Ombre. 


JUN chien, tenant un mor ccau de viande dans 
a gueule, rraverſon ung riviere : il vit fon 
image dane eau, & crut d'abord que c'ẽtoit un 
autre chien q portoit une autre proie : il ap— 
proche, l'image s'eloigne. Je ne te pourſuiyral 
pas, Gvit-il,; ni aw quiiteral « > que je tiens: mon 
inſtinct me dit que tu n'es due mon vmbre, 

imitez i prudence dv enen, & ne quittez ja- 
mais ia ſubſtanc pour l' mb:e. 


| 


re A, a B ® £ III. 
. Aue & le Sarghcr. 
U N haudet eut l' impertinence de ſuivre un 
ſanJhier & de brai e 4pres lui pour Vinſulter, 
L'animal courageux en ui Mabord 1Tite mais 
tournant la tete, il vit dd vencit I inſulte: il 
continua tranquillement ſon chemin, fans hono- 
rer le faquin d'une ſeule parole. 
Le ſilence & le mepris ſont la ſeule vengeance 
qu'un galant homme devroit prendre d'un ſot. 


* - +1 * 


FABLE lv. 
L'Ecrevife & ſa Fille, 


OMME tu marches, diſoit un jour une mere 

Ecrevifle a ſa fille! Ne ſaurois-tu aller en 
avant? Comme vous marchez vous-meme, repon= 
dit la fille: cela m'eſt naturel. Puis-je aller au- 
trement que vous ne faites? Je vous vois toujours 
aller à recultons, vous, mon pere, mesfreres, — 
ſceurs, & toute la famille. 


Les lecons ne corrigent pas les defauts n 
Fo SF ES ABLE 


C 


FABLES Aus AN TES. 3 


FABLE V. 
Le Singe. | 

UELLE vie baſle & ennuyeuſe eſt celle que 

je mene dans les forets avec des animaux 
ſtupides, moi qui ſuis l'image de l'homme, s'é- 
crioit un ſinge, degotite de demeurer dans les 
bois! Ill faut que j'aille vivre dans les villes, avec 
des gens qui me reſſemblent, & qui ſont civiliſẽs: 
il y alla; mais il Yen repentit bientot: il fut pris, 
enchainẽ, moque, & inſulté. | 

Frequentez vos ſemblables, & ne ſortez pas de 
votre ſphere, 


n 


— 


FABLE VI. 


Le Renard & les Raiſins. 


CERTAIN renard de Gaſcogne, quelques- uns 
diſent de Normandie, mourant preſque de 


faim, vit des raiſins au haut d'une treille: i] en 


elit fait volontiers un repas; mais comme il n'y 
pouvoit atteindre malgre tous ſes efforts: Ils ſont 
trop verts, dit - il en sen allant: ils ne ſont bons 
que pour des goujats. | 

Nous mepriſons ſouvent une choſe, parce qu'il 
n'eſt pas en notre pouvoir de I'obtenir. - 


FABLE VI, 
| Les deux Pots. 
n pot de terre & un pot d'airain furent un 

jour enleves par une grande inondation; 
Frere, dit le dernier, n'ayez pas peur; je ne vous 
ferai aucun mal, Ob! eloignez-vous de moi, je 


ht 
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vous prie, rẽpliqua le premier; car s'il arrive que 
le courant vous jette contre moi, c qu'il me jette 
contre vous, nos conſtitutions ſont {: diftèrentes, 
que vous me briſereg en mille mo ce. C3 

La vraie amitie ne fauroit ſubſiſter qu'entre des 
Egaux. 


| FABLE VIII. 

0 | La Hribis & le Buiſſon. 

i LJNE brebis, ſeparce du troupeau, ſut ſurpriſe 

par un orage: pour fe mettte A I'abri de la 

pluie, elle ſe fourra dans un buiſſon epineux, & 

| ? reſta juſqu' 2 ce que la pluie ei ceſle, elle eut 
ien de la peine a ſe debarrafler des Epines; elle y 

| reuſſit cependant apres bien des efforts, & tortit 

'F du buiſſon ſansEtre mouillee j mais la pauvre bete 

'F perdit preſque toute ſa laine. 

5 On entreprend un procès pour des bagatelles, 

1 & apres bien du temps, de Vinquietude, & du 

ſoin, on gagne la cauſe, & quelquefois en la gag- 

nant on ſe ruine, 


a* © .£% ©» £ «i. q — n S 


— * 


al FABLE IX. 

+ | Le Villageois & la Couleuure. 

; ESO rac onte qu'un villageois trouva ſous une 

haie une couleuvre preſque morte de froid: 

I touche de compaſſion, il la prend, Vemporte chez 

i lui, & l'étend le long du feu. A peine Fanimal 
enguurdi ſent-il la chaleur, qu'il leve la tete, ſe 

replie, & s'élance fui fon bienfaiteur. Oh, ob.! 
Eſt-ce }a ma rẽcompenſe, dit le manant ? Ingrate! 
tu mourras, A ces mots, il prend une beche, & 
Allomme la bete. l A 


5 - 
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It y a des ingrats; mais il ne faut pas pour cela 
ceſſer d*etre charitable, 


* 


FABLE X. 


Le Chat & la bau vve-ſouris. 


UN chat ayant été une fois pris dans un filet, 
promit a un rat qui Fen avoit delivre, de ne 
jamais manger de ſouris: il atriva un jour, qu'il 
attrapa une chauve-ſouris dans une grange. Mai- 
tre Grippeminaud fut embarraſſẽ; mais il, ne le 
fut pas long-temps. Je n'oſe te manger comme 
ſouris, dit-il, mais je te croquerai comme Ol- 
ſeau: avec cette diſtinction conſciencieuſe il en 
fit un repas. 
Les gens de mauvaiſe foi ne manquent pas de 
prẽtextes ni de raiſons pour juſtifier leur injuſtice. 


—U—— 4: —ͤ——ũ — 
FABLE XI. 
Les deux Grenouilles. F 


| DEVX grenouilles ne pouvant plus reſter dans 
leurs marais, sEches par la chaleur de Vete,. 
convinrent d*aller enſemble chercher de l'eau ail- 
leurs : apiès avoir beaucoup voyage, elles arri- 
verent aupres d'un puits. Venez, commere, dit 
Pune a Pautre, deſcendons ſans chercher plus loin, 
Vous parlez fort à votre aiſe, dit ſa compagne, fi 
l'eau venoit à nous manquer ici, comment ſorti- 
rions nous} $242k 
11 ne faut jamais entreprendre une action d' im- 
portance, ſans en conſidérer les confẽquences. 
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FABLE XII. 


Les deux Cogs. 


DEVX coqs ſe diſputoient la ſouverainetẽ d'un 

fumier. Le combat fut cruel & ſanglant, & 

ſe maintint long-temps avec un avantage Egal de 
part & d' autre: enfin Pun ſe retire & va ſe cacher 
dans ua trou: le conquerant grimpe ſur le ſom- 

met d'une maiſon, ſe bat les cotes avec ſes ailes, 

& chante hautement fa victoire, Un vautour qui 

planoit dans Pair, Pentend & le voit, fond ſou— 

dainement ſur lui, & Pemporte dans ſes ſerres. 

© Cachez vos avantages, & ne vous Elevez pas 
dans la proſperite. | 


* — 


FABLE XIII. 


. La Couleuvre & le Garpon. 


n gargon, cherchant des anguilies, mit par 
megarde la main ſur une couleuvre: voyant. 
yo cette mepriſe Etoit un effet de la ſimplicitè, 
non pas de la malice du garcon, Prenez garde 
une autre fois, lui dit-elle: car fi vous vous me- 
lez de manier des couleuvres au lieu d'anguilles, 
vous vous repentirez de vos mepriſes : vous ne 
trouverez pas ſouvent une couleuvre aſſez juſte & 
aſſez moderee pour vous les pardonner. 1 
C'eſt ſageſſe auſſi bien que juſtice de ne pas pu- 
nir une mepriſe, comme une faute faite avec ma- 
lice & deliberation, | 
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FABLE XIV. 
Le Loup & le Porc-tpic. 


nN loup rencontra par haſard un pore· pie; 
Frere, dit-il, vous me ſurprenez d'etre arme 
comme vous etes : nous ne ſommes pas en guerre; 
c'eſt un temps de paix. Croyez-moi, mettez vos 
ſoies a cote; vous les reprendez, quand vous 
jugerez à propos, Ami, — a le porc-Epic, je 
ne quitterai pas mes armes. Nous ſommes dans 
un temps de paix, dites-vous : cela peut étre; 
mais ce n'eſt pas mon cas. Ne ſuis-je pas dans 
la compagnie d'un loup ? 

L'homme prudent eft toujours ſur ſes gardes 
contre les avis d'un ennemi. 


FABLE XV. 
Le Soleil & la Vapeur. 


VERS le ſoir d'un jour d'ẽtẽ, le ſoleil vit une 
vapeur ẽpaiſſe & malſaine qui ſe repandoit ſur 
les plus belles fleurs des jardins & des pres, Tu 
as fort bien choiſi le temps de mon depart, dit le 
ſoleil, pour repandre ton influence peſtiferee, & 
pour ternir les beautes de la nature: jouis pour 
quelques heures du triomphe de ta A je 
reviendrai demain matin tẽparer les maux que tu 
auras faits, & mettre fin A ton exiſtence. 
Le ſoleil eſt l emblème de la verite, qui dipe 
tot au tard les vapeurs de la medifance. * 


{ 
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FABLE XVI. 
L” Ane & fon Maitre. 
N ane trouva par haſard une peau de lions 
— il s'en revètit: ainſi deguile, il s'en alla dans 
Jes forets, & rẽpandit par- tout la terreur & la con- 
ſter nation: tous les animaux fuioient devant lui. 
Enfin il rencontra ſon maitre, il voulut Vepou- 
vanter auſſi: mais le bon homme, appercevant 
wean choſe de long aux deux cotes de la tete 
de Panimal, lui dit: Maitre baudet, quoique 
vous ſoyez vetu comme un lion, vos oreilles vous 
trahiſſert, & montrent que vous n'ëtes rẽellement 
qu'un ane, br | | 4 
Un fot a toujours un endroit qui le d&couvre & 
Je rend ridicule, L'affectation elt un juſte ſujet de 
ſatire & de mEpiis. 


- 


FABLE XVII. 
Le Picheur & le petit Poiſſon, 


UN pecheur tira d'une rivière un fort petit poiſ- 


ſon. Fort bien, dit le bon homme, voila un 
heureux commencement. Miſericorde! $*6cria le 
fretin, en s'agitant au bout de la ligne, que vou- 
lez-vous faire de moi? Je ne ſuis pas plus gros 
qu'une chevrette: il vous en faudroit plus de cent 
de ma taille pour faire un plat; & quel plat? It 
ne ſuffiroit pas pour votre dejetiner. Croyez-moi, 
rejetez moi dans l'eau: il y a un grand nombre de 
gros poiſſons qui feront mieux votre affaire. Petit 
ami, repliqua le pecheur, vous avez beau jaſer; 


vous ſerez frit ces ce foir, £ 
Ce 


; 
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Ce que l'on a, vaut mieux que ce que von eſ- 
père. 


— - 


FABLE XVIII. 
Les Oreilles du Lièvre. 


UN lion fut bleſſẽ par haſard par les cornes d'un 
h taureau : dans ſa colere, il bannit de fon roy- 

aume toutes les betes à cornes : chevres, beliers, . 
daims, & certs decamperent auſſitöt. Un lievre, 

voyant Pombre de ſes oreilles, tut alarme, & fe prẽ- 

para a decamper auili, Adieu, couſin, dit-il a un 

autre, il faut que je parte d'ici: je crains qu'on ne 

prenne mes oreilles pour des cornes. Me prenez- 

vous pour un imbecille,. dit le couſin, ce ſont des 

oreilles, ſur mon honneur. On les fera paſſer pour 

cornes, repliqua Panimal craintif; Jaurai beau- 
dire & proteſter, on n'ecoutera ni mes paroles ni 
mes proteſtations. | 


L'innocence n'eſt pas a Pabri de oppreſſion, 


FABLE XIX. 
L'Ane & lt Loup. : | 
FJN loup, paſſant pres d'une cabane, fut apper- 
N u par un ane au travers d'un trou qui Etoitz 


dans h porte d'une etable ; il ſe mit à braire de 
toutes ſes forces & A inſulter le loup. Ecoute man- 


geur de brebis & d'agneaux, fléau des troupeaux,, | 


animal cruel & 8 viens ci: je me mo- 
que de ta force & de ta cruaute; Faquin, dit le 


loup, fi tu etois hors de ton Etable, je te ferois te- 


nir un langage plus poli ; mais tu des qu'un àne 


& un poltron. 
| B. 5. C' eſt⸗ 


” 
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C'eſt le caractère d'un poltron d'etre coura- - 
geux quand il eſt hors de danger, & d'inſulter les 


autres quand il eſt a l' abri de leur reſſentiment. 


— 5 


FABLE XX. 


Le C' affeur & ſon Chien, 


UN chaſſeur accompagne d'un ẽpagneul vit une 
bẽcaſſine, & dans le meme inſtant une paire de 
rdrix:; ſurpris de cet accident, il mira Ja becaſ- 
fine & les perdrix, voulant les tirer toutes; mais 
il manqua Pune & les autres. Ah! mon bon mai- 
tre, dit l'ẽpagneul, vous ne devriez jamais viſer a 
deux buts. Si vous n*aviez pas ete Ebloui & ſẽduit 
par V'eſperance trompeuſe des perdrix, vous n'au- 
riez peut-Etre pas manque la becaſline. 
On ne reufſit pas ſouvent dans ſes projets, quand 
on ſe propoſe deux fins; parce que les moyens 
qu'on prend, diviſent trop l'attention. 


FABLE XXI. 
Le Chine & le Sycomore. 


IN chene Etoit plants pres d'un ſycomore: le 
dernies p:.uſla des feuilles des le commence- 
ment du printemps, & mepriſa I'inſenſibilite du 
premier. Voiſin, dit le chene, ne compte pas trop 
ſur les careſſes de chaque zephyr inconſtant. Le 
froid peut revenir, Pour moi, je ne ſuis pas preſſe 
de pouſſe ; des feuilles: j'attends que la cbaleur ſoit 
conſtanrc, —i1 avoit raiſon. Une gelee detruiſit 
les beauteEs naifiantes du ſy comore, Eh bien! dit 
Pautre, n'avois-je pas railon de ne me pas preſſer 

{i fort? x g 
f Ne 
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Ne comptez pas ſur les careſſes ni ſur les pro- 
teſtations exceſſives: elles ſont ordinairement de 
courte duree. | 


— 


* 
* 
_— 


} FABLE XXII. 
$- | La jeune Taupe & ſa Mere, 
1 M* mere, dit une jeune taupe en ᷑largiſſant 
le- narines, voici une Etrange odeur, ce me 
ſemble.-N'entendez- vous pas le bruit des ca- 
nons!—Regardez, regardez; ne voyez- vous pas 
une meute de chiens qui viennent a nous? Ma 
fille, rẽpondit la mere, taiſz- vous. Je ne ſens, 
je n'entends, ni ne vois rien. Je croyois qu'il 
ne vous manquoit qu'un ſens; mais je trouve qu'il 
vous en manque trois; car vous ne pouvez ni 
ſentir, ni voir, ni entendte. | 
C'eſt le defaut des petits-maitres de faire pa- 
rade de connoiſſances qu'ils n*ont pas: ils mon- 
trent par leur caquet ridicule & importun, qu'ils 
ne ſont, que des ſots, & qu'ils ne ſavent rien du- 
tout. 


—_ — — . 
wh , v [id 
c * 
. LE <A; , 


FABLE XXIII. 
Le Lion, le Tigre, le Renard; 


U N tigce & un lion tout Epuiſes à force de ſe 
battre au ſujet d'un jeune faon qu'ils avoient: ' 
tug, furent obliges de ſe jeter a terre, ne pouvant 
continuer leur combat, Pendant qu'ils &toient / 
dans cette ſituation, un renard vint &-enleva leur 
proie, ſans qu'aucun des deux. combattans put 
s'y oppoſer, Frere,, dit le lion au tigre, voila le 
; B 6 ; fruit 


— 
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fruit de notre fotte diſpute; elle nous a mis hors 

d*eEtat d'empècher ce cequin de renard d'enlever 

notre-proie: il nous a dupes Pun & l'autre. ; 
Quand deux ſots ſe diſputent, ils ſont ordinaire- 


merit les dupes de leurs ſottes quereHes : un troi- 
ſième en fait ſon profit. 


* — 1 


K„K—“e . 


FABLE XXIV. 
Le vieux Chat & la jeune Sourts, 
UNE jeune ſouris ſans experience ſe haſarda de 


— Fſortir de ſon trou: elle fut priſe par un vieux 
chat. Laiſſez- moi vivre, dit-elle, une ſouris de 
ma taille n'eſt pas à charge dans cette maiſon: un 
ſeul grain ſuffit pour ma nourriture: une noix me 
rend toute dodue; à preſent je ſuis maigre : at- 
tendez & laiflez ce repas à vos enfans. Vous 
vous trompez, ma petite mignonne, repliqua le 
chat; vous parlez a un ſourd; vous mourrez : 
mes enfans ne manqueront pas d'autres ſouris. 

L'innocence & les raiſonnemens ne mettent pas 
le foible a l'abri de Poppreffion du plus fort. 


— 


_— _ 


FABLE XXV. 
Le Loup deguiſe. | 

n loup, la terreur d'un troupeau, ne ſavoit 
comment faire pour attraper des moutons: le 
berger Etoit continuellement ſur ſes gardes. L'a- 
nimal vorace s'aviſa de ſe dẽguiſer, & de fe revètit 
de la peau d'une brebis qu'il avoit enleyee quelques 
joursauparavant. Le ſtratagème lui reuſkt 1 2 
; ö | an 
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dant quelque temps; mais enfin le berger decou- 
vrit Vartifice, agaca les chiens contre lui, qui lui 
arracherent la toiſon des Epaules, & le dechirerent 
en -:--..: 

Ne vous fiez pas toujours a PexteErieur. Un 
homme de jugement & de penetration ne juge pas 
felon les apparences : il fait qu'il y a des loups 
dEguiſes dans le monde, 


Fw — AM. 8 r 


| FABLE XXVI. 
Le Loup & le Chien. 


UN loup, grand amateur de brebis, ils le ſont 
tous, lorgnoit un agneau. Quel morceau 
delicat pour le fire! mais un chien vigilant em- 
pechoit Panimal carnaſſier de ſaiſir la proie,—— 
Maudit chien, ſi tu étois ſeul, tu ne japperois pas 
tant; j'en reponds. Un jour, paſſant pres de la 
porte d'une grande cour, il appercut Fanimal 
fidelle. Oh ! oh ! dit-il, voici une belle occaſton 
de me venger. A Vinſtant il entre dans la cour, 
il n'y vit perſonne. Le chien jappe en fe reti- 
rant, & des domeſtiques viennent fermer la porte: 
voila meſſire loup bien capot. Le maitre arrive 
bientot avec un fuſil, & le tue. 
On eſt ſouvent la victime de ſes projets de ven- 
geance. | 


FABLE XXVII. 


Le Merle & le Livre. 


F JIN merle perché ſur un arbre, railloit un lis. 
vre, de ce qu'il etvit ſous les ſerres d'un, mi- 
lan, & qu'il feſoit de grandes lamentations. * 


. 
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eſt maintenant, lui diſoit-il, ta viteſſe? D'od 
vient que tes pieds ſont devenus fi peſans ?—— 
Lorſqu'il parloit encore, un Epervier fond rapide- 
ment ſur lui, l'emporte & le tue au milieu de ſes 
cris. Le lièvre a demi-mort ne put s'empècher 
de lui dire, Toi qui te croyois, il n'y a qu'un 
moment, en grande furete, & qui te moquois de 
mon infortune, tu deplores a preſent ton ſort de 
meme que moi, 

Il ne faut pas ſe moquer des autres ni leur don- 
ner des avis, Joriqu'on ne prend pas ſoin de ſoi- 
meme, | | 


FABLE XXVIIL 


Les deux Taureaux & les deux Grenouilles. 


JEUX taureaux ſe battoient dans une prairie : 
une grenouiile les appercut, & fe fourra dans 
l'eau tout effrayee. Qu'avez-vdus, lui demanda 
une autre grenouille ? Ah! repondic la premiere, 
nous ſommes perdues, Pai vu deux taureaux. 
ſe battre. Qu'eſt-ce que cela nous fait f— 
Quoi ! vous n'appréhendez pas le malheur qui 
nous menace ?—(Quel malheur donc? Je n'en 
vois aucun pour nous, quand ils ſe mettruient en 
pieces : leur eſpece eſt fi differente de la notre. 
Cela eſt vrai, repliqua la ſage grenouille ; mais 
vous ne conſiderez pas, que le vainqueur ne ſouf- 
frira pas que le vaincu reſte dans les prairies z 
par conſequent il viendra ſe réfugier dans nos 
marais, & nous foulera aux pieds, | 
Les petits ſouffrent toujours des querelles d 
grands, 


FABLE 
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FABLE XXIX. 
I' Aigle, la Corneille, & le Berger: 
1 aigle planoit dans l'air: il vit un agneau, 
fondit ſur lui, & l'enleva dans ſes ſeries} 
une corneille plus foible, mais non pas moins 
gloutonne, vit cet exploit & entreprit de Vimiter ; 
elle fondit ſur un belier- plein de laine & voulut 
s' en ſaiſit: ſes griffes furent tellement embaraſſèes 
dans la toiſon, qu'dlle ne put prendre la fuite, Ah ! 
Ah! dit le beiger, je vous tiens: vous avez beau 
tacher de vous débafraſſer; vos efforts ſont inuti— 
les: vous fervirez de jouet A mes enfans.— 
Vraiment ils en ſeront bien aiſes. Cela aporendra 
a toute votre race à ne pas imiter un aigle, ni a 
entreprendre quelque choſe au-deſſus de votre ca- 
pacité. . 
Dans tout ce que vous entreprenez, meſutez 
vos forces. Ee | 


e 


FABLE XXX. 
| | Le Berger & ſon Troupeau. 


UN berger haranguoit ſon troupeau. Que vous 
etes laches & 1mbecilles, dit il aux beliers ! 
vous ne voyez pas plutot un loup, que vous pre- 
nez la fuite: tenez ferme & ne bougez pas: cela 
ſeul ſuffira pour ecarter vos ennemis. Les beliers, 
les moutons, les brebis, & meme les agneaux 
promirent tous, foi de penple d'honneur de ſerrer 
Jes rangs & de ne buuger non plus qu'un mur, 
Dans le temps qu'ils promettoient ces belles b 
N vol 
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voila un loup qui paroit : —H—je me trompe; ce 
n'*Etoit pas un loup: ce n*enEtoit que l'ombre: a 
la vue de cette ombre, adieu promeſſes & courage: 
tout le troupeau s'enfuit. 

Les paroles ne ſauroient rendre un homme 
brave & courageux, s'il eſt naturellement timide 
& poltron. | 


— b OE —_— w- * * — 


FABLE XXXI. 


Les deux Chivres, 


EUR chevres, apres avoir brouté, quittèrent 
les pres pour aller chercher fortune ſur quel- 
que montagne, Apres bien des tours, elles fe 
trouverent vis-a-vis Pune de l'autre; un ruiſſeau- 
Etoit entre elles, ſur lequel il y avoit une planche 
ſi etroite que deux belettes auroient à peine pu 
paſſes de front. Malgre ce danger, les deux 
ehevies voulurent la paſſer enſemble, aucune ne 
voulut teculer. L*une poſe le pied ſur la planche, 
Pautre en fait autant: elles avancent, & ſe ren- 
contrent au milicu du pont; & faute de reculer,. 
elles tumberent Pune & l'autre dans l'eau & ſe 
Royerent. | 

L'accident des deux chevres n'eſt pas nouveau. 
dans le chemin de la fortune & de la gloire. 


— 


FABLE XXXII. 
L' Homme & la Belette. | 
f{T:ErRICoRDE ! s'écria une belette, ſe voyant- 
piiſe par un homme, je vous conjure de me 


donner la vie; puiſque c'e{t moi qui delivre votre 
x | maiſon 
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maiſon des ſouris & des rats. Impertinente, “- 
pliqua Phomme, comment oſes-tu te vanter de 

ce vienfait ĩimaginaire? Ce n'eſt pas pour moi que 
tu viens ici ala chaſſe; ce n'eſt que pour,manger 
le grain que tu trouves au defaut de ſofris: tu 
mourras, Il n'eut pas plut6t acheve ce diſcours, 
qu'il la tua, | | 
Ceux qui ſous prẽtexte de chercher avantage 
des autres, leur nuiſent, & ne recherchent que 
leur propre interet, peuvent ſe reconnoitre' dans 
cette fable, | 


— 


FAB EE XXXHE 
L'Oiſeleur & la Colombe. 


1 NE colombe fut priſe dans les filets d'un 
oifeleur : il alloit la tuer, quand la miſerable 
captive deplora ainſi ſa deſtinee, Ah! malheur a 
mot, s'ecria-t-elle]! Quel erime ai-je commis ? 
Faut-il done que je meure pour un ſeu} grain de 
froment, que j'ai mange, pour ſatisfaire ma faim * 
Friponne, dit Voifeleur,” je te rends la pareille 5 
tu Nas mange qu'un grain pour fatisfaire ta faĩm; 
& moi, je te mangerat pous fatisfaire la mienne. 
C'eſt quelquefors la pratique des hommes de 
chercher 2 juſtifier leurs actions, en les compa- 
rant a celles des autres. 3 YE 


— * 6 


- 
— — © ® - 
— * — —_ * = - * ITY 


— — =P * — re 


FABLE XXXIV. 
Le Gharpentier & le Singe. | 
UN ſinge regardoit avec attention un charpen- 
tier qui fendoit un morceau de bois, avec deux 
coins qu'il mettoit'dans la fente I'un apres autre. 


Le 
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Le charpentier, laiſſant ſon ouvrage à moitié fait, 
alla diner. Le ſinge voulut devenir fendeur de 
biiche, & venant au morceau de bois, en tira un 
coin, ſans y remettre l'autre; de maniere que le 
bois, n'ayant rien pour le tenir ſepare, ſe referma 
ſur le champ, & attrapant le ſot ſinge par les 
deux pieds de devant, I'y tint juſqu'a ce que le 
charpentier revint, qui . ceremonie l'aſſomma 
pour $'Etre mele de ſon ouvrage. 

Ne vous melez jamais des affaires d'autrui, 
ſans beaucoup de precaution, 


FABLE XXXV. , 


Le Chien & le Crocodile. 
LUN chien fort alters fe trouva au bord du Nil: 


pour ne pas Etre pris par les monſtres de cette 
riviere, il ne voulut pas s'arrèter; mais i] lapa en 
courant. Un crocodile eleva la tete au- deſſus de 
Peau, Ami, lui demanda-t-il, pourquoi Etes-vous 
ſi preſſe? J'ai ſouvent ſouhaite de faire connoiſ- 
ſance avec vous, & je ſerois charms, ſi vous vou- 
liez profiter de cette occaſion, qui eſt la plus 
favorable que vous puiſſiez jamais trouver. Vous 
me faites beaucoup d*honneur, repondit le chien; 
mais c' eſt pour Eviter de tels amis que vous, que 
je ſuis fi preſſe, | 
On ne ſauroit Etre trop en garde contre de 
faux amis, & des perſonnes d'une miuvaiſe reputa- 
tion: il faut les fuir comme des crocodiles. 


FABLE 
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FABLE XXXVI. 
L' Oiſeau maqueur & la Meſange. 

1 L y a, dit-on, un certain oiſeau dans les Indes 

Occidentales, qui a la faculte de contrefaire le 
ramage de tout autre oiſeau, ſans pouvoir lui-meme 
ajouter aucun ſon melodieux au concert. Com- 
me un de ces oiſeaux moqueurs, perché ſur les 
branches d'un arbre, Etaloit ſon talent de ridicu- 
lifer: C'eſt fort bien, dit une meEſange, parlant au 
nom de tous les autres oiſeaux, nous vous accor- 
dons que notre muſique n'eſt pas ſans défaut; 
mais de grace, donnez- nous un air de la votre, 

Les gens qui n' ont aucun autre talent que celuĩ 
de trouver des fautes cac hes, ſe rendent tres ridi- 
cules, quand ils veulent ridiculiſer ceux qui ta- 
cheat de ſe rendre utiles au public. 


4 FP 
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FABLE XXXVIL 

| L' Avare & la Pie. $30 
(JN avare comptoit ſon argent tous les jours, 
Une pie s'echapa de ſa cage & vint ſubtile- 
ment enlever une guinee : elle courut la cacher 
dans une crevaſſe du plancher. L'avare apperęut 
la pie: Ah! ah! s'ecria-t-il, c'eſt donc toi qui me 
derobes mon treſor! tu ne ſaurois le nier; je 
t'attrape ſur le fait: coquine, tu mourras. Dou- 
cement, doucement, mon cher maitre, n'allez 
pas fi vite: je me ſers de votre argent, comme 
vous vous en ſervez vous-meme: s'il faut que je 
perde la vie pour avoir cache une ſeule guinee, 
ue meritez-vous, dites- moi, vous qui en cachez 
tant de mille ? I'S | 8 


4 
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Il arrive ſouvent que les hommes ſe condam- 


nent eux-memes, en condamnant les vices des 
autres. 
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F ABLE XXXVIII. 
Le Loup &. ge malade. 


N ane etoit atta une fièvre violente, un 
loup de bon apperMygpprenant cettenouvelle, 
alla rendre viſite au malade ; mais il trouva Peta- 
ble fermee ; il frappa portant à la porte: un 
jeune ane, fils du malade, y alla pour voir qui 
c'etoit, Mon ami, dit le loup, de grace, ouvrez- 
moi la porte. Comment ſe porte votre pere? Je 
Tuis venu expres pour le voir: c'elt mon ami, & 
je m'intẽreſſe beaucoup à fa ſante. Oh! mon 
pere ſe porte beaucoup mieux que vous ne defirez, 
rẽpondit anon ; il m'a commande de ne laiſſer 
entrer perſonne. 
II pi a beaucoup de gens dont les viſites aux 
malades font auſli intéreſſeèes que celle du loup à 
Pane. x 


i 
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FABLE XXXIX. 


Le Loup & les Bergers. 


* loup, plein de douceur, s'il en eſt de tels 
dans le monde, fe rappela toutes les cruau » 

Es qu'il avoit commiſes : il reſolut de ne jamais 
3 ni agneaux, vi brehis, ni aucun autre ani- 
mal. Je paitrai dans les pres, dit- il: je brouterai 
plutõt que de m'attirer la haine univerſelle; diſant 
ces mots, il vit par le trou d'une hate une com; 
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pagnic de bergers qui ſe rEgaloient avec un gigot. 
Oh! oh ! &ecria-t-i], voila les gardiens du trou- 
peau eux-memes, qui ne ſe font pas ſcrupule de 
ſe repaitre de mouton, Quel bruit ces hommes 
n'auroient-1]s pas fait, s'ils m'avoient attrape aun 
tel banquet ! 

Les hommes condamnent quelquefois, ce qu ils 
pratiquent ſouvent eux-mèmes ſans ſcrupole. 


FABLE XL: 
La Corneille & le Corbeau. 


NE corncille avoit trouve une huitre:: elle 
eſſaya de Puuvrir avec ſon bec: toutes ſes 
peines furent inutiles, Que faites- vous Ia, couſine, 
demanda un corbeau? Je voudrois ouvrir une 
Huitre, repondit la corneille: je ne ſaurois en 
venir à bout. Vous voila embarraſſee pour peu de 
choſe, vraiment: je ſais un bon moyen pour 
I'ouvrir.—De grace, dites-le-moi.— De tout mo 
cœur: prenez votre proie, élevez- vous en 2 
& Jaiſſez-la tomber ſur ce roc que vous voyez ici 
pres, La ſotte corneille ſuivit l'avis du corbeau, 
qui ſe ſaiſit de l'huitte & la goba. ö 
L'interet a ſouvent beaucoup de part, dans les, 
avis que Yon Jonne - il ne faudroit zamais deman- 
der ceux des gens artificieux & intereſles. 1 


FABLE XLI. 5 : 
23 Dinde & la Faun. 2 


1 NE dinde fe promenoit avec ſes petits dane 
un bois: ils ramaſſoient les petits grains qu'i 
trouyoient dans leut chemin. Comme ils avan- 


Lolen 3 
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coient, ils rencontrerent une fourmillière. Ap- 
prochez, mes enfans, dit la dinde, voici un trẽſor. 
Ne craignez pas, mangez ces petits inſectes ſans 
cEremonie: une foutmi eſt un morceau friand 
pour un dindonneau. Que nous ſerions heureux, 
ſi nous pouvions Echapper le couteau du cuiſinier ! 
En verite l'homme eſt bien cruel & injuſte de 
nous derruire pour ſatisfaire ſa friandiſe, Une 
fourmi qui grimpoit ſur un arbre, entendit le dif-. 
cours de la dinde, & lui dit: Avant de remar- 
quer les peches d'un autre, examinez votre con- 
ſcience: vous ne devriez pas pour un ſeul dejeuner, 
detruire toute une race de fourmis. 

Nous voyons les fautes d'autrui, & nous ſom- 
mes aveugles ſur les nötres. 


tt. 


— 
— . 


FABLE XLII. | 


Le Chat, la Belette, & le Lapin, 


UNY jeune lapin ſortit un jour de ſon trou; une 
belette s'y fourra auſſitöt. Le Lapin a ſon 
retour ſut fort ſurpris de trouver un &tranger dans 
ſa maiſon. Hola, madame la belette, que faites- 
vous ici? Ce n'eſt pas votre demeure, ſortez de 
mon trou. De votre trou ! ſurement, mon petit 
mignon, vous n'y penſez pas; je ſuis chez moi. 
En bien, dit le lapin, ſans beaucoup diſputer 
rapportons-nous-en a Grippeminaud ; c' toit un 
chat, arbitre de tous les differens qui arrivoient 
dans le voiſinage. La belette conſentit a Iaccep=a2 #2, 
ter pour arbitre, Ils partent, & arrivent devant 
le juge. a, ee mes enfans, leur dit-il, je 
ſuis ſourd. Ils approchent ſans ſe m&fier de rien. 
Grippeminaud, jetant les griffes en meme temps 
. . 9 0 ha 
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des deux cotes, mit les plaideurs d'accord en les 
croquant l'un & l'autre. 


On ſe ruine ſouvent par des procès; il vaut 
mieux s'accorder. 


* * wm 


FABLE XLIII. 
Le Renard & e Chat. | 
U N renard & un chat, Fun & l'autre ꝓhiloſo- 


phes, voz ageoient enſemble :; ils firent en 
chemin pluſieuts reflexions philoſuphiques. De 
toutes les vertus m trales, dit gravement maitre 
Renard, la miſericorde eſt aſſurément la plus 
noble. Qu'en dites- vous, mon ſage ami? N'eſt 
1] pas vrai? Sans doute, repliqua Mineite, en 
clignant les yeux: rien ne convient mieux à une 
creature qui a de la ſenſibilite. Pendant que ces 
deux philoſophes moraliſoient ainſi, & ſe com- 
plimentoient mutuellement ſur la ſageſſe & la 
ſolidite de leurs reflexions, ils arriverent a un 
village, ou il y avoit un coq qui ſe carroit fur un 
fumier. Adieu la morale de maitre Renard; il 
court, ſaiſit ſa proie, & la mange. Dans le 
meme moment une ſouris bien dodue deconcerta 
la philoſophie de Minette, | 
Rien n'eſt plus commun aux hommes que 


d'avoir de bonnes notions de la vertu, & de faire 


le contraire quand l'ocſNion fe préſente. 


+. 


— 


FABLE XLIV. 
Le Singe & le Mulet. | 


| © i mulet fier & orgueilleux ſe promenoit ga 
& 1a dans les champs ; il regaidoit les au- 
8 i tres 


- 
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tres animaux avec meEpris, parloit ſans ceſſe de fa 
mere la jument, & vantoit par-tout la nobleſſe de 
a naiſſance & de ſes ancetres, Mon pere, diſoit- 
il, Etoit un noble courſier, & je puis ſans vanite me 
orifier d' etre iſſu d'une des plus anciennes fa- 
milles, feconde un guerriers, en philoſophes, & 
en legiſlateurs, Il n'eut pas plutòt dit ces paroles, 
que ſon pere, ane infirme & furanne, qui &toit 
pres de lui, commenca à braire, ce qui lui fit 
rabaiſſer le caquet, en lui renouvelant le ſouvenir 
de ſon origine & de ſon extraction. La-deſſus un 
ſinge, animal ruſe, qui Etoit 1a par haſard, lui 
dit en le ſifflant, Imbecille que tu es, ſouviens- 
toi de ton père; tu n'es que le fils d'un ane, 
Parmi les perſonnes qui ſe vantent d'une noble 
extraction, dans les pays'Etrangers, il y en a dans 
le cas du mulst, & a qui on pourroit appliquer le 
ſarcaſme du ſinge. r 


4 
I 
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FABLE XLV. 


La Mouche & le Taureau. 


1 NE mouche s'étoit placee ſur la corne d'un 
taureau : elle avoit peur de Pincommoder par 
fon poids: Je vous demande pardon, dit-elle, de la 
Iibecte que j'ai prife; mais ſi je preſſe trop fort ſur 
votre tete, je m'envolerai; vous n'avez qua 
commander. Qui me parle-la, demanda meſſi re 
taureau d' une voix brutale? —C'eft moi. Qui? 
Me voici.—- Oh! madame mouche eſt-ce vous ? 
Ne vous mettez pas en peine, je vous ſupplie : 
vous n'etes pas ſi peſante que vous vous imagine. 


Je ne me ſuis pas appergu, quand vous vous tes 
5 | pole? 


my 


11 
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poſce ſur ma tee, & je ne m' appercevrai certaine- 


ment pas, quand vous jugerez à propos de quitter 


votre place. 
Il eft fort commun de trouver des petits-eſprits, 


qui s'imaginent Etre des gens de conſequence: ils 


ont la ſotte vanite de vouloir paroitre plus qu'ils 
ne ſont : mais ils deviennent ſouvent la riſce de 
ceux qui connoiſſent leur merite & leurs qualites. 


* 
* r 


FABLE XLVI. 
L' Ane & le Chien. © 


— 


| UN ane, accompagned*un chien, portoit du pain 


au marchedans un panier: le maitre les ſui- 
voit : paſſant dans un pre, le dernier s'endormit, & 
le baudet ſe mit a brouter. Ami, dit le chien, je 
n'ai pas dine aujourd'hui, & Pherbe n'eſt pas ma 
nourriture : baiſle-toi un peu; je prendrai un petit 
pain dans ton panier. L'ane ne fit pas de te- 
ponſe; j'en ſuis ſurpris, il eſt pourtant bonne 
creature, Miraut recommence : Griſon, ſans 
perdre un coup de dent, fait encore la ſourde 
oreille: enfin preſſe par les importunites du chien, 
il lui dit: Je te conſei!le d'attendre : notre maitre 
ne tardera pas A $8*eveiller, & il ne manquera pas 
de te donner ton diner, Sur ces entrefaites, un 
loup affamẽ ſort d'un bois voiſin. Cher ami, de- 
fends-moi, dit Griſon. Camarade, repliqua Mi- 
raut, je te conſeille d'attendre que notre maitre 
ſoit reveille; il ne ſauroit tarder ; la deflus le 
chien s'enfuit, & Ie loupE:rangla le baudet. 

Il faut s'aider les uns les autres. Celui qui 
refuſe de rendre ſervice quand il le peut, sexpoſe 
à etre refuſe, quand il ſe trouve lui- meme dans le 
beſoin. | . 


2 FABLE 
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FABLE XLVII. 
Le Loup & la Cigogne. 


N loup fort affame, & qui plus eſt fort glou- 
— ton, avoit avale trop goulument un quartier 
d'agneau: un petit os pointu lui ctoit reſts dans 
la gorge: par malheur il ne pouvoit pas crier au 
ſecouts. Il &agite, ouvre la gueule, baiſſe la 
tète, eſſaye de tirer l'eau avec ſa patte : peine inu- 
tile; il ne put en venir a bout. Une cigogne 
au long cou paſſa, par haſard, pres de la place ou 
maitre Loup s'agitoit & ſe tourmentoit: Qu'avez- 
vous, lui demanda-t elle? Vous me paroiſſez etre 
embaraſſẽ: puis-je vous Etre utile? Le loup lui fit 
ſigne qu'il avoit quelque choſe dans le goſier, qui 
le genoit, Dame cigogne ſe met auflitot a Pou- 
vrage, & retire l'os avec ſon bec. Mon ſalaire, 
dit-elle. Votre falaire! repliqua le loup; vous 
badinez: n'eſt-ce pas beaucoup de vous avoir 
laiſſèe tirer votre tete de mon goſier? Allez; 
vous Etes une ingrate: je vous le pardonne pour 
cette fois-ci; mais ne patoiſſez jamais devant 
moi. 

Voiia la reconnoiſſance qu'un homme genereux 
peut attendre d'un ingrat : non-ſeulement 1] ou- 
blie les bienfaits ; mais i] inſulte ſouvent ſon bien- 
faiteur, 1 5 


— * 


FABLE LXVIII. 


Le Rat & le Cbameau. 


JN des plus gros chameaux d' Arabie, mar- 
chant à pas lent, paſla par un village. Un. 


rat, ſortant d'une grange, regarda avec ſurpriſe * | 
HET gran 


* 8 
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grand nombre deſpeQateurs qui admiroient le cha- 
meau. Ces gens-ci font fous, dit Ronge-maille; 
que peuvent-ils trouver d'extraordinaire en cet 
animal? I a le cou trop long, la tete trop petite, 
les oreilles trop courtes, & une eſpèce de boſſe ſur 
le dos: je rougis de la bétiſe de ces nigauds, 
Sans vanite je puis me vanter d'avoir le corps 
mieux proportionné. N'ai-je pas la peau plus 
unie? Mes yeux, mes oreilles & ma te:e rẽpon- 
dent exactement à la groſſeur de mon corps; en 
un mot, je ſuis une merveille de la natute: ce- 
pendant malgr toutes mes perfeCtions, les hom- 
mes (ils ſont ſouvent injuſtes, j'en conviens) ne 
cherchent cu'a me derruire & tous ceux de mon 
eſpece . . . I] en auroit dit davantage; mais un 
chat lui fit voir, en moins d'une minute, qu'un 
rat n'eſt pas un chameau. 

Chacun devroit ſe connoitre;z cependant il y a 
dans le monde bien des fanfarons, qu! ſe preferent 
aux perſonnes qui ſont au-deſſus eus par leur 
naiſſance, par leur rang, ou par leur cip-it. 


—_— 


FABLE XLIX. 
Le Lion & Lionceau. 


LN lionceau, avide d'applaudiflemens, Evitoit 

la compagnie des lions, & recherchoit celle 
des betes vulgaires & ignobles: il paſſoit tout ſon 
temps avec des anes : il prefidoit a leurs aſſem- 
blees : il copioit leurs airs & leurs manieres, en 
un mot, il etoit ane en tout, hormis les oreilles. 
Enfle de vanite, il cherche la retraite de ſon pere 


pour Etaler ſes rares qualités: il ne pouvoit pas 
manquer d'en avoir de ridicules. II brait; le 


Gra” « lion 
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tion treſſaillit. Sot, lui dit-il, ce bruit deſagreable 
montre quelle compagnie tu as frequentee, Les 
fats dEcouvrent toujours leur ſtupidite. Pourquoi 
etes-vous ſi ſevere, demanda le lionceau ? Notre 
fenat m'a toujours admire. Que ton orgueil eſt 
mal fonde, repondit le pere! ſache que les lions 
mepriſent ce que les anes admirent. 

Un ſot, dit Boileau, trouve toujours un autre 
fot qui Padmire - ce n'eſt pas le ſuffrage de telles 
gens qu'il faut briguer ; c'eſt celui des gens d'eſ- 
brit, ce merite, & de gotit, 


FABLE.-L. 
Le Gargon & le Papillon. 


JJN garcon, ſe promenant dans un jardin, ap= 
7 percut un papillon : frappe de la beauté & 
de Ja variete de ſes couleurs, il le pourſuivit de 
fleur en fleur avec une peine infatigable : elle lui 
jembloit legere; l'inſecte volant Etoit beau: il ta- 
choit quelque ſois de le ſur prendre parmi les feuilles 
d'une roſe ou ſur un œillet, & de le couvrir avec 
ton chap2au : un moment apres il eſperoit de Pat- 
rraper ſur une branche de myrthe, ou de le ſaiſir 
ſur un lit de violettes: mais tous ſes efforts fu- 
rent inutiles; l'inconſtant papillon, en voltigeant 
continuellement de fleur en fleur, eluda toutes ſes 
pourſuites : enfin l'obſervant a moitié enſeveh 
| dans le calice d'une tulippe, il $'elarga ſur la 
fleur, & Parrachant avec violence il ecraſa le pa- 
pillon. Adieu le plaifir dont il s'étoit flatté: il 
eut bien du regret d'avoir tuẽ l'inſecte. 

Le plaiſir n'e& qu'un papillon peint : il peut 
amuſer dans la pourſuite; mais ſi on l'embraſſe 
avec trop d'ardeur, il perit dans la jouiſſance. 

e | FABLE. 
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FABLE LI. 
Le Hiern. 
UN heron, oiſeau qui a le bec fort long & les 


jambes fort hautes, cotoyoit une riviere, il y 
vit quantite de carpes & de brochets (le hEron 
eſt un grand mangeur de poiſſons) i] auroit aife- 
ment pu les attraper; mais il n'avoit pas faim : 
la raiſon Etoit fort bonne. Apres quelques mo- 
mens l'appẽtit vient: il retourne au bord de l'eau, 
pour trouver de quoi manger: mais les carpes 
& les brochetsn'y Etoient plus, c'etoit une grande 
perte pour lui: il vit des tanches; ce mets ne 
lui plaifoit pas, il lui falloit quelque choſe de plus 
ſolide. Moi, manger des tanches, dit- il! pour 
qui me prend-on ? Enfin il trouve des goujons.— 
Des goujons! A-t-on jamais vu un heron manger 
du fretin? Quoi! ouvri rai-je le bec pour ſi peu 
de choſe? —1] Pouvrit pour moins: la faim le 
ſurprit, & dans Pextreme beſoin, ne trouvant ' 
rien autre choſe, il fut tres-aiſe de rencontrer un 
limagon. 

Ne ſoyons pas fi difficiles, & ne dédaignons 
rien. Souvent en voulant trop gagner, on court 
riſque de tout perdre. | l 


»„«“ — ” 
* * 


FABLE LII. 


La Laititre & le Pot au lait. 


UN laitière, ayant un pot au lait ſur la tete, 

a loit gaiement au marChe : elle comptoit en 
elle-meme le prix de ſoo lait. Huit pintes à trois 
1 C 3 ſous 
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ſous la pinte, font vingt-quatre ſous : le compte 
eſt juſte, Vingt-quatre ſous ſont plus qu'il ne me 
faut pour acheter une poule, La poule fera des 
ceufs :; ces œufs deviendront poulets ; il me ſera 
facile de les elever dans la petite cour de notre mai- 
ſon, & je dehe le renard, tout ruſe qu'il eſt, d'en 
approcher. En vendant mes poulets j'aurai aſſez 
pour acheter une robe neuve rouge - que je con- 
ſidère - oui, le rouge me convient le mieux. Je 
ne manquerai pas d'amans; mais je les refuſerai 
peut Ctre tous, meme avec dedain. La- deſſus la 
laitiere fait de la tete ce qui ſe paſſe dans ſon ima» 
gination, voila le pot au lait a terre, Adieu robe, 
amans, poule, ceufs, & poulets, £ 

Quel eft homme qui ne faſſe des chateaux en 
Eſpagne? Le ſage auſſi bien que le fou: tous ces 
batimens aEriens ne ſont que Pembleme du pot au 
lait. 


„ 


— 


FABLE LIL 
Les deux Lizards, 


| DEVX lezards, animaux ovipares, à quatre 

pieds & a longue queue, ſe promenoient, a 
leur loifir, ſur un mur expoſe au ſoleil: ils ſe reti- 
rent ordinairement dans les haies & dans les trous 
des murailles, Que notre condition eſt mẽpriſa- 
ble, dit Pun a ſon compagnon ! Nous exiitons, 
i] eſt vrai; mais c'eſt tout: le plus petit ciron 2 
cela de commun avec. nous, Nous ne tenons 
aucun rang dans la creation. Nous rampons 
comme de vils inſectes, & ſommes ſouvent expoſes 
à <tre foulés au pied par un enfant. Que ne ſuis- 
je ne cerf“*, ou quelque autre animal, la gloize 


* is ſilent in this word; pronounce cer, . 
| es 
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des forets ? Au milieu de ces murmures injuſtes, 


un cerf qui Etoit aux abois, fut tue a la vue de 
nos deux lézards. Camarade, dit l'autre a celui 
qui s'étoit plaint, ne penſez- vous pas qu'un cerf, 
dans une pareille ſituation, ne changeat volontiers 
ſa condition: ainſi, croyez moi, apprenez a Etre 
content de la votre, & à ne pas envier celle des 
autres, Il vaut mieux <etre lezard vivant que cerf | 
mort, 

Une condition obſcure & mediocre eſt ſouvent 
Ja plus ſure: elle met les gens a Pabri des dangers 
auxquels ſont expoſes ceux d'un rang plus Eleve, 


—_—____—__«_—_. 
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FABLE LIV. 


Le Singe & le Cbat. 
M71 & Fagotin, celui-ci ſinge, & l'autre 


chat, vivoient enſemble en amis dans une 
maiſon de ſeigneur. Ils avoient &tE ẽlevẽ enfem- 
ble des leur plus rendre jeuneſſe; mais le ſinge 
eſt toujours ſinge. Etant au coin du feu, ils 
virent r6tir des marrons. Fagotm en evut fait 
volontiers un repas; mais il ne ſavoit comment 
sy prendre: pendant que la ſervante etoit abſente, 
il dit a Mitis, Frere, je n'ignore pas tes talens : 
tu ſais une infinite de petits tours: il faut que 

tu faſſes aujourd*hui un coup de maitre. 
fout mon coeur, dit le chat; que faut-il faire? 
ſeulement tirer les marrons du feu, repondit le 
ſinge. La-defſus Mitis carte un peu les cendres 
avec fa patte, & puis la retire ; enſuite il recom- 
mence ; tire un marron du feu, puis deux, puts 
trois, & Fagotin les eroque. {ug ces entte- 
faites, fa ſervante entre dans la cuiſine, attrape 
C 4 Mitis 
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Mitis ſur le fait. Maudit matov, $'ecrie-t-elle : 
c'eſt donc toi qui mange les marrons. En diſant 
cela elle l'aſſomme avec le manche du balai. 

Les petits fripons ſont ordinairement les dupes 
des grands, qui ſe ſervent des premiers comme le 
ſinge ſe ſervit de la patte du chat. 


* 


FABLE LV. 
Le Lynx-& la Taupe, 


UN lynx etoit couch au pied d'un arbre; il 
aiguiſoit ſes dents & attendoit ſa proie : dans 
cet état, il Epia une taupe, a moitié enſevelie 
fous un petit monceau de terre qu'elle avoit 
Eleve, Helas ! lui dit-il, que je vous plains, ma 
mie! Pauvre creature ! que faites- vous de la vie? 
Vous ne voyez goutte. Surement Jupiter en a 
uſe trez-mal avec vous, de vous priver de la lu- 
miere : vous faites bien de vous enterrer ; car vous 
ẽtes plus d'a moitie morte. Je vous remercie de 
votre bonte, repliqua la taupe, je ſuis tres-con- 
tente de ce que Jupiter m'a.accorde, Je rai pas, 
1] eſt vrai, vos yeux pergans ; mais j'ai l'ouie ex- 
tremement fine & delicate, Ecoutez.—j'entends 
un bruit derriere moi, qui m'avertit de me tirer 
d'un danger qui vous menace : ayant dit cela, elle 
s*enfonga enterre. Dans le meme inſtant le jave- 
lot d'un chaſſeur perga le cceur du Lynx. 
On ne doit pas s'enorgueillir des facultes que 
Von a, ni mepriſer celles des autres. 


— 
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FABLE LVL 
Les deux Chevaux. 


DEVX chevaux fe trouverent un jour par ha- 
ſard pres d'un bois: Pun Etoit chargé d'un 
ſac de farine, l'autre d'une grande ſomme d'ar- 
gent : le dernier, fier de ſon fardeau, marchoit 
tète lever; i] rempliſſoit l'air de ſes henniſſemens. 
Mitérable eſclave d'un meünier, ſors du chemin, 
dit-i] a Pautre : ne vois-tu pas que je porte un 
treſor ? un treſor ! dit tranquillement le premier; je 
vous en fais mon compliment. Je nai jamais eu 
cet honneur-là, je vous aſſure: la farine eſt ma 
charge ordinaire. Dans ce moment ils ſont at- 
taquẽs par une bande de voleurs, qui tombent ſur 
le cheval charge d'argent, lui enlevent ſon treſor,. 
& laiſſent paſſer l'autre & ſa charge. Frere, dit 
le cheval du meünier, ou. eſt A preſent votre tré- 
ſor! Vous etes plus pauvre que moi. Apprenez 
que les grands poſtes ſont ſouvent dangereux a 
ceux qui les poſſèdent: ſi, comme moi, vous n'a- 
vicz port que de la farine, vous auriez pu voya- 
ger en (urete, 
L'objet de notre orgueil eft. fouvent la cauſe 
de nos malheurs. 


— —_ —— 


FABLE LVII. 
Le Grenouille & la $4: ris. 


y eut un on une grande diſpute entre une 
bio une ſouris: chacune pretendoit 
etre maitreſſe d'un marais. Commète, di: la 
C 5 fours 
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ſouris a la grenouille, vous me cẽderez la place, 
s'il vous plait, elle m'appartient de droit: je la 
poſſedois avant vous. Moi, vous céder la . [ 
ſurement vous n'y penſez pas: il y a plus de dix 
ans que j'y demeure, Apprenez a vous connoitre, 
& ſoyez contente de vos trous. La fouris, offen- 
fee de la replique de la grenouille, comme un ani- 
mal d'honneur & de courage, lui donna un car- 
tel; il fut accepte, Les deux rivales, la colere 
& la vengeance dans le cœur, parurent ſur le 
champ be bataille, armees de joncs au lieu de 
lances. Le combat alloit devenir cruel & ſan- 
lant; mais un milan qui planoit dans l'air, vit 
es deux heroines, & finit la querelle, en enlevant 
Pune & l'autre dans ſes ſerres. 
Voila le fruit des diſputes parmides gensfoibles : - 
ils ſont ordinairement les dupes de leurs querelles. 


— 


FABLE LVIII. 


Les deux Truites & le Goujon, | 
U N pecheur jeta dans une riviere ſa ligne arme 


d'une mouche artificielle: une jeune truite de 


. tres-bon appetit, alloit avaler Pappas avec avidité; 


mas elle fut ar:etee fort a propos par ſa mere, 
Mon enfant, dit-elle, toute emue, je tremble 
pour vous, De grace, ne ſoyez jamais precipitee, 
on il peut y avoir du danger. Que ſavez-vous, 


Ar ee elle apparence que vous voyez, eſt ree}le- 


mente mouche? C'eſt peut- Etre un piége. 
Croyez-moi, ma fille, je ſuis vieille: je connois 
les hommes, & ſais de quoi ils ſont capables: ils 
ſe tendent des piéges les uns aux autres: faut-il 
s'ctonner, s'ils en tendent aux poiſſons. 


peine 
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peine avoit-elle fini de parler, qu'un goujon ſaiſit 
gouſument la mouche pretendue, & verifia par 
ſon exemple la prudence de Pavis de la mere 
truite. 

Il ne faut pas aiſement ſe laiſſer prendre aux ap- 
parences : les plus belles ſont quelquefois trom- 
peuſes. 


FABLE LIX. 
Le Milan & le Roſſignol, 
N milan preſſe de la faim, & qui avoit paſſe 


le jour ſans manger, entendit vers le ſoir un 


roſſignol qui chantoit parmi les branches d'un 
arbre, Bon, dit l'oiſeau de proie, voici une mu- 
ſique qui me tjouit les oreilles; mais il faut quel- 
que autre choſe a mon eſtomac: ce petit muſi- 
cien doit Etre un friand morceau. Dans Vinſtant 
i] vient fondre ſur le roſſignol & Venleve,  Miſe- 
ricorde ! s'écria le hẽraut du printemps! vous ne 
ſerez certainement pas afſez barbare pour me tuer: 
je ne ſuis pas capable de vous faire un repas : 
Tailleurs pourquoi me tueriez- vous? je ne vous 
ai jamais fait de mal. Ecoutez une petite chan- 
ſon. Une chanſon! vous badinez ; ce n'eſt pas 
un mets pour un milan, Je ne me ſoucie pas de 
votre muſique : ventre affame n'a point d'oreilles : 
ainſi, mon petit muſicien, vous mourrez, 
Le neceſſaire doit Etre prefere a ce qui n'eſt 
que pour la curioſité, l'ornement, ou le plaiſir. 
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FABLE LX. 
Le Dogue & Þ Epagneul. 


OISIN, dit un dogue à un Ezagneul, une 
petite promenade ne nous fera point de mal: 
qu'en penſez-vous? De tout mon cœur, repondit 
Brifaut : mais on irons-nous? Dans le village 
voilin, replique Aboyard ; ce n'eſt pas loin ; vous 
ſavez que nous y devons une vifite a nos camara- 
des, Th deux amis partent, & s'entretiennent 
en chemin de plufieurs choſes indifferentes. A 
23 furent-ils arrives dans le village, que le 
ogue commenca a montrer fa mauvaiſe diſpoſi- 
tion en japant & mordant les autres chiens: il fit 
tant de bruit, que les payſans fortirent de leurs 
maiſons, ſe jetèrent indifferemment fur les deux 
_ ehiens Etrangers & les chafſerent du village à 
grands coups de baton. 

Il ne faut pas s' aſſocier avec des gens d'une diſ- 
poſition turbulente & emportee : quelque tran- 
quille & pacifique que l'on ſoit, on s' expoſe a Etre 
maltraite & battu. 


FABLE LXI. 
Le Livre & les Grenouilles. 


UN lievre extremement triſte & timide (ils le 
ſont tous) faiſoit dans ſon gite ſous un arbre, 
mille reflexions ſur le malheur de ſa condition. 
La moindre choſe m'effraie, dit-il: une ombre 
ſuffit pour me mettre en fuite. Je ne ſaurois man- 
ger le moindre morceau ſans crainte, & cette 
maudite 
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maudite crainte m'empèche ſouvent de dormir ; il 
s*'endormit cependant dans ces reflexions; mais il 
fut bien:ot reveille par un petit bruit occafionneE 
par Pagitation des feuilles. Malheur a moi, $'E- 
cria-t-il en ſurſaut, je ſuis perdu : voici une 
meute de chiens a mes trouſſes. Il ſe trompoit; 
ce n' toit que du vent. II court au travers des 
champs, & arrive bientot aup:es d'un folle. A 
ſon app: oche, des grenouilles qui Etoient ſur le 
bord pour prendie Vair, fe jeterent avec precipi- _ 
tation dans l'eau. Oh! oh! dit-i] alors: je ne 
fuis pas le feul.anima] qui craigne; ma preſence 
effraie auſſi les gens; elle fépand Palarme dans 
}-s marais. Mile grenouilles s'enfuient de peut, 
& ſe cachent a |'approche d'un ſeul lièvte. 

On ett ſcuvent mecontent de fa condition; 
parce que l'on ne connoit pas celle des autres, 


——_—_— 


———— 
— —_— 
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FABLE LXII. 
Le Loup & le Chien maigre. 


1 loup, le plus fot de ſen éſpèce, trouva un 

chien hors du bois; 1] alloit Yemporter : le 
chien lui repreſenta qu'il etoit trop maigre. Vous 
voyez, lui dit-il; je n'ai que la peau & les os: 
attendez que je ſois plus gras. La fille unique de 
mon mare doit ſe marier demain; & comme je 
ſerai aux noces qui dureront huit jours, vous 
pouvez aiſement juger, que je ne 8 pas 
de m'engraiſſer. Le loup le crut, & le laiſſa paſ- 
ſer ſon chemin. Quelques jours après il vint voir 
ſi le chien Etoit bon a prendre; mais Laridon 
etoit chez ſon maitre; il dit au loup par un treil- 
lis, Ami, attendez : je vais ſortir: le portier du 


logis 
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logis & moi, nous 8 vous dans un moment. 
Le loup ſe douta du ſtratageme; Oh! votre 
ferviteur, dit-il ; & il ſe mit a fuir de toutes ſes 
forces. | 

Le loup etoit un imbecille, & montre qu'il ne 
faut pas quitter le certain pour Vincertain. 


** _— as FEY * * A 4 - 8 Y 
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FABLE LXIII. 
Le Rat S Huitre. 


N rat de peu de cervelle, i] yen a de tels 

dans le monde, las de vivre dans la ſolitude, 
fe mit en tete de voyager: a peine avoit-il fait 
quelques milles, Que le monde eſt grand & ſpaci- 
eux, $*Ecria-t-i]l ! Voila les Alpes, & voici les 
Pyrénées. La moindre taupiniere lui ſembloit une 
montagne. Au bout de quelques jours, le voya- 
geur arrive au bord de la mer, ou il y avoit beau- 
coup d'huitres: il crut d'abord que c'ẽtoient des 


vaiſſeaux. Parmi tant d'huitres toutes cloſes, 


une Etoit ouverte: le rat Pappercevant, Que vois- 
je, dit- il? Voici quelques mets pour moi, & fi je 
ne me trompe, je ferai bonne chere aujourd'hui: 
Ta-defſus il approche de Tecaille, allonge un peu 
le cou, & fourre fa tete dans Vhuitre qui fe re- 


ferme tout d'un coup; & voila meſſire Ratapon 


pris comme dans une ratière. | 


Fd 


Ceux qui n'ont aucune experience du monde 


ſont frappes d' ẽtonnement aux moindres objets, 
& deviennent ſouvent les dupes de leur igno- 
Tance, 


* | 


FABLE. 
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| 


FABLES AMUSANTES. 39 


LY 


| FABLE LXIV. | 
Le Renard, les Moucherons, & Þ Hirondelle. 


UN renard le plus ruſe de ſon eſpece, & qui 
s'etoit rendu fameux par le grand nombre de 
poules qu'il avoit mangees, fut pourſuivi par des 
chaſſeurs; n'ayant pointd'autre moyen d*'echapper 
a leurs pourſuites, il paſla une riviere a la nage: 
"_ i] fut arrivea l'autre cote, il trouva le bord 
eſcarpe qu'il ne put le franchir: il fut decon- 
certe a la vue de ce nouvel obſtacle, A Vinſtant 
des moucherons vinrent en foule, & ſe placèrent 
fur ſa tete & ſur ſes yeux: ils le piquerent & ſu- 
eètent ſon ſang. Une hirondelle, volant ſur la 


ſurface de l'eau, vit Pembarras du renard : Ami, 


dit-elle, je vois que ces ſangſues vous tourmentent,, 
fans que vous puiſhez vous aider: je vous en au- 
rai bientòt debarraſle, ſi vous voulez : Non, non, 
dit le renard, ne le faites pas, je vous prie; car ſi 
vous chaſſez ces moucherons qui ſont deja aſſez 
pleins, un autre eſſaim de ces inſectes viendra 
prendre leurs places; ils ne me laiſſeront pas une 


goutte de ſang dans les veines. 


11 vaut mieux ſupporter avec patience un petit 
mal preſent, que de s expoſer a un plus grand. 


88 


FABLE LXV. 
L'Ours & le Charlatan. 


2 


UN charlatan, auſſi impudent qu'un charlatan 


puiſſe etre, debitoit ſes drogues & ſes onguens 
pres de la Tour: il fe vantoit devant la populace 
d'un grand nombre de maux incurables qu'il avort 
gueris, 


— 
ä 
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. & partoit d'Hippocrate & de Galien, Tout 
e monde ]Þecoutoit avec admiration, lorſqu' un 
Savoyard paſſa: il menoit un ours par le muſeau: 
adieu charlatan, drogues, & onguens ; toute la 
1 courut après Pours & ſe moqua de lui. 

reres, dit la bee, vous avez tort de vous moquer 
de moi: je ne fuis qu'un ours, il eſt vrai; mais 
vous qui Etes hommes & qui vous vantez de votre 
raiſon, vous vous laiſſez mener comme des ſots, 
non-feulement par le nez, mais encore par les 
oreilles, temoin le charlatan; 

L'ours eſt 'embleme de bien des gens: la ſeule 
difte-ence eſt, que le premier eſt men par force, 
& les autres ſe laiſſent mener par intere:, ou par 
ſtupidité. | 


— — _ 


FABLE LXVI. 
Le Barbet & la Brebis. 


6 

1 barber, nouvellement tondu depuis la tete 
juſqu'à la queue, c: utoit dans les champs au 

milieu de I'hiver, tremblant de tous ſes membres: 


1] mouroit preſque de froid, & faiſoit de tis la- 


mentables. Qu'eſt-ce qu'il y a, lui demanda 
une brebis? Vous paroiſſez tout tranſi, Helas! 
rEpondit le barbet, il faut que je meure: il n'y a 
que vous qui puiſſiez me ſauver. Comment cela, 
je vous prie ? — La choſs eſt. facile: vous n'avez 
qu'a me preter votre toiſon, je vous la rendrai.— 
Et quand ?—Des ce foir; je vous le promets, foi 


de barbet. La brebis comme une ſotte ſe d& - 
pouilla de fa toiſon, & en revetit le chien: il ne 


fut pas plutot couvert, qu'il tourna le dertiège A 
fa bienfaitrice & $'enfuit. Le ſoir vient, point 
de 


. 
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de barbet, Le lendemain arrive, point de toiſon. 


La pauvre brebis eut beau attendre, elle mourut 
de froid, 
ChatitE bien ordonnee commenee par ſoi-meme, 


— 


FABLE LXVII. 
L' Ane ſauvage & I Ane demeſlique. 


UN ane paiſſoit dans une prairie aupres d'un 

bois (c'etoit en Arcadie), un ane ſauvage 
Papprocha. F:ere, dit-il, j'envie votre ſort: votre - 
maitre, a ce qui me paroit, prend grand ſoin de 
vous, vous etes gros & gras; votre peau eſt unie 
& reluiſante, & vous couchez toutes les nuits ſur 
une bonne litière; tandis que moi, je ſuis oblige 


de m'Etendre ſur la terre, II ne fut pas long- 


temps ſans changer de langage : le lendemain il 
vit du coin du bois le meme ane dont i] avoit tant 
envié le bonheur; il etoit charge de deux bats 
qu'il pouvoit a peine porter: ſon maĩtre le ſuivoit, 
& le faiſoit avancer & coups de baton. Oh! oh! 
dit I'ane ſauvage, ſecouant les oreilles, ma foi, je 
ſuis fou de me plaindre ; ma condition eſt pre- 
ferable à celle de mon frere, 

Chaque condition a ſes peines & ſes agremens, 
Phomme ſage ne ſe plaint pas de la fienne, & 
n*envie pas celle des autres: -parce que l'on eſt 
ratement auſſi heureux, ou auſſi malheureux 
que l'on penſe. eee 


FABLE 
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FABLE LXVIII, 
Le Lion, P Ane, & le Renard. 
(JN lion, oubliant une fois ſa ferocite, alla à 


la chaſſe avec un ane & un renard : il auroit 
put les tuer certainement: mais il vouloit avoir un 
double plaiſir. Nos chaſſeurs ne furent pas long- 
temps dans les bois, qu'ils prirent un chevreuil ; 
il fut auffitot tuE, Maftre Baudet fera les 


parts, dit le lion: il obeit, & fit trois parts de la 


proie le plus conſciencieuſement qu'il lui fut pof- 
ſible. Voici la vötre, dit-il au lion. Maraut, 


- Fepliqua le roi des animaux, il t'appartient bien, 


vraiment, de me donner la plus petite part; tu 
mourras : a l'inſtant il tend ſur le carreau. Eh 
bien, maitre Renard, partage; tu as de la con- 
ſcience. L' animal ruſe mit les trois parts enſem- 
ble pour le lion: il ne ſe reſerva que très- peu. 
Qui eſt- ce qui t'a appris a partager ſi bien, de- 
manda ſa majeſte? Ma foi, Sire, repondit le re- 
nard, I'ane a EtE mon maitre, 

L'*homme ſage & prudent ſait titer avantage des 
fautes & des folies des autres, 


1. — — 


FABLE LXIX. 
Le Feu dartifice & le Brochet. 


T- y eut 2 la fin d'un jour clair & ſerein un feu 
d'artifice ſur une riviere: au bruit des pẽtards, 
& à la vue de mille ſerpentaux, tous les poiſſons 
grands & petits furent terriblement effrayes. Ah! 
s Ecrièrent- ils, tremblant de peur, le * va 
Lb 4 | nir. 
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finir. Que chacun de nous ſonge i ſa conſcience» 
Nous le meritons bien, dit un brochet peni- 
tent: nous nous mangeons les uns les autres 
fans miſericorde z malheur au plus foible: je 
m'en repens de toute mon ame. O Jupiter! 


a prens pitie de notre race: fais ceſſer ce feu exter- 
t minateur: je t'en conjure, & te promets, au nom 
n de tous les autres, de ne plus manger ceux de mon 
. eſpèce. Pendant que le poiſſon penitent implo- 
; roit la clemence de Jupiter, le feu ceſſa: la peur 
ceſſa auſſi, & Pappetit revint: chacun alors ne 


ſongea qu'a dẽjeuner, & le brochet penitent man- 
gea un autre brochet. 

On fait mille promeſſes quand on eſt dans un 
danger: en eſt-on ſorti, on ne penſe pas a les ac» 
complir, 


— 
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FABLE LXX. 
Le Chat & la Souris. 


LJNE ſouris ruſee (elles le font preſque toutes) 

fut priſe dans une ſouricière; un chat de bon 
appétit, excite par Vodeur du lard, vint flairer le 
trebuchet : i] y vit la ſouris ; quel repas pour 
meſſire Grippeminaud ! Ma petite commere, de- 
manda-t-il, lorgnant d'un air hypocrite la belle 
priſonnière, que faites- vous ici ? Je ſuis charmé 
de vous voir, & las de vous faire la guerte: nous 
avons trop long- temps vecu en inimitié: ſi vous 
penſez comme moi, nous vivrons deformais en 
amis. De tout, mon cœur, repondit Finette.— 
Quoi ! tout de bon I Oui, ſur mon honneur.— 


n 


ouvrez- moi la porte: il faut que nous nous em- 


braſſions. 


voyons: pour rendre notre reconciliation durable. 
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braffions.—Avec plaiſir: vous n'avez qua lever 
une petite planche qui eſt de l'autre cd. Grips 
peminaud ſaiſit avec ſes pattes le morceau de bois 
on la planche pendoit; il ſe baiſſe, elle ſe lève; 
alors Finette echappe : le chat court, mais en 
vain; la ſouris Etoit dans ſon trou. 


Il arrive quelquefois qu'on ſert une perſonne en 
tachant de lui nuire. 


* 


we 


FABLE LXXI, 
Le Corbeau & le Faucon. 


1 jeune corbeau, dans la vigueur de ſon 8 
voloit par deſſus les montagnes, pour aller 
chercher de quoi ſe nourrir : il rencontta un jour, 
dans un trou, un vieux corbeau tout pele & tout 
goutteux, (effet de ſon grand are) & un faucon 
charitable qui lui apportoit quelque choſe A man- 
ger: c eſt un fait veritable; Pilpaile rapporte. Je 
ſuis bien fou, dit notre jeune Etourdi de corbeau, 
de me donner tant de peine, & de m'expoſer a 
tant de dangers pour ſubſiſter; cependant à peine 
aj-je de quoi manger ; tandis que mon biſaieul 
fait bonne chere ſans ſortir de fon trou. Ne bou- 
geons pas d'ici, II le fit & reſta tranquille dans 
un coin; il attendoit ſa ſubſiſtance du faucon: il 
fut trompe. L'appẽtit vient? le poutvoyeur ne 
paroit pas: enfin ſe trouvant foible, apres avoir 
jetine long- temps, il voulut ſortir; ſa foibleſſe l' em- 
pecha, & il mourut de faim. ; | 
Fiez-vous à la providence; mais ne la tentez 


pas. 


GY 
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FABLE LXXII. 
Le Grenouille & le Renard. 


UNE grenouille extremement maigre, n'ayant 
que la peau & les os, ſe mit en tete de paſ- 

ſer pour médecin, & ſortant de ſon marais, elle 
publia qu'elle ſavoit guerir toutes ſortes de maux: 
les animaux $*'afſemble:ent autour d'elle. Amis, 
dit-elle, ne craignez plus les maladies; j'ai un 
remede infaillible pour guerir radicalement les 
plus inve:erges ; c'eſt un ſpecifique univerſel que 
j'ai trouvè apres plus de cinquante ans de pratique 
& d'expèërience: je veux le rendre public pour le 
bien de la race animale. Un renard, examinant 
de pres la figure de la grenouille, lui dit avec un air 
de mepris: Blinds, apprenez au moins a parler: 
votre jargon eſt inintelligible. Mais de grace, 
dites-moi, comment oſez- vous pretendre guerir 
les autres? puiſque vous ne ſauriez vous guerir 
vous-meme de votre voix rauque, de vos joues 
maigres, & de votre corps plein de puſtules. 
Meédecin, gveris-toi toi-meme, eſt un proverbe 
verifie dans cette fable. On doit etre exempt des 
dẽfauts que l'on voudroit corriger aans les autres, 


— 0 „ 
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FABLE LXXIII. 


L' Ane bleſs, le Corbeau, & h Loup. 


LJN ane, ayant un abces ſur le dos, paiſſoit 
dans une prairie: un corbeau, fort carnaſſier 
& amateur des ulceres, fondit ſur lui, & enfonca 
ſon bec dans la plaie. Le baudet, ſe ſentant vive» 

| > ment 
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ment pique, ſe mit 2 ſauter, A faire des gambades, 
& a braire de toutes ſes forces: Le 'corbeau ne 
bougeoit pas. A cette vue, un ruſtre qui ſe trou= 
voit aux environs, Eclata de rire, Un loup en- 
tendant le bruit que faiſoit Pane, ſortit du bois 
pour voir ce que C'etoit : 1] s'imagina que le cor- 
beau deEvoroit maitre Griſon. Voila, dit-il, Vin- 
juſtice du monde. Un pauvre loup affamé, à la 
place de cet oiſeau, auroit été ſifle, hue, & aſ- 
ſomme, au lieu qu'on ne fait que rire de la cru- 
aute du corbeau. 

Les memes choſes ne paroiſſent pas toujours 
les memes a differentes perſonnes, L'ignorance 
& la partialite nous font quelguefois tomber dans 
des meEpriſes, & Pon condamne ſouvent comme 
crimes dans les uns, ce qui dans les autres n'eſt - 
qu'un ſujet de rire, 


FYABLE-LXRKIV. 


Le Renard & le Cog. : 
PRERE, dit un renard de bon appetit, à un 


vieux coq perche ſur les branches d'un chene, 
nous ne ſommes plus ennemis : je viens vous an- 
noncer une paix generale :. deſcends vite que je 
t'embraſſe. Ami, repliqua le coq, je ne pouvois 
jamais apprendre une nouvelle plus agreable; 
mais attends un petit moment: je vois deux le- 
vriers qui viennent nous apporter la publication 
de la paix: ils vont vite, & ils ſeront ici dans un 
inſtant: j'attendrai leur arrivee, aſin que nous 
puiſſions nous embraſſer tous les quatre & nous 
r6jouir de la bonne nouvelle. Votre tres-humble 
ſerviteur, dit le renard, adieu; je ne faurois reſter 
plus - 


* 
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plus long- temps: une autre fois nous nous rẽjoui- 
rons du ſucces de cette affaire. L'*hypocrite auſ- 
ſitõt $'enfuit tres- mẽcontent de fon ſtratageme, 
& notre vieux coq ſe mit a battre des ailes, & à 
chanter en derifion de l'impoſteur. . 

Il eſt bon de ſavoir repouſſer la ruſe par la ruſe, 
& de fe meher des infinuations de ceux qui ſe ſont 
deja diſtingues par leur manque de bonne foi & 
d*honnetete, | | 


** 


FABLE LXXV. 
La Fort & le Bucheron. . 
LUN bucheron alla un jour au bois, & regarda 


de tous cotes avec un air embarraſle : ſur 
quoi les arbres avec une curioſitè naturelle a quel- 
ques àuttes creatures lui demanderent avec em- 
preſſement ce qu'il cherchoit: il repondit qu'il 
n*avoit beſoin que d'un morceau de bois pour 
faire un manche à fa coignée. Les arbres deli-, 
bererent, & il fut reſolut preſque unanimement, 
que le bucheron auroit un bon morceau de frene;z 
mais a peine l'eut-il regu, & ajuſie le manche a fa 
coignez, qu'il commenca a couper A droite.& a 
gauche, & a tailler {ans diſtinction, deforte 
qu*avec le temps it abbatit les plus beaux & Jes 
plus grands arbres de la fore!;, On dit qu'alors 
la chene parla ainſi au hetre: Frere, voila le fruit 
de notre ſotte gEnerofite, 3 | 

Rien de plus conmun' que Vingratitudez mais 
c'eſt le comble de la'mechancete, quand un in- 
gat ſe ſert des bienfaits qu'il a iegus, contre fon 
bienfaiteur, "2 9M * 777 | 
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FABLE LXXVI. 
L Araignte & le Ver à ſoie. 
JZ araignee, oecupee a Etendre a toile d'un 


cote d'une chambre a l'autre, fut interrogee 
par un ver a ſoie, pourquoi elle employoit tant de 
temps & de travail à faire un grand -nombre de 
lignes & de cercles, Tais-toi, inſecte ignorant, 
rẽpondit Paraignee en colère; ne me trouble pas: 
Je travaille pour tranſmettre mon nom a la poſt E- 
rite: la renommee eſt l'objet de mes pourſuites, 
Tu n'eſt qu'un ſot de reſter enferm dans ta co- 
quille, & enſuite d'y mourir de faim: voila la 
recompenſe & le fruit de ton ouvrage, Pendant 
que dame araignee parloit avec tant de bon ſens, 
une ſervante, entrant dans la chambre pour don- 
ner a manger au ver a ſoie, vit la faiſeuſe de lignes 
& de cercles, I'enleva d'un coup de ſon balai, & 
deEtruifit en meme temps Paraignee, ſon ouvrage, 
& ſes eſperances de renom. 
Il eſt tres-commun de trouver des ſots qui mE- 
priſent les ouvrages des autres, & ſe vantent de leurs 
productions ſuperficielles qui n' ont ſouvent qu'un 
jour d'exiſtence. 


- 


FABLEF LXXVII. 
La Guenon & ſa Guenuche, > 


UPITER un jour aſſembla tous les animaux 
devant fon tribunal pour examiner lequel 

d' entre eux avoit les plus beaux enfans. Toutes 
les betes parurent: la guenon 8'y rendit la dernière. 
A la vue de la guenuche, Paſſemblce fit de grands 
| Eclats 
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Eclats de rire, Votre jugement, dit la guenon, 
clignotant des yenx, & frongant les ſourcils, ne 
decidera pas en cette matière; c'eſt a Jupiter 
qu'il appartient de donner le prix de la beaute, à 
qui le meritera le mieux. Je trouve dans ma 
genuche tant d'agremens qu'elle me ſenble digne 
d*etre preferee aux votres. Examinez ces petits 
yeux petillans, cet air vif & enjoue, ce viſage 
preſque ſemblable à celui de Phomme : ce n'eſt 
pas tout; quoiqu'elle n'ait que fix ſemaines, elle 
ſait d&ja mille tours, que les votres ne ſauront 
jamais, & qu'ils ne pourront jamais imiter. Tous 
les animaux firent de nouveaux Eclats de rire: 
Jupiter mème avec toute fa gravite ne put s' em- 
pecher de faire de meme, lorſqu'il de entendu 
le diſcours de la guenon, qui paroiſſoit charmee 
de la beauté & des bonnes graces de ſa guenuche. 
Les meres out de la partialite pour leurs enfans : 
ils les croyent toujours plus ſpirituels & plus 
beaux que ceux des autres. N 
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FABLE LXXVIIL 
Le Lion ſe preparent a la guerre, 
L guerte Etant declarce entre les animaux & 
les oiſeaux (malgre leur inftinR, ils ſont auſſi 
fous que les hommes) le lion en donna avis à ſes 
ſujets, & leur ordonna de ſe rendre a ſon camp. 
Parmi un grand nombre d' animaux qui obeirent. 
aux ordres de leur roi, des anes & des lievres ſe 
trouverent au rendez-vous. Chaque animal of- 
frit ſes ſervices pour le ſucces de la guerre: l' ele- 
phant devoit porter les bagages de I'armee, Pours 
entreprit de mener les aſſaults, le renard fe propofa 
de mEnager les ruſes & les ſtratagemes, le ſinge 
8 promit 
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promit d'amuſer 'ennemi par ſes tours. Renvo- 
yez, dit le cheval, les anes, ils ſont trop lourds; 


| & les lievres, ils ſont ſujets a des terreurs pani- IF 
ques, Point du tout, dit le roi des animaux, % 
notte armee ne ſeroit pas complete ſans eux: les 12 
anes nous ſerviront de trompettes, & les lievres 
de courriers, ; 8 


Il n'y a point de membre dans un corps poli- 
tique, qui ne puiſſe Etre utile. Un homme de 
bon ſens ſait tier avantage de tout. 


GCE 
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FABLE LXXIX. 


L' Ane micontent. 


1 pauvre ane, tranſi de froid au milieu de 
Phiver, ſoupiroit apres le printemps; il vint 

aſſez tor, & maitre baudet fut oblige de travailler 

depuis le matin juſqu'au ſoir: cela ne lui plaiſoit 

pas; i] étoit naturellement pareſſeux; tous les 

anes le ſont, II déſire de voir Peie ; cette ſaiſon 

eſt bien plus agreable; elle arrive. Ah! qu'il 

fait chaud, $'ecria maitre Griſon ! je ſuis tout en 

eau : Pautomne me conviendroit beaucoup mieux. 

Il ſe trompa encore; ca- il fut oblige de porter au 

| marche des paniers remplis de poires, de pommes, 

| ge choux, & de toutes ſortes de proviſions: il 

| n'avoit pas de repos z a peine avoit-1il je temps de 

1 dormir, Sot que j'etois de me plaindre de Vhiver, 

| dit-il ; J*avois froid, i] eſt vrai; mais du moins 

je n'avois rien a faire, qu'a boite & a manger ; 

' & je pouvois me coucher tranquillement toute la | 

1 journee, comme un animal d'importance, ſur ma 
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1 litière. | : 

| Chaque ſaiſon de la vie a ſes avantages & ſes 1 

+ inconveniens; l'homme prudent ne ſe plaint 
| d'aucune. 4 
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FABLE LXXX. 
Le Renard & la Cigegne. 


UN cigogne rencontra un renard au coin d'un 
bois: Bon jour, compere, lui dit-elle: ily 


a long-temps que je ne vous ai vu: fi vous 


voulez, nous irons diner enſemble chez moi, 
Volontiers, dit maitre Renard; je ne fais point de 
ceremonies avec mes amis; a inſtant ils partent. 
Le compere avoit bon appetit (les renards n'en 
manquent pas) il eſperoit faire un bon repas; 
mais il comptoit ſans fon hote, Dame Cigogne 
lui preſenta un hachis dans une bouteille ſi etroite, 
qu'il n'en put täter. Comment trouvez-vous 
cette viande, lui demanda VFoiſeau ! Fort bonne, 
repondit l'animal.— — Mangez donc... . vous 
ne mangez pas. .. je vous prie, faites comme 
moi. — Tai afſez mange, commere; il faut que 
vons veniez demain diner chez moi. — De tout 
mon cœur: je n'y manquerai pas. La cigogne 

alla: le renard Pattrapa a fon tour, & lui offrit 
dans un plat de la bouillie fort claire, qu'elle ne 
put gotiter, Courage, commere, dit-il en lapant; 
faites comme ſi vous etiez chez vous, Vous me 
regalates hier, il eſt juſte que je vous regale au- 


jourd'hui. II ne parla pas long-temps; il eut 


bientot avale toute la bouillie, & pour ſe venger de 
la cigogne qui s'<toit moquee de lui la premiere, 
il la prit par ſon long cou & Vetrangla, 

Il eſt dangereux de jouer & de tromper ceux 
qui ſont plus forts & plus ruſes que nous. 


* 


* 
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FABLE LXXXI.. 
Le Champignon & le Gland. 


UN gland, tombe d'un chene, vit a ſes cotes un 
champignon. Faquin, lui dit-il, quelle eſt 
ta hardiefle d' approcher fi pres de tes ſuperieurs ? 
Race de fumier! comment oſes-tu elever la tete 
dans une place ennoblie par mes ancetres depuis 
tant de generations ? Ne ſais-tu pas qui je ſuis ? 
Illuſtre ſeigneur, dit le champignon, je vous 
connois parfaitement bien, & vos ancetres auſſi: 
je ne pretends pas vous diſputer Phonneur de votre 
naiſſance, ni y comparer la mienne; au contraire 
Pavoue que je ſais à peine, d'où je ſuis venu ; mais 
j'ai des qualites que vous n'avez pas; je plais aux 
palais des hommes & donne un fumet delicieux 
aux viandes les plus exquiſes & les plus délicates: 
au lieu que vous, avec tout l'orgueil de vos an- 
cEtres & de votre extraction, vous n'etes propre 
qu'à engraiſſer des cochons. | 
L'homme qui fonde ſon mérite ſur celui de ſes 
ancetres & de fon extraction, ſe rend ridicule aux 
gens ſenſes, Un naiſſance illuſtre eſt peu de 
choſe d'elle- meme, ſi elle n'eſt ſoutenue par des 
qualités perſonnelles. | 


" 


FABLE LXXXII. 
Le Chat & les deux Moineaux. 


N jeune moineau avoit ẽtẽ Eleve avec un fort 
jeune chat: ils Etoient intimes amis, & ne 
pouvoient preſque pas ſe quitter ; leur amitie crut 


avec 
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avec age, Raton badinoit avec Pierrot, & 
Pierrot badinoit avec Raton ; l'un avec ſon bec, 
l'autre avec ſes pattes ; il avoit ſoin de ne pas 
Etendre ſes griffes, Un jour un moineau du voi- 
ſinage vint rendre viſite a fon camarade, Bon 
jour, frere, dit- il. Bon jour, repondit l'autre.— 
Votre ſerviteur.— Je ſuis le votre, Ils ne furent 
pas long-temps enſemble, qu'il ſurvint une que- 
relle entre eux, & Raton prit le parti de Pierrot, 
Quoi, dit-il, cet Erranger, eſt fi hardi que d'inſul- 
ter notre ami! Il n'en ſera pas ainh, Jen jure 
par tous les chats: là deſſus il croque I'etranger 
ſans ceremonies. Vraiment un moineau eſt un 
morceau friand : je ne ſavois pas que les oiſeaux 
euſſent un gout f exquis & ſi delicat, Venez, 
mon petit ami, dit-il a l'autre; il faut que je 
vous croque auſſi: vous tiendrez compagnie à 
votre camarade; il a quelque choſe à vous dire. 
Ne vous fiez pas a un ennemi, quelques pro- 
teſtations d'amitie qu'il vous faſſe. La compa- 
gnie des mechans eſt toujours a craindre, 


FABLE LXXXIII. 
Le Loup & le Renard. 


(JN loup, ennemi irreconciliable des troupeaux, 
avoit enlevé une brebis: en courant dans le 

bois, il rencontra un renard, grand deſtructeur de 

volaille, qui venoit d'enlever une poule, & couroit 


pour la manger dans fon terrier. Frere, dit 


maitre Loup, ou courez- vous fi vite? De grace 
ne ſoyez pas fi preſſe : approchez-vous Ye moi, 
& joignez votre dejeiiner au mien: il y a long- 
temps que nous ne nous ſommes vus; regalons- 

| D 3 nous- 
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nous enſemble aujourd'hui. J'y conſens, dit 
_ maitre renard : il manqua de prudence, en por- 
tant ſa poule aupies du loup. Voyons, dit le 
deſtructeur de brebis; par ma foi, voici une vo- 
laille qui me ſemble graſſe & tendre ; ce morceau 1 
eſt trop friand pour un renard: il conviendra 7 
mieux a mon eſtomac: c'eſt quelque choſe de 
rare pour moi, La- deſſus i] croqua la poule, Le g 
pauvre renard fe retira tout honteux, marchant 
en arrière, & baiſſant les oreilles, non ſans peur 
de tenir compagnie a la poule, & jura de ne plus 
Joindre ſon dejeuiner a celui du loup. 
Les ruſes ſans prudence font quelquefois nuiſi- 
bles, & rendent toujours meEpriſables ceux qui s'en 
„ "TE 4 
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FABLE LXXXIV. 


Le Paon, POie, & le Dindon. 


[JN paon Etoit pres d'une grange avec une oie & 
un dindon ; ceux-ci regardoient le paon d'un 

ceil envieux, & ſe moquoient de ſon faſte ridicule. 
Le paon, ſur de ſon mérite ſuperieur, mepriſa leur 
baſſe envie, & etala ſes belles plumes qui les 
Eblouirent. Voyez avec quelle inſolence & quel 
orgueil ſe promene cette creature hautaine, s'ecrie 
le dindon ! Fut-il-jamais oifeau auſſi vain ? Si on 

voyoit le mérite interieur, les dindons ont la 
peau plus blanche que ce vilain paon. Quelles 
jambes hideuſes, quelles laides griffes, dit Voie ! 
Quels cris horribles, capables d'epouvanter les 
hiboux memes III eſt vrai, ce ſont des défautsz 
repliqua le paon: vous pouvez mepriſer mes 
. jambes & mes cris; mais de tels critiques que 
. | vous 
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vous raillent en vain: ſachez que fi mes jambes 
ſupportoient lꝰoie ou le dindon, on n*auroit jamais 
trouve ces defauts en vous. 

Les fautes deviennent viſibles dans la beauté; 
mais c'eſt le caradtère de lenvie de n'avoir des 


yeux que pour decouvrir & cenſurer de peti's 


defauts, & d'e:re inſenſible à toutes les beauté 
reelles, 


—_— 
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FABLE LXXXV, 
Le Loup & le Cabri. 


UN loup fort Kupide (ils ne le ſont pas tous) 

ayant bon appetit, trouva un cabri qui s'etoit 
EgaiE, Petit ami, dit animal carnaſſier, je vous 
rencontre fort à propos: vous me ferez un fort 
bon ſouper; car je n'ai ni déjcùné ni dine an- 
jourd'bui. je vous aſſute. S'il faut que je meme, 
repliqua le pauvre petit cabri, de grace, donnes- 
moi une chanſon auparavant : j'eſpere que vous 
ne me refuſercz pas cette faveur: c'eſt la pre- 


mière que je vous ai jamais demande: j'ai oui dire 


que vous Etiez parfait muſicien. Le loup comme 
un fot commenca a hurler, au lieu de chanter : 
a ce bruit le berger accourut avec ſes chiens, qui 
le mirent en fuite, Fort bien, dit i] en s'en 
allant, je n'ai que ce que je mérite; cela m'ap- 
prendra une autre fois a me tenir au métier de 
boucher, & non pas a faire le muſicien. 
Connoifſez vos talens & votre capacité. Un 


imbecille ne devroit pas pretendre imiter un hom- 
me d'eſprit & de genie. | 


4 
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FABLE LXXXVI. 
Le Loup & Þ Agneau. 


UN agneau buvoit-paiſiblement à un ruifleau : 

un loup vint au meme endroit, & but beau- 
coup plus haut: ayant envie de commencer une 
querelle avec Pagneau, il lui demanda d'un ton 
ſevere pourquoi il traubloit l'eau? L'innocent 
agneau, ſurpris d'une accufation fi mal fondee, 
lui repondit avec une humble ſoumiſſion, qu'il 
ne pouvoit pas concevoir comment cela pouvoit 


etre. Monſieur, lui dit-il, vous voyez bien que 


e bois plus bas, & que l'eau coule de vous a moi, 


& que par conſequent je ne ſaurois la troubler. 


Maraut, repliqua le loup, il y a environ fix mois 
que tu parlas mal de moi en mon abſence.— Je 
n'Etois pas encore ne.—C'cſt done ton frère. Je 
n'en ai point, fur mon honneur. Le loup voyant 
qu'il Etoit inutile de raiſonner plus long-temps 
contre la verite, Coquin, dit- il en colète, ſi ce 
n'eſt ni toi ni ton frère, c' eſt ton pète, & c'eſt 
tout un. La- deſſus il ſaiſit le pauvre innocent 
agneau, & le mit en pièces. 

Quand la malice & la cruautè ſont jointes avec 
le pouvoir, il leur eſt aiſe de trouver des prẽtextes 
pour tyranniſer l'innocence, & pour exercer toute 
forte d'injuſtice. : | 


+ 
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FABLE LXXXVII. 
L' Ane & ſes Maiires. 


GCOUS quelle étoile malheureuſe ſuis- je ne, di- 
ſoit un ane ſe plaignant a Jupiter ! On me fait 
lever avant Je jour, Je ſuis plus matineux a 


* 
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les coqs: & pourquoi? Pour porter des choux au 

march: belle neceſſitẽ d' intetrompre mon ſom- 

meil ! Jupiter, touche de fa plainte, lui donna un 

autre maitre, & Ianimal aux longues oreilles 

paſſa des mains d'un jardinier a celles d'un cor- 

# royeur, Maitre Aliboron fut bientort las de la 

5 peſanteur & de la mauvaiſe odeur des peaux. Je 

1 me repens, dit-il, d'avoir quitte mon premier 

i maitre ; j'attrapois quelquefois une petite feuille 

i de chou qui ne me coũtoit rien; mais a preſent 

je n'ai que des coups. Il changea encore une 

fois de maitre, & devint ane de charbonnier: 

autre plainte, Quoi donc, dit Jupiter en colere, 

cet animal-ci me donne plus de beſogne que dix 

autres. Allez trouver votre premier maitre, ou 
contentez-vous de celui que vous avez. 

On n'eft jamais content de fa condition; la 
preſente, ſelon nous, eſt toujours la pire: a force 
de changer, on ſe trouve touvent dans le cas de 
ane de cette fable, 
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FABLE LXXXVIII. ; 
L*Oifeleur & le Merle. fe 12. 67 A ” 
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Un oiſeleur tendit un jour ſes filets 3 cote d'une 
| haie : un merle qui Etoit perché ſur un arbre 

1 le vit, & eut la curiofite de lui demander ce qu'il 
faifoit ? Je batis une ville pour les oiſeaux, rẽpon- 
dit-il: vous voyez que je la pourvois de viande, 
& de tout ce qui eſt neceſſaite a la vie: ayant 
dit cela, il s'en va, & ſe cache derriere la haie. 
Le merle le croyant fort ſincère, deſcendit de 
Parbre, entra dans la ville & fut pris. L' homme 
ſortit de ſa cachette, & courut pour ſaiſir ſa proſe. 
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Si c'eſt 1, lui dit le priſonnier, votre bonne foi, 
votre honnetete & la ville que vous batiflez, vous 
n'aurez que fort peu d*habitans, Malheur à moi 
de vous avoir ecoute ; Je ſuis Ja dupe de votre 
fourberie. 

Meéfiez - vous des belles paroles & des cajoleries 
des hommes trompeurs : ils ſe vantent das, 
que les projets qu'ils inventent, ſont pour le bien 
public; tandis qu'ils ne cherchent que leur in- 
tErert particulier. 


—_— — 
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FABLE LXXXIX. 


La Tulippe & la Roe. 
UNE tulippe & un roſe Etoient voiſtnes dans le 


meme jardin: elles etojient Pune & Pautre 
extremement belles; cependant le jardiner avoit 
plus de ſoin & d' attention pour la roſe. L'envie 
& la jalouſie des beautés rivales ne peuvent pas 
facilement ſe cacher. La tulippe, vaine de ſes 
charmes extErieurs, & ne pouvant ſupporter la 
penſẽe d'etre abandonnee pour une autre, re- 
proche au jardinier ſa partialite, Pourquoi ma 
beautẽ eſt- elle ainſi negligee, lui demanda-t-elle ? 
Mes couleurs ne ſont- elles pas plus vives, plus va- 
ri es & plus engageantes que celles de la roſe ? 
Poutquoi donc la pieſerez-vous a moi, & lui don- 
nez toute votre affection? Ne ſayez pas mEcon= 
tente, belle tulippe, rep ndit le jardinier : je con- 
nois vos beautes, & les admire, comme clies le 
meéritent; mais il y a dans ma roſe favorite de 
telles odeurs, & de tel charmes interieurs, que la 
deauie ſeule ne ſauroit me procurer, 
La beauté extérieure frappe d'abord ; mais i! 
faut piè erer le merite 1ntE: itur. | 
| FABLE 
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FABLE XC. 
Le Loup & Ie Chien du Berger. 


UN loup courant par une foret, vint pres d'un 
troupeau de moutons : i] rencontra le chien 

du berger. Que faites-vous ici, lui demanda Je 
dernier? quelle eft votre affaire? Une petite pro- 
menade, repondit le loup; je n'ai pas de mauvais 

deſſein, je proteſte ſur mon honneur. Votre hon- 

neut] ſurement vous badinez ; je ne voudrois 

pas recevoir votre honneur pour gage de votre 

honnetete, —— Point de tache a ma reputation, 

je vous prie : mon ſentiment d*honneur eft avi 
delicat, que mes grands exploits ſont renommes. 
Pendant que le loup faiſoit le panegyrique de 
fon honnetete, un agneau $'ecarta du troupeau: 

ja tentation etoit trop grande! il ſaiſit ſa proie &- 
Pemporte avec precipitation dans le bois. T andis 

que 'honnete animal couroit de toute fa force, le 
chien cria apres lui aſſez haut pour etre entendu: 

Hola ho, monſieur le loup! Sont-ce la vos grands 
exploits, & les ſentimens d'honneur dont vous 

venez de parler! | 

Ceux qui parlent le plus d*honneur & de fen- 


timens, ſont ordinairement ceux qui en ont le 
moins. 


— — — 
— —_— 
—yyQ_ — 


FABLE XCl. 

L' Aigle & le Hibou. 
JF, AISLE & le hibou, apres avoir ſait long- 
temps la guerre, convinrent d'une paix: les 


articles preiiminaires avoient EtE préalablement 
6 ſignes 
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Si c'eſt 1a, lui dit le priſonnier, votre bonne foi, 
votre honnetete & la ville que vous batiſlez, vous 
n*aurez que fort peu d'habitans. Malheur à moi 
de vous avoir ecoute ; Je ſuis Ja dupe de votre 
fourberie. 

Mefiez- vous des belles paroles & des cajoleries 
des hommes trompeurs : ils ſe vantent 3 
que les projets qu'ils inventent, ſont pour le bien 
public; tandis qu'ils ne cherchent que leur in- 
tEret particulier. 


FABLE LXXXIX. 


La Tulippe & la Roſe. 


UNE uulippe & un roſe Etoient voiſines dans le 
meme jardin: elles étoient Pune & l'autre 
extremement belles; cependant le jardiner avoit 
plus de ſoin & d' attention pour la roſe. L'envie 
& la jalouſie des beautés rivales ne peuvent pas 
facilement ſe cacher. La tulippe, vaine de ſes 
charmes extErieurs, & ne pouvant ſupporter la 
penſee d'etre abandonnee pour une autre, re- 
proche au jardinier ſa partialite. Pourquoi ma 
beautẽ eſt- elle ainſi negligee, lui demanda-t-elle ? 
Mes couleurs ne ſont- elles pas plus vives, plus va- 
ri es & plus engageantes que celles de la roſe ? 
Poutquoi donc la pieſerez-vous a moi, & lui don- 
nez toute votre affection? Ne ſgyez pas mẽcon- 
tente, belle tulippe, ep ndit le jardinier : je con- 
nais vos beautes, & les admire, comme <clles le 
meéritent; mais il ya dens ma roſe favorite de 
telles od tuts, & de tel charmes interieurs, que la 
deauie ſeule ne ſauroit me procurer, 
La beauts extericure frappe d'abord ; mais i! 
faut pie'erer le mErite 1NtE: icur, 
| FABLE 
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FABLE XC. 


Le Loup & le Chien du Berger. 


DY loup courant par une foret, vint pres d'un 
troupeau de moutons : il rencontra le chien 
du berger. Que faites-vous ici, lui demanda Je 
dernier? quelle eſt votre affaire? Une petite pro- 
menade, repondit le loup; je n'ai pas de mauvais 
deſſein, je proteſte ſur mon honneur. Votre hon- 
neut! ſurement vous badinez: je ne voudrois 
pas recevoir votre honneur pour gage de votre 
honnetete, —— Point de tache a ma reputation, 
je vous prie: mon ſentiment d*honneur eft auſſi 
delicat, que mes grands exploits font renommes. 
Pendant que le loup faiſoit le panegyrique de 
fon honnetete, un agneau $'ecarta du troupeau : 
ja rentation etoit trop grande! il ſaiſit ſa proie &- 
Pemporte avec precipitation dans le bois. Tandis 
que honnete animal couroit de toute fa force, le 
chien cria apres lui aſſez haut pour etre entendu: 
Hola ho, monſfieur le loup! Sont-ce la vos grands 
Exploits, & les ſentimens d'honneur dont vous 
venez de parler? | 
Ceux qui parlent le plus d'honneur & de ſen- 


timens, ſont ordipairement ceux qui en ont le 
moins. 


Tu _— 
— — — 
_—— 


FABLE XCl. 
L' Aizle & le Hibou. 
LASIK & le hibou, apres avoir ſait long- 
temps la guerre, convinrent d'une paix: les 


articles preiiminaires avoient été préalablement 
ſignes 
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ſignés par des ambaſſadeurs: Particle Te plus 
eſſentiel Etoit, que le premier ne mangeroit pas 
les petits de l'autre. Les connoiſſez- vous, de- 
manda le hibou ? Non, repondit l“aigle.— Tant 
pis,—Peignez-les moi, ou me les montrez, foi 
d'honnͤte aigle, je n'y toucherai jamais—Mes 
petits ſont mignons, beaux, bien faits : ils me 
reflemblent tous, & ont la voix fort douce & me- 
lodieuſe: vous les reconnourez fort bien a ces 
marques. Fort bien, je ne Poublierai pas. Il 
arriva un jour que l'aigle appergut dans le coin 
d'un rocher de petits monſtres forts laids, re- 
chignes, avec un air triſte & lugubre. Ces 
enfans, dit-il, n'appartiennent pas à notre ami; 
eroquons-les: auſſitôt il ſe mit à en faire un bon 


repas. L'aigle n'avoit pas tort, Le hibou fit 


une fauſſe peinture de ſes petits: ils n'en avoient 
pas le moindre trait. | | 

Les parens devroient Eviter avec ſoin cette foi- 
ble partialite envers leurs enfans, qui les rend 
ſouvent aveugles ſur leurs defauts ; & qui eſt quel- 
quefois fatale aux uns & aux autres. 


* a — _— 


3 FABLE XClI. 
| L' Ane & le Lion. 


E lion ſe mit un jour en tete d'aller a la chaſſe: 
pour y rèuſſir, il fe ſervit de Pane : il le poſta 
dans des brouſſailles, avec ordre d'epouvanter les 
betes de la foret par les cris de fa voix qui bur 
Etoit inconnue, afin qu'il fe jetat ſur elles dans 
leur fuite. L'animal aux longues oreilles obéit, 
& ſe mit a braire de toute fa force: par ce ſttata- 
geme, il remplit de frayeur toutes les betes des 
n envitons: 


Yo i na en 
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environs : intimidees par ce nouveau prodige, 
elles cherchent les ſentiers qui leur ſont. connus: 
mais au lieu d'eviter le piege, elles tombent entre 
les griffes du lion, Laſſé de carnage, le roi des 
animaux rappelle maitre Griſon, & lui ordonne de 
ſe taire, Le baudet, devenu fier de ſa pretendue 
bravoure, s'attribue tout Phonneur de la chaſſe. 
Que vous ſemble du ſervice que vous a rendu ma 
voix ? Elle a fait des merveilles, & j'aurois 
ẽtẽ effraye moi- meme, ſi je n'euſle ſu que tu nꝰes 
qu'un ane. 

Celui qui vante ſes prẽtendus exploits, ſans. 


avoir du courage, trompe ceux qui ne le con- 


noiſſent pas, & ſe fait moquer de ceux qui le 
connoiſſent. 


FABLE XCIII. 
L'Echo & le Hibou. 


FJN hibou, enfle d*orgueil & de vanite, reEpetoit 
ſes cris lugubres a minuit, du creux d'un 
vieux chene. 590 provient, dit-il, ce ſilence 
qui règne dans ce bois ? ſi ce n'eſt pour favoriſer 
ma me!odie. Surement les bocages ſont charmes- 
de ma voix? & quand je chante, toute la nature 
ecoute, Un echo repete dans le meme inſtant. 
Toute la nature ecoute. Le roſſignol, continua 
le hibou, a ufurye mon droit: ſon ramage eſt 
muſical, il eſt vrai; mais le mien eſt beaucoup 
plus doux, E'echo repete encore, Eſt beaucoup 
plus doux.. Excite par ce fantöme, le hibou, au 


jever du ſoleil, mela ſes cris lugubres a Pharmo- 


nie des autres oiſeaux ; mais degoiites de ſon 
bruit, ils le chaſſetent unanimement de feut 
5 ſocicts, 
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fociete, & continuent encore a le pourſuivre par- 
tout ou il paroit : de forte que pour ſe mettre à 
Pabri de leurs pourſuites, il fuit la lumiere, & ſe 
plait dans les ténèbres. 

Les hommes vains & orgueilleux s'imaginent 
que leurs perfections imaginaires ſont le ſujet de 
admiration des hommes, & que leurs propres 
flatteries ſont la voix de la renommee, 


8 
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FABLE XCIV. 
Le Cerf & le Fan. 


1 N cerf, devenu vieux & hargneux, frappoit du 
pied felon ſa coutume, & elevoit la tè e: un 

jour il ſe mit a reer d'une maniere ſi terrible, que 
les animaux de la forèt en furent effiaz&s. Dans 
cette conſternation general un faon l'approcha. 
Quelle eſt la raiſon, je vousprie, pour laquelle vous 
qui Etes ſi fort & ſi formidable en d'auttes temps, 
vous avez peur des chiens ? Vous etes plus gros & 
mieux arme qu'eux, & cependant quand un ſeul 
de ces animaux jappe, Ja frayeur vous ſaiſit, & 
vous prenez la fuite comme ſi tous les chiens 
Etoient a vos trouſſes. Tout ce que vous dites, 
eſt tres vrai, & je me le ſũis dit a moi-r Eme plus 
de mille fois; & neanmoins quelque :Eſolurion 
que je prenne, je n'entends pas plutot la voix 
d'un chien, que je tremble de tous mes membres, 
& que je ſuis oblige, malgre ma force & mon 
courage, de prendre la fuite & de me cacher on 
je puis. | | 
Les reflexions ne gueriſſent pas les infirmites 
naturelles, II y a bien des poltrons qui piEten=- 
dent Eire courageux & vaillans, quand ils ſont 
RE TOON . bors 
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hors de danger ; mais quand ils y ſont, le courage 
leur manque: leur poltronnerie eſt d'autant plus 


ridicule, qu'elle veut ſe cacher ſous une bravoure 
affectte. 8 


FABLE XCV. 
Le Dogue & le Loup.. 


DN loup maigre & a moitié mort de faim, 
 rencontra pies d'un bois, un dogue gros, gras, 
& bien nourri. Comment, dit le loup, vous 
avez tres-bonne mine! je nai jamais vu, je vous 
aſſure, creature auſh bien faite: mais comment. 
cela fe fait-il, je vous prie, que vous viviez mieux 
que moi? Je puis dire ſens vani:e, que je me 
haſarde cinquante fois plus que vous: & cepen- 
dant je meure preſque de faim. Il ne tient qu'a 
vous, tépondit le chien, de vivre comme moi: 
faites ce que je fais.——Qu'eſt-ce que c'ell? 
Seulement garder la maiſon de nuit. De tout 
mon caxur;z je quitterai les bois ou je mene 
une vie dure & miierable, toujours expoſe aux 
injures du temps, & ſouvent je ne trouve rien 4 
manger. Eh bien! ſuivez-moi. En chemin 
faiſant, le loup appetęut que le cou du chien Etoit 
pele. Que vois-je? qu*avez vous au cou! 
Oh! ce weſt rien. Mais encore, de giace, 
——Cela vient peut Eire du collier dont je ſuis 
attache. . . Ailons . . . Avangons . . . Qu'avez- 
vous? Non, repliqua le loup, gardez rout votie 
bonheur pour vous; je piefere la libemé d'aller, 
& de me promener od & quand il me plait, a la 
bonne chere que vous faites, & au collier dont 
vous Eces attache, N 

: | Soyez 

\ 
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Soyez content de votre fort; & ne facrifiez 
jamais un plus grand bien à un moindre. | 


— ————— 
— — a _ ” _ 


FABLE XCVLI 
Les deux Anes. 


DEvVX anes, charges chacun de deux paniers, 
alloient lentement au marche, Pour fe dẽſ- 
ennuyer en chemin ils entrerent en converſation 
comme des gens d'eſprit & de bons ſens. Maitre 
Aliboron dit a fon camarade Griſon: Frere, ne 
trouvez-vous pas que les hommes ſont de grands 
fous & bien injuſtes ? Ils profanent notre reſpec- 
table nom, & traitent d'ane quiconque eſt igno- 
rant, ſot, ou ſtupide; ils ſont bien plaiſans, vrai- 
ment, de pretendre exce}ler au-deſfus de nous. 
Race ſtupide! leurs meilleurs orateurs ne ſont que 
des brailleurs en comparaiſon de votre voix & de 
votre rhẽtorique. Vous m'entendez, dit maitre 
Aliboron: Je vous entends fort bien, repondit 
maitre Griſon, drefſant les oreilles : je puis vous 


' rendre la meme juſtice, & vous faire le meme 


compliment: c'eſt vous qui avez la voix belle & 
melodieuſe : le ramage du roſſignol n'eſt rien en 
comparaiſon du võtre; vous ſurpaſſez Gabrielli . 
Ainſi ſe louoient les deux baudets, & ſe compli- 
mentoient ſur excellence & la ſuperiorite de 
leurs talens. 

La meme choſe arrive parmi les hommes: & il 
eſt fort commun de voir deux ſots ſe donner mu- 
tuellement des louanges qu'ils meritent autant que 
les deux aànes de cette fable. 
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Fameuſe Chanteuſe Italienne a opera de Londres. 
| | FABLE 
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FABLE XCVII. 
Le Chat, les Souris, & le vieux Rat. 


(JN chat, le fléau des rats, avoit] dans fa vie 

croque bien des ſouris ; celles qui reſtoient, 
n'oſoient ſortir de leuts trous, de peur de devenir 
la proie du chat. Raton ſavoit que ſi les choſes 
reſtoient dans cet ẽtat, il manqueroit de proviſions: 


apres une müte deliberation, il réſolut d'avoir 


recours à un ſtratagème: pour cet effet il contrefit 
le mort, en ſe couchant tout de fon long a terre, & 
erendant ſes quatre pattes & ſa queue. Yes ſouris, 
ſurpriſes de voir leur ennemi dans cet ẽtat, mettent 
le nez hors de leurs trous, montrent un peu la 
tete, puis rentrent, puis refortent & avancent 
quatre pas: quand Ronge-maille, vieux routier 
qui ſavoit plus d'un tour, & qui avoit mEme perdu 
une patte & ſa queue en ſe ſauvant d'une ratière, 
voyant le danger ou Etoient les ſouris par leur 
curioſite, $8'Ecria: Mes enfans, je tremble pour 
votre ſuretE: n'approchez pas de plus pres, Ce 
chat que vous croyez mort, eſt auſi vivant que. 
vous & moi: cell un piege qu'il vous tend, ſur. 
mon honneur : 
mal à ne pas 

dans vos trous, 
que la precaution eſt la mere de la ſuretẽ. 


moins ne ſauroit-il y avoir de 
#: expoſer; rentrez donc vite 
ſo 


„»» —_—_— — 
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FABLE XCVIII. 
La Roſe & le Papillon. 


uvenez-vous de cette maxime,, 


TN beau papillon poudre fit l'amour à une belle 


roſe qui repandoit ſes charmes dans un par- 
terre: ils s'aimèrent bientot l'un l'autre, & ſe 


1 


* 
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jutèrent mutuellement une fidelite ẽternelle. Fe 
ſuis tout A vous, dit l'un; & moi, Je n'aimerai 
jamais que vous, dit l'autre. Le papillon, pleine- 
ment ſatisfait des promeſſes de ſa m-itrefie, prit 
congeè d'elle, & ne revint que vers midi. Quoi | 
dit la roſe, quand elle le vit approcher, eſt-ce là 
la paſſion ardente que vous m'avez voute ? Eſt- 
elle ſi tõt ẽteinte? Ily a un ſiecle que je ne vous ai 
vu; (il n'y avoit que trcis ou quatre heures) mais 
je ne m'en ẽtonne pas, car j'ai obſerve que vous 
faiſiez la cour à chaque fleur du jardin. Petite 
coquette, reEpliqua le papillon, il vous convient 
bien, vraiment, de me reprocher mes galanteries: 
je ne fais que copier l'exemple que vous m'avez. 
donné; car pour ne pas parler de la ſatisfaction 
avec laquelle vous avez regu les embraſſades du 
vent, ne vous ai-je pas vu montrer vos charmes 
a l'abeille, à la mouche, a la guepe, meme A 
Paraignee, en un mot a chaque petit inſecte qui 
ſe prẽſentoit a votre vue, Ma chere petite amie, 
fi vous voulez etre coquette, ne ſoyez pas ſur- 
priſe de me trouver inconſtant, | 

Nous ne devrions pas donner occaſion aux 
autres de nous reprocher les memes defauts que 
nous trouvons en eux | 


FABLE XCIX. 
La Miauche & la Fourmi. 


UNE mouche & une four mi diſputoient un jour 

ſur l'excellence de leur condition. O Ju- 

piter, dit la premiere, eſt- il poſſible que l'amou - 

propre aveugle tellement les gens, qu'un vil & 

I rampant 
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rampant animal oſe ſe comparer à la fille du ſoleil + 
Mais, ma petite mignonne, dites-moi, je vous 
prie, vous placez vous jamais ſur Ja tete d'un 
roi ou d'un empereur ? Vous afſeyez vous a leurs 
tables? Hantez-vous leur palais? Je fais tout 
cela, & mille autres choſes que toute votre race 
ne ſauroit faire, Vous avez raiſon, commere, 
repondit froidement la fourmi, je ne hante point 
les palais, je ne me place point ſur la tete des 
empereurs ou des rois, je ne m'aſſieds pas a leurs 
tables, mais, de grace, dites- moi a votre tour, ma 
princeſſe, que deviendrez-vous en hiver? Vous 
mourrez de faim, de froid, de langueur, & de 
misere ; au lieu que moi, je me repoſerai apres 
mes travaux: je vivrat dans Pabondance fans me- 
lancolie. Adieu, fille du foleil ! allez a la cour, 
& laiſſez-· moi faire mon ouvrage, | 

Quand la vanite eft jointe a la ſottiſe & a la 
pauvrete, elle rend homme ridicule & mepriſa- 
ble: c'eſt la condition de la mouche. Une hon- 
nete mediocrite avec du contentement eſt ]'etat le 
plus heureux ; c'eſt celui de la fourmi. 


FABLE C. 
L' Ours & tb Taureau. 
UN ours, &6leve dans les deſerts ſauvages de la 


Siberie, eut envie de voir le monde; il Etoit 
curienx ; choſe aſſez rare parmi les ours: dans 
ſes voyages. il fit pluſieurs reflexions curieuſes & 
importantes ſur le gouvernement de differens roy- 


— 


aumes & de differentes republiques:: le reſultat fut 


qu' aucun pays dans Punivers n'egaloit le ſien pour 


des 
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des lois. Les bois de la Siberie lui ſembloient 
plus beaux & plus charmans que les forets des plus 
belles provinces de I' Europe: il etoit imbecille 
ſans doute, mais n'importe, tous les ours le ſont, 
Un jour il vit dans une prairie un troupeau de 
vaches, Quels animaux, dit-il ! qu'ils ſont mai- 
gres! Les vaches de la Siberie ſont bicn plus 
roſſes & plus grafſes, Tais-toif animal ignorant 
ſtupide, lui dit un taureau en colere, les veaux 
de ce pays-ci ſont plus gros que les bœufs du 
tien. Il n'y a qu'un ours qui puiſſe avoir tant de 
preſomption, que de preferer les forets de la 
Siberie à ce pays fertile & agreable que nous 
habitons, | 
C'eſt une ſotte vanite, mais tres-commune, de 
preferer ſa patrie à toute autre. Un homme qui 


a deſſein de voir le monde, & de tirer quelque 


avantage de ſes voyages, doit etre exempt de par- 
tialité & de prejuges contre les autres nations. 


pu a. —— — 
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FABLE Cl. 
Le Renard dups. 


—— wo” 


JUN renard affame appercut une poule qui ramaf- 
ſoit des vers au pied d'un arbre: il alloit ſe 
jeter ſur elle, quand il entendit le bruit d'un 
tambour fuſpendu a Parbre, & que les branches, 
7 par la violence du vent, faiſoient mouvoir. 
h! Oh! dit maitre renard, levant la t&te | Etes- 
vous 1a? Je ſuis à vous tout a Pheure, Qui que 
vous ſoyez, par le bruit que vous faites, vous 
devez avoir plus de chair qu'un poule ; c'eſt un 
repas fort ordinaire; j'en ai tant mange que j*en 


ſuis degoiits depuis long-temps: vous me de- 


— 


dommagerea 
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dommagerez des mauvais repas que j'ai faits ; par 
ma foi, je vous trouve fort a propos. Ayant dit 
cela, il grimp2 fur Parbrc & la poule s'enfuit, 
très-aiſe d'avoir echappe d'un danger auſh emi- 
nent, Le renard affamè faiſtt ſa proie, & Ha- 
vaille des griffes & des dents z mais quelle fut ſa 
ſurpriſe quand il vit que le tambour etoit creux, & 
qu'il n'y trouva qu'une cavite vide, de Pair au 
lieu de chair. Pouſſant un profond ſoupir, Mal- 
heureux que je ſuis, $'ecria-t-i]l, que] morceau 
delicat 1 pas perdu pour de l'air, du vide, 
& du bruit! | 

L*homme prudent ne doit pas quitter la realite 
pour des apperances. Ce qui fait le plus de bruit, 


| n'eſt pas toujours le plus ſolide, ni le plus avanta- 
| geux. 


FABLE Cll. 
| Le Singe & le Liopard. 


LE ſinge & le leopard, comme deux charlatans, 
avoient chacun leur affiche au coin d'une 
grande rue, Le leopard diſoit: Meflieurs, je ne [| 
me vante pas d'etre bouffon comme mon voiſin; i 
mais ma gloire & mon merite ſont connus en tout 

lieu: la cour & la ville ont admire la beauté de - 
mon corps: examinez ma peau z elle eſt tres- bien 
marquetee. Entrez, Meſſicurs, vous n'avez ja- 

mais vu une fi belle bigarrure. Les dames, apres 

ma mort, fe diſputeront ]'bonneur d'avoir un 

manchon de ma peau. Le ſinge, place vis-a-vis, 
iEpliquoit, N'ëcoutez pas mon voiſin; c'eſt un 
impoſteur, un animal ſtupide & groſſier; il n'a' 

pas un grain d'eſprit ou de jugement, en un mot, 
ce n'eſt qu'un leopard; il eſt marquets, il eſt 

vrai: 
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vrai; mais c'eſt tout ſon mérite. La diverſite 
dont il ſe vante tant, moi, je Vai dans l'eſprit. 
Mon aieul étoit ſinge du pape: je ſais imiter 
toutes ſes ſingeries: je ſais danſer, ſauter, ca- 
brfAer. Entrez, Meffieurs, vous verrez tout cela 
pour quatre ſous : ſi vous n'Etes pas contens, on 
vous rendra votre argent a la porte. Fagotin eut 
beaucoup de monde: perſonne ne parut mecon- 
tent d'avoir vu la diverſitéè de ſes tours de ſou- 
pleſſe. 

Il y a bien des gens dans le monde, dont tout 
le merite ne conſiſte que dans les apparences. 
Ce n'eſt pas dans l'habillement que la diverſite 


doit plaire, c'eſt dans Veſprit. 


FARLE CHE 
Le Faucon & le Poulet. 


DE tous les animaux que j'ai jamais connus, 

dit un faucon a un poulet, vous Ctes certaine- 
ment le plus ingrat. Quelle ingratitude, deman- 
da le dernier, avez- vous jamais obſervee en moi? 
Peut-il y en avoir une plus grande, 
que celle dont vous Etes coupable a Vegard 
des hommes; Pendant le jour ils vous nour- 
riſſent de grains; pendant la nuit ils vous 
donnent une place convenable ou vous pouvez 
vous jucher, & ou vous etes a Vabri des injures 
du temps: malgre tous ces ſoins, quand ils 
veulent vous attraper, vous oubliez toutes leurs 
bontes a votre Egard, & vous vous efforcez lache- 
ment d'echapper aux mains de ceux qui vous 
nourrifſent & vous logent ; c'eſt ce que je ne fais 


jamais, moi qui ſuis une creature ſauvage, un 
| oiſeau 
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oiſeau de proie, & qui ne leur ai aucune obliga- 
tion, Aux moindres careſſes qu'ils me font, je 
m'apprivoiſe, me laiſſe prendre, & mange ſur 
leuts mains. Tout ce que vous dites, eſt tres- 
vrai; mais je vois que vous ne favez pas la raiſon 
qui me fait fuir. Vous n'avez jamais vu un fau- 
_ en broche ; mais moi, j'y al vu mille pou- 
ets. VS. 
Les carefles exterieures- ne ſont pas toujours 
une preuve de l'amitiè que l'on a pour quelqu'un. 
Le fourbe, ſous une apparence pleine d' amitiẽ ou 
de generolite, cache quelquefois l' ame la plus 
noite: il ne cherche que ſon propre interet, 


F ABLE CIV, 
La Tortue © les deux Canards. 


U NE tortue, laſſe d'&re toujours enfermee 
dans une Ecaille, prit la reſolution de voya- k 
ger pour voir differens pays, & pour connoutre  —Þ} 
les mœurs des habitans : elle communiqua ſon 1 
deſſein a deux canards, Commere, lui dirent ils, 
nous pouvons vous ſatisfaire: nous vous porterons 
par l'air en Amerique : vous verrez dans votre 
paſſage pluſieurs royaumes & pluſieurs republi- 
ques; vous pourrez remarquer les mœurs des diffé- 
tens peuples qui les habitent. Que faut il que je 
faſſe? - Vous n' avez qu'à prendre le milieu de ce 
baton a la bouche, & nous prendrons chacun un 
bout. De tout mon coeur: cela me paroit très- 
aiſẽ.— Gardez - vous bien de lacher priſe, ——Ne 
craignez pas, j'y prendrai garde. Tenez bien le 
baton.— Je le tiens, partons. 11s partent, tortue, 
0 | | canards, 


a 
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canards, & baton. Ils n'eurent pas vole bien 
haut, qu'un corbeau, rencontrant les voyageurs, 
demanda.aux canards. ce qu'ils portoient, La 
reine des tortues. La reine des tortues !—— 
Vraiment oui, repliqua le ſot animal, je la ſuis, 
& en repliquant, elle licha le baton, & tombant 
ſur une pierre pointue, elle fut miſe en pieces. 

On ne devroit jamais entreprendre des choſes 
au · deſſus de ſes forces. ; 


- 


FABLE. CV. 
Le Chat ſauvage & le Renard, 


| JN chat ſauvage & un renard ſe rencontrerent 
| dans un bois: Compere, dit le dernier au 
. premier, je ſuis charme de vous rencontrer : il y 
: a long-temps que je ne vous ai vu, Vous cher- 
pi chez Ro doute un dejeiner ; fi vous voulez, nous 
ſerons aſſocies, & nous partagerons la proie. 
Da tout mon cceur: je fis hier un tres- mauvais 
ſouper, & je vous aſſure que je pourrois man- 
ger un bon d&jeuner: allons, Le deux aſſo- 
cies partent, & en chemin faiſant ils entrent en 
converſation, Maitre renard, animal qui n'eſt 
s le moins vain, commence a Etaler, ſes belles 
qualites, Je ſuis le plus ruſe de tous les animaux: 
quand j'ai envie d'une poule, il faut qu'elle ſoit 
bien fine pour m'echapper ; j'en ai mange beau- 
coup dans ma vie & des coqs auſſi. Je me ris 
des pieges; J'ai plus de mille fineſſes pour les 
Eviter, Mille, dit Rominagrobis! je vous en 
felicite: je n'en ai pas tant, moi; mais j'ai de 
bonnes griffes qui me ſuffiſent pour me tirer de 
= toutes 
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toutes ſortes d'embarras. Le renard alloit rẽpli- 
quer; mais il n'eut pas le temps: ils virent tout 
a coup pluſieurs chiens qui venotent ſe jeter ſur- 
eux. Couſin, dit le matou, vous n'avez point 
de temps à perdre : tirez de votre cervelle vos 
mille fineſſes, pour moi, voici la mienne, Dans 
inſtant Rominagrobis grimpa ſur un arbre od il 
demeura, en ſuretE: Pautre fut pris & devore pat 
les chiens malgrè toutes ſes fineſſes. 

La meilleure de toutes les fineſſes, c' eſt d'avoir 


aſſez d'habilete pour eviter les embuches de fes 
ennemis. | | 


— 


FABLE Cl. 
Le papillon & Þ Abeille. 
N papillon, perché ſur les feuilles d'un bel 


ceillet, vantoit a une abeille la vaſte Etendue 
& la variete de ſes voyages. J'ai paſſé les Alpes; 
Jai examine avec ſoin tous les tableau», & toutes 
les ſculptures des grands maitres ; j'ai vu le Va- 
tican *, le Pape, & 
place ſur les colomnes d' Hercule... Ma petite 
mignonne, peux-tu te vanter d'un honneur ſem- 
blable ? Ce n'eſt pas tout, j'ai viſite, avec une 
parfaite liberte tous les jardins qui ſe ſont ptéſen- 
tes à ma vue dans mes voyages; J'ai carefle les. 
fleurs les plus belles & les plus odoriferantes, les 
violettes, les roſes & les ceillets, Conviens pe- 
tit inſecte, que je connois le monde. L'abeille, 
occupee ſur un lit de marjolaine, lui repondit 


—_ 


* 
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The Court of Rome, 


E froidement, 


les Cardinaux; je me ſuis. 
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froidement, Vain fanfaron! tu as vu le monde; 
mais en quoi conſiſte la connoiflance que tu en as? 
Tu as vu une variete de fleurs; en as-tu tire 
f 22 choſe d' utile? Je ſuis voyageuſe auſſi; va 
regarde dans ma ruche : mes trefors t'appren- 
dront, que le but des voyages eſt, ou de recueillir 
des materiaux pour uſage & le profit de la vie 
privee, ou pour l'avantage & Putilice de la ſociẽtẽ. 
Un fat peut ſe vanter d'avoir voyage; mais il 
n'y a qu'un homme de goũt & de diſcernement, 
gui puiſſe profiter de ſes voyages. 


— ———————— 


FABLE CVIIL. 


Le Bouc & le Renard. 
1 N vieux bouc, a longue barbe, & de grande 


experience, avoit paſle la journée dans les 
champs a faire des reflexions philoſophiques ſur 
la nature & ſur la condition des autres animaux: 
le reſultat - fut qu'il Etoit content de ſon fort. 
Tres-ſatisfait de lui-meme & de ſes reflexions, il 
sen retourna vers le ſoir dans ſon ẽtable. En 
paſſant aupres d'un puits, 11 y vit un renard, (il 
faiſoit clair de lune) Camarade, que faites-yous 
ici à ceite heute, lui demanda-t-il? Prenez- vous 
le bain? Non, repondit le renard, je mange un 
fromage qui eſt delicieux : voyez-vous la breche 
que j'y ai faite !—Ou?—lci. Deſcendez vite ſi 
vous en voulez ; -elt du vrai fromage d' Angle- 
terre: vous n'en avez jamais gone de meilleur; 
il en reſte encore aſſez pour vous. Me prienez- 
vous pour une grue, reptiqua Panimal a barbe? 
N'avez-vous pas de conſcience de mentir auſſi 
impudemment, & de me faire accroire une v 
| a Ablur— 
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ebſardite. Allez, allez, monſieur le renard, il y 
a long- temps que je vous connois; je n' ignore pas 
toutes vos fineſſes, & je ſuis trop vieux pour tom- 
ber dans vos piéges. Adieu, = vous ſouhaite une 
bonne nuit: une affaire preſſante m'empeche de 
m'arreter : demain a la meme heure je viendrai 
vous revoir; en attendant mangex votre fromage z 
il eſt trop dur pour mon eſtomac. | 

L'homme ſage & prudent n'ecoute pas les ca- 
reſſes, ni ſts promeſſes d'un fourbe, qui ne cherche 
que ſon propre interet. 


a dt. am. 4 — — — 


FABLE CVIII. 
Le Lit vre & la Tortue. 


N lievre courant dans le bois, trouva dans 
ſon chemin une tortue qui ſembloit a peine 

ſe remuer (les tortues ſont naturellement lentes) 
ö elle portoit ſa maiſon ſur ſon dos. Quelle drole de 
4 figure, dit Trottevite, en $'arretant ! commere, 
1 vous n'avez pas deſſein d'aller loin aujourd'hui: 
; il vous faut une heute pour faire un pas. Pauvre 
| creature! je vous plains d'etre obligee de porter 
par-tout un fardeau fi peſant, Je vous remer- 
cie, dit la tortue; mais malgre ma lenteur & 
mon fardeau, je parie que Jarriverai plutot que 
{ vous à queique place que vous puifliez nommer. 
. —Plutot que moi! vous radotez.— Non, vous 
dis-je, je ne radote pas; parions,—]'y conſens. ., 
Les deux parieurs pattent. Le lievre eſt bientöt 
pres de la place dont ils Etojent convenus; mais 
il mepriſa une victoite ſi aiſee : il retourne, & 
voit la tortue qui avange lentement. Je ſuis 
bien fou, dit-il, de me ſervir de ma viteſſe; mon 
E 2 anta- 
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antagoniſte n'a qu'a avancer, pendant que je 
m'amulerai a brouter : je la devancerai, quand il 
me plaira. Trottevite 8'arrete, broute, & enſuite 
8'endort dans ſon gite. Cependant dame tortue 
avanca & arriva a la place, avant que le lièvre fiit 
eveille. 3 

La nonchalance & la preſomption gatent ſou- 
vent les bonnes affaires : ce n'eſt pas le temps de 
dormir, quand on a quelque choſe de conſequence 
a terminer; & il ne ſert de rien d'avoir des talens, 
fi Pon n'en fait pas un bon uſage. 


i _—_— 
lite. K 
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FABLE CIX. 


Le Lion, le Loup, & le Renard. 


UN lion Etoit vieux, foible, & infirme : toutes 
les betes de la foret fe rendirent a fa taniere 
pour lui rendre leurs reſpects. Le renard ſeul 
n'y parut pas, Le Loup prit cette occaſion pour 
faire ſa cour au roi des animaux. Je puis aſ- 
ſurer votre majeſté, dit-il, que ce n'eſt que 
Porgueil & l'inſolence qui empèchent le renard 
de paroitre a la cour, Il n'ignore pas votre 
maladie, & il n'attend que votre mort pour s' em- 
parer du trone. Qu'on le faſſe venir, dit le roi 
des animaux. Il vient, & ſoupgonnant le loup 
de lui avoir joue un mauvais tour, je crains, 
Sire, dit-il, qu'on ne myait noirci dans vorre 
eſprit: mais permettez que je vous faſſe un recit 


fidelle des raiſons de mon abſence. -'J'etois en- 


pelerinage, & m'acquittois d'un vœu que j*avots' 


fait pour votre reEtabliſſement.. J'ai trouve dans 
mon chemin des gens experts & ſavans que 
298.296 . ' þ $ "1 ” 4 22 9 oo . * 

Jai conſultés ſur votre maladie: j'ai été aſſez 


heureux 
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heureux pour qu*ils m'enſeignaſſent un remede 
infaillible. Quel remede, demanda lelion avec em- 
preſſement? C'eſt, repondit maitre Renard, la 
peau d'un loup ecorche, entortillee toute chaude & 
toute fumante autour de votre corps. Le roi des 
animaux approuva le remede, A Vinſtant on 
prend le loup, on Pecorche, & le monarque s'en- 
veloppe de la pcau du defunt. 

Ceux qui tachent a nuire aux autres par de 
faux rapports, ſont quelquefois les victimes de 
leur mechancete, 


8 1 


FABLE cx. 
La Grenduille, ÞEcreviſſe, & le Serpent. 


UNE grenouille demeuroit dans le voiſinage 

d'un ſerpent qui mangeoit ſes petits: cela 
lui fit preſque perdre Pelprit : elle alla un jour 
rendre viſite A un Ecreviſſe qui ẽtoĩt une de ſes 
commeres, & lui fit confidence de ſes griefs: dans 
Pamertume de fon cœur, elle proféta pluſieurs 


imptẽcations contre le ſerpent. L'ecreviſſe l'en- 


couragea, l'aſſurant qu'on pourro't trouver un 
moyen de la delivrcr d'un voiſin auſſi dangereux. 
En verite, commere, vous m'obligerez, dit ma- 
dame grenouille, {i vous m*enſeignez cela. Ecou- 
tez donc, rẽpliqua madame ectevifle. II y a dans 
une telle place une de mes camarades, qui eſt fort 
groſſe, & qu'on regarde comme un monſtre parmy 
nous; prenez un nombre ſuffiſant de petits vẽrons, 
& rangez les tous depuis le trou de Vecreviſle 
juſqu'à la place ou eſt le ſerpent; elle les happera 
certainement tous l'un apres Pautre, juſqu'a ce 
qu'elle vienne où git le ſerpent; & alors ma 

2 E 3 camarade 
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camarade le devorera auſſi. La grenouille ſuivit 
cet avis, & gouita le doux plaiſir de la vengeance 
mais deux jours apiès, Iecreviſſe qui avoit N 
le ſerpent, penſant d'en trouver d'auttes, alla a la 
chaſſe dans le meme voiſinage, & trouva bientot 
la place ou Etoit la grenouille, & la mangea. 

a vengeance a ſouvent des ſuites funeſtes, 
meme quand elle reuſſit, On voit auſſi par cette 
fable, que les trompeurs ſont ſouvent tirompes 
eux-mèmes. a | 


_— —_ —— 
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FABLE CXI. 


Le Fermier, le Chaſjeur, & le Cerf. 


UN cerf vivement pourſuivi par un chaſſeur, 
arriva preſque hors d*haleine aupres d'une 
ferme: le fermier Etoit devant la porte. L'ani- 
mal ſaiſi de peur, le pria les larmes aux yeux, 
d'avoir pitie de lui, & de lui permettre de ſe 
cacher dans un coin de la cour. Le fermier le lui 
ermit, & s'engagea ſur ſa parole d'honneur a ne 
e point decouvrir. Le chaſſeur parut quelques 
momens apres, & demanda au metayer, s'il n'avoit 
pas vu un cerf? Non, repondit-1l ; il n'a pas paſſe 
par ici, je vous aſſure: en meme temps il indiqua 
avec ſon doigt la place, ou le timide animal ẽtoit 
cache, Le chaſſeur, applique a fa chaſſe, ne prit 
pas garde au ſigne & gen alla, Auflitot qu'il fut 
parti, le cerf s'enfuit ſans rien dire. Hola ho, 
cria le fermier, on courez-vous fi vite ? Eſt- ce 1a 
le remerciment pour le refuge que je vous ai ac- 
eorde ? Oui, dit le cerf,” fi votre main avoit eg 
auſſi honnete que votre langue, je n'aurois cer» 
tainement pas manque de vous remercier, mais 
. | | | tout 
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tout le remerciment que merite un homme à deux 


viſage, c'eſt Pindignation & le mepris. 

La duplicite eft commune; c'eſt le vice de 
beaucoup de gens. L'homme prudent ſe mehe 
des proteſtations de ſervice & d'amitie, qui ne 
ſont pas fondees ſur Ja ſincèrite. | 


*— 


FABLE CXIL 


Le Rat & ſes Amie 


U N rat vivoit dans Pabondance pres d'un 
grenier ou il y avoit une grande quantite de 
froment. Maitre Ronge-maille avoit fait un troug 
par ou il alloit viſiter ſon magazin, quand il lui 
plaiſoit, Le prodigue ne ſe contentoit pas de fe 
remplir le ventre lui- meme, il aſſembloit tous les 
rats du voiſinage: Venez mes amis, dit- il, ve- 
nez; vous vivrez ici dans Pabondance comme 
moi: c'eſt un trẽſor que j'ai decouvert, 11 cut 
beaucoup d'amis, je n'en doute pas, amis de 
table, je veux dire; il y en a beaucoup parmi les 
hommes. Cependant le maitre du grain, voyant 
qu'il diminuoit de jour en jour, quoiqu'il n' 
t:uchat pas, :Efolut de I'Ster du grenier : il le fit 
des le lendemain : voila Ronge-maille a la beſace. 
Heureuſement, dit-il, j'ai de bons amis: ils ne 
me laiſſeront pas manquer : ils me Vant jure cent 
fois, Le rat comptoit ſans ſon hote: il va chez 
ſes amis; Je ne vous connois pas, dit l'un; l'au- 
tre, Vous Etes-un inibecille ; un troiſième, Vous 
Etes un prodigue; c'eſt votre faute, ſi vous etes 
dans la misere ; la plupatt lui fermerent la porte 
au nez. ö | | 
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La meme choſe arrive dans le monde. Etes- 
vous riche & puiſſant, tout le monde vous flatte 
& vous careſſe: vous ne manquez jamais de pa- 
raſites qui ſe-diſent vos amis. Si vous devenez 


pauvre, ils vous abandonnent, & mème vous in- 
ſultent dans vos malheurs. 


i 
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FABLE CXIII. 


. Le Cheval & le Lion. 


N cheval Lapon, philoſophe Sil en fut 

jamais, & voyageur d'iuclination, ſortit de 
ſon pays pour voir le monde. Apres avoir paſſe- 
par la France, par Angleterre, & par PEſpagne, 
il arriva en Afrique: c*etoit Ia que regnoit le 
lion, roi des animaux. L'*etranger ſavoit la po- 
liteſſe, il ſe fit preſenter a ſa majeſte, pour lui 
rendre hommage : il fut introduit a Paudience par 
le finge, introducteur des ambaſſadeurs. Soyez 
le bien venu, lui dit le monargue; il me tarde de 
vous entendre raconter vos voyages: j'ai du loifir ; 
parlez, & ne. craignez pas de m'ennuyer. No- 
tre voyageur Europeen ne ſe fait pas prier deux 
fois: c'etoit un grand parleur, preſque tous les 
voyageurs le ſont, Sire, dit-i), en faiſant la rEve= 
rence, je viens du pays le plus beau & le plus fer- 
tile de Punſyers ; mais je trouve ici une grande dif- 
ference: premièrement, les hommes yſontblancs 
ils ſont noirs ici. Secondement, les riviètes y ſont 
dures comme le marbre : on les traverſe A pied: 
elles portent .. . . . . . Halte-la, dit le lion, en 
Pinterrompant ; me prenez-vous pour un imbecille 
de me faire accroire des impoſſibilites ? Eſt-te 
ainſi que vous oſez m'en impoſer en ma rain ? 

| Otie 
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Notre voyageur quadrupede veut s'excuſer; on 
ne 'Ecoute pas: on le chaſle a coups de cornes, 
de griffes, & de dents. 
C'eſt une imprudenceque de parler contre Popi- 
nion des gens prevenus; & c'eſt une vaine pre-- 
ſomption que de nier avec opiniatrete une choſe, 
parce qu'elle nous paroit difficile ou impoſſible, 


* — — 


TABLE CXIV 


Le Chien & le Chat. 
]ARIDON, le meilleur chien de ſon eſpece- 


qu'on put voir, vivoit paiſiblement dans une 
maiſon : il etoit aime & careſſé du maitre, de la 
muitreſſe, des enfans, & des valets ; ils -etoient 
tous ſes amis: j'en excepte un chat dont il tira 
Poreille un jour, en diſputant un os; ce chat ẽtoit 
Jaloux des careſſes que Pon faiſoit au chien. Tu 
me le payeras, maudite bere, dit Raton avec des 
yeux enflammes ; tu peux tattendre A pis qua la 
' pareille, Le chien ne repond mot, ronge ſon os, 
& va enſuite careſſer ſa maitreſſe. Cependant le 
traitre de chat medite jour & nuit, comment il 
pourra ſe venger du chien. Que fait il? Notez 
la ruſe de Raton : la maitrefle avoit un ſerin de 
Canarie, qui la charmoit par ſon ramage; elle 
en Etoit folle : il epie le moment, qu'il n'y avoir 
perfonne, ſaute fur la cage, la fait tomber, & 
tne Voiſeau; enſuite il Je porte tout ronge a la 
loge du chien. Je vous laiſſe a penſer le bruit 
que fit la maitrefle, quand elle ne vit pas ſon ſerin. 
Dans le moment toute la maiſon tf en alarmez 
mari, femme, enfans, ſervantes, & vilets ; on 
court, on cherche, & enfin on trouve la carcaſſe 

| E 5 Aupres 
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aupres de Laridon. Ah! le perfide, $'&crie la N 
» dame il faut qu'il meure: point de pardon pour | 
cet ingrat. Quoi! manger Poiſeau favori de ta | 
maitreſie ! Le crime eſt enorme : vite qu'on Vaf- 

ſomme. A inſtant le pauvre chien tombe ſous 

les coups : chacun le pleure ; perſonne ne prend 

fa defenſe. C'eſt dommage, diſent-ils ; mais qu'y 

faire? Il eſt mort. 

Un ennemi nuit quelquefois plus que cent 
amis ne ſervent. 


. 


* 


FABLE CXV. 
La Ligue des Chiens, 


1 jour les chiens tinrent une diète. Nous | 
ſommes bien fous, dit Briſefer a Miraut, de 
nous dechirer a belles dents, & pourquoi? Sou- 
vent pour une bagatelle, pour un os decharne qui | 
a reſtẽ huit jours ſur le pave: ſoyons amis; ceſ- ; 
ſons nos querelles, & faiſons une ligue : donnons- 
nous les pattes. Bien dit, s'ecria un dogue, ora- 
teur de Paſſemblee : point d'animal qui puiſſe nous 
reſiſter, ſi nous demeurons tous unis: mais ſi 
nous ſommes diviſes, point de faquin qui ne 
puiſſe nous chaſſer a coups de pierres. Nos ligues - 
font ſerment de demeurer toujours unis: dans 
Vinſtant ils partent: l'amour de la republique les 
anime: ils vont à la chaſſe, & trouvent bientat 
un marcaſſin: ils l'attaquent, le terraſſent, & le 
dechirent : il ne s'agit plus que de le partager; 
c'eſt le point delicat ; nos lignes querellent. Moi, 
dit Briſefer, comme le plus brave, j'en yeux 
avoir la moitié: je Yai attaque le premier. Je 
Vai Etrangle, dit Miraut. Un troiſième repliqua, _ 
| | Voyez 
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Voyez mes dens; vous y verrez encore le ſang de 
la bete, Les chiens ſont furieux; leur fureur 
$'accroit : bientot ils commencent à ſe dechirer 
les uns les autres. Tandis que ces confederes , 
n'ecoutent qu une rage brutale, ils voient venir 
une troupe de loups : voila nos chiens bien em- 
baraſſes . il faut prendre la fuite z ils Ia prennent; 
mais quelques-uns ne purent pas bouger de la 
place, & devinrent la proie des loups. 
La diſſention parmi les chefs eſt la ruine des 
ſociẽtẽs, au lieu que la concorde les maintient & 
les fortifie. 


— — p - — — 
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La Chenille & la Fourmi. 


NE fourmi fort affairee trottoit ca & Ja avee 
beaucoup d' empreſſement pour trouver quel- 
ques petites proviſions: dame fourmi n'eſt pas 
pareſſeuſe: elle a raiſon : elle rencontra dans ſes 
excurſions une chenille renfermee dans fa coque: 
elle n'avoit que peu de jours à y reſter pour deve 
nir papillon. Le cisl vous guide, dit le ver, en 
ſaluant la pourvoyeuſe : celle-ci fans rendre le 
compliment, le regoit d'un air dedaigneux. Pau- 
vre animal, dit-elle, que je te plains ! la nature 
a Eté bien dure envers toi ; encore ſi tu pouvois | 
marcher: mais tu ne ſaurois te remuer dans ta 
priſon. Le ciel ſoit louẽ: Jai de bonnes jambes: 
elles ſont petites à la verite; mais elles font bien 
degagees. Examine bien mon corps, & dis moi, 
ſi tu as jamais vu une petite creature auſh. lette & 
anſſi bien proportionnee que moi? Je vais dans 
les champs: je me promène cù je juge à propos, 
5 E'S © *© „ 


— 


84 FABLES AMUSANTES. 
& meme, quand il me plait, je monte au haut 
des arbres : je.. . . . mais c'eſt trop jaſer: je 
perds mon temps. Adieu, inſecte rampant. La 
chenille modeſte ne repondit rien a l'outrage. 
Quelque temps apres la fourmi tepaſſa par le 
meme endroit ; mais les choſes etoient changees : 
Je ver etoit devenu papillon : Hola-ho, $'ecria-t-il, 
arrẽte un peu, petite preſomptueuſe : je te donne- 
rai un bon avis. Ne mepriſe jamais perſonne, 
Adieu, fourmi vaine & orgueilleuſe : me voila 
dans l'air, & tu rampes encore. 

L'orgueil & la vanite ſont meEpriſables. Le 
vrai merite eſt modeſte, & il n'inſulte a la condi- 
tion de perſonne. | 


— ů — 
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FABLE CXVII. 
Des deux Livres. 


L y avoit dans la boutique d'un libraire deux 
livres c6te-a-cote ſur une planche: l'un etoit 
neuf, reli en marroquin, & dore ſur tranché; 
Pautre Etoit vermoulu et reliẽ en vieux parchemin. 
Qu'on m'ote d'ici, s'ecria le livre neuf. Ciel! 
que ce bouquin ſent le moiſi] Je ne ſaurois refter 
auprès de cette carcaſſe à moitié pourrie. Eh! 
de grace, dit le vieux livre, un peu moins de 
- dedain: chacun a ſon mérite: vous venez de 
ſortir de la preſſe; vous ignorez votre fort. J'ai 
paſſe par pluſieurs Editions ; on ne m'a jamais vu 
dans la boutique d'un epicier, ni dans celle d'un 
bahutier: vous ſervirez peut- etre bientot à faire 
des cornets & du carton, ou a envelopper une 
livre de fromage. Impudent, fépliqua le livre 
n marroquin, ceſſe ton langage impertinent, & 
. | retire 
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retire-toi d'ici,—Un moment de converſation. 
Non, je ne veux pas vous Ecouter,—Souftrez du 


moins que je vous raconte—— Non, vous dis-je, 
taiſez-vous : vous me faites honte. Pendant que 


les deux voifins jaſojient ainſi, un homme de 
lettres vint dans la bou ique du libraire pour 


acheter des livres: il voit le bouquin, Pouvre, en 
lit quelques pages, Vadmire, & Vachete z c'etoit 
un livre rare & curieux, II ouvre l'autre; c*etoit 


de la pcëſie, je veux dite de la profe rimee, en 
lit le titre & quelques pages: O le ſot livre, 
s'ecria l'homme de goũt, en le remettant dans ſa 
place, voila bien du marroquinde perdu ! 


Ce ne ſont pas les habits qui conftituent le vrai 


mérite; mais ce font les qualites du cceur & de 


Veſprit, 
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FABLE XCVIII. 


Le Portrait parlant. 


LN hommes s' ẽtoĩt fait tirer (' amour propre aime 
les portraits) il voulut avoir l'avis de ſes amis 

fur le fien. = Vous vous trompez, ce neſt pas Iz 
votre portrait, dit l'un; vous n'etes qu*ebauche 7 
le peintre eſt un ignorant; il vous a tire noir, & 
vous ètes blanc. Le portrait vous repreſente laid 
& vieux, dit un autre, & ſans flatterie, vous Etes 
jeune & beau. Le peintre vous a fait les yeux & 
le nez trop petits, dit un troifieme : il faut re- 
toucher le portrait, Le peintre a beau. ſoutenir, 
u'il eſt tres-bien tire, il faut qu'il recommence. 


II travaille, fait mieux, & reuffit a ſon gre, II 
ſe trompa encore : les amis condamnerent tout 


I'duvrage, Eh bien, leur dit le peintie, meſ- 
| . heurs, 
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fieurs, vous ſerez contens: je m'engage à vous 
ſatisfaire, ou je brulerai mon pinceau : revenez 
demain, & vous verrez. Les connoiſſeurs étant 
partis, le peintre dit à l'homme, Vos amis ne ſont 
que des critiques ignorans : fi vous voulez, vous 
en verrez la preuve : j'õterai la tete d'un ſembla- 
ble portrait, vous y mettrez la votre à la place.— 
Jy conſens: a demain donc; adieu. Le len- 
demain la troupe des connoiſſeurs s'aſſembla: le 
peintie leur montra le portrait dans un endroit 
obſcur, & à une certaine diſtance, — Meffieurs 
le portrait vous plait-il a preſent ? Dites, que 
vous en ſemble ? Jai retouche la tete avec grand 
ſoin.— Ce n'etoit pas la peine de nous faire reve- 
nir pour ne nous montrer qu'une Ebauche: ce 
n'eſt pas notre ami du tout. Vous vous trompez, 
meſſieurs, dit la tete derrière le tableau, c'eſt 
moi. | . | 

N*entreprenez pas de convaincre par des raiſon- 
nemens des critiques ignorans ou prevenus : ils 
ne veulent ni entendre ni voir la verite, 
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FABLE CxIX. N 
L'Orme & le Noyer. 


N orme étoit planté pres d'un noyer: ils 

etoient bons voiſins, anciens amis, & jaſoient 
ſouvent enſemble pour de deſennuyer. Le premier 
diſoit a l'autre: Compere, en verite j'ai bien 
ſujet de me plaindre de mon fort, Il eſt vrai, je 
ſuis haut, vert, & majeſtueux; mais je ſuis 
Kerile : malgre tous mes efforts, je ne porte 
point de fruit: je fais un ombre, c'eſt tout. 
Voiſin, lui dit le noyer, je vous plains. Vous ne 
- | | porte 
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portez point de fruit, bes conviens; je ſouhai- 


terois pouvoir partager les miens avec vous: vous 
ſavez que le ciel diſtribue ſes faveurs comme il 
lui plait. Vous etes plus haut que moi, il eſt 
vtai; mais j'ai le meilleur lot. Un arbre qui ne 
porte pas de fruit, n'eſt qu'un arbre a demi. Ne 
ſoyez pas inquiet, mon ami, il ne vous en vien- 
dra pas à force de vous plaindre: il faut ſe ſou- 
mettre a ce qu*ordonne la providence. Tandis 
que le noyer babillard moraliſoit ainſi, une troupe 
d*enfans interrompit ſon diſcours a coups de pies- 
res & de batons, pour faire tomber les noix ; ib 
regoit mille bleſſures: adieu ſa verdure & ſes 
fruits, Ce n'eſt pas tout, apres avoir ainſi mal- 
traité le pauvre noyer, les enfans montent ſur cet 
arbre fruitier, & en caſſent les branches pour le 
depouiller des fruits que Jes pierres & les batons 
n'avoient pas fait tomber: charges de noix ils 
deſcendent, & vont les manger ſous l'orme. 

Il eſt quelquefois dangereux d' tre trop utile. 


— — — — — — 
FABLE CXX. 
Les Singes. 


N navire, charge d'un grand nombre de ſinges 

& de guenons, venoit d'arriver dans un port: 

le debit de cette marchandiſe etoit ſir, car qui 
eſt- ce qui n'aime pas les ſingeries! Les nẽgo- 
cians allètent A la ville pour annoncer leur car- 
gaiſon, & les matelots firent de meme pour aller 
boire & ſe r&jouir z perſonne ne reſta dans le 
vaiſſeau que les ſinges : Dans ces circonſtances un 
vieux magot ſeleva pour haranguer ſes camarades; 
Je m&dite un bon tour, dit-il grave ment, voiei 
| | une 
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une occaſion favorable qui s'offre de nous deli- 
vrer de Veſclzvage; ne la laiſſonz pas Echapper : 
fi vous aimez votre liberté, hatons notre retour. 
Pai vecu parmi les hommes: je ſais comme ils 
nous traitent: ils nous lient commes des eſclaves 
par le milieu du corps, & nous font mille avanies. 
Je ſais gouverner un vaiſſcau: fi vous voulez, je 
ſerai le pilcte, & vous ſervitez de matelots. Toute 
 FPaſſembleegecria, Partons. Liberte ! liberté! Les 
finges demarrent auflitot, ils mettent a la voile, 
& le vent les favoriſe. A peine eurent ils quite 
le bord, que le pilote leur dit: Meffieurs, un 
orage nous menace z- mais ne craignez pas; tra- 
vaillez & comptez ſur mon adieſſe; il diloit vrai 
quant a Porave, A l'inſtant les flots mugiſſent, 
& menacent d'engloutir le nouveau pilote & les 
matelots: tout Pequipage eſt confterne: qui ne 
je ſeroit en pareilles conjonctutes? Enfin le vaiſ- 
ſeau eſt briſe contre un roc, & voila le pilote, 
les matelots, les ſinges, & les guenons au fond 
de la mer. | 

II eſt ridicule d'entreprendre d*imiter des choſes 
au deſſus de ſa capacité. 


FABLE. CXXI, 
Le Chien de Berger & le Loup. 


UNbop, la terreur des bois, faifoit un grand 
carnage parmi les brebis. En vain le berger 
lui avoit tendu des pieges : en vain le chien 
avoit ſuivi long-temps ſes traces, le loup en 
furete dans un bois"epais fe regaloit le jour des 
vols qu'il aveit commis la nuit. Comme Brifaut 


waverſoit une fotet, il trouva par haſard la * 
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de ſon ennemi. Suſpendons la guerre pour un 
moment, lui dit-il, & raiſonnons en amis, Une 
trève— Une treve ? De tout mon cœur. Le 
chien commenca ainſi ; Comment un animal 
auſſi fort & auſſi noble que vous, pent-il attaquer 
un pauvre & foible agneau, ſans defenſe? Vous 
devriez dédaigner une nourriture fi commune. 
N'y a-t-il pas d'autres betes dans les forets, qui 
vous feroient un repas plus noble? Les \ gy 
ames ſont gEnereuſes; les poltrons ſeuls ſont 
vindicatifs & cruels. Croyez- moi; ſoyez brave 
& epargnez les brebis. 

Ami, peſez la choſe mirement : la nature 
nous a fait betes de proie z comme telles, quand 
la faim l'ordonne, il eft neceflaire que les Toups 
mangent. Si vous avez tant de zele pour la 
ſurete des brebis, allez parler a votre ,maitre ; 
rEpetez-lui votre diſcours pathetique, Un loup 
ne mange une brebis que rarement; dix mille 
font devorees par les hommes: ils pretendent” en 
etre les protecteurs & les amis, & ils en ſont les 
plus cruels deſtructeurs. 

Un ami prẽtendu eſt pire qu'un ennemi declare, 
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FABLE CXXII. 


Le Cheval, le Loup, & le Renard. 


UN renard fort ruſe, quoique très- jeune vit dans 
— une prairie un cheval : il court avec empreſ- 
{ment à un loup.——Couſin, venez voir Fanie 
mal.le plus drole que vous ayez jamais vu 
Eſt - il plus fort que nous: Je ne 
faurois vous en faire le portrait; mais venez,, 
vous verrez, Que ſait- on? C'eſt peut - tre une 
q proie - 
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proie que la fortune nous procure, —[1s vont.— 
Monſieur, dit le renard, nous ſommes vos tres- 
humbles & tres-obeiflans ſerviteurs : de grace, 
— eſt votre nom? Le cheval, qui n'etoit pas 

upide, leur rEpondit : Liſez mon nom, meſſieurs, 
vous le pouvez; mon cordonnier Pa mis ſous mon 
talon, Le renard s'excuſa: Je ne ſaurois lire: 
mes parens ne m'ont rien appris; ils ſont pauvres; 
ceux du loup ſont riches, & lui ont fait apprendre 
a lire & aEcrire, Ce n'eſt pas tout: il eſt gram» 
mairien, poëte, philoſophe, politique, & rhetoe 
ricien, _ | 

Le loup, flatte par ce diſcours, s*approcha pour 
lire le nom ; mais le cheval prit ſes meſures, lut 
Iacha une ruade, & lui caſſa les dents : enſuite 
henniſſant & triomphant, il ſe mit a- galoper, 
charme d'avoir repouſſẽ la ruſe par la ruſe. La- 
deſſus le renard courut au loup. Couſin, dit-il, 
Je ſuis bien fache de Paccident, je vous affure 3 
mais cela nous montre que nous ne devons pas 
nous fier aux talons d'un cheval. 

Les avis d'un homme ruſe ſont ordinairement 
dangereux à ſuivre : ils s'applaudit ſouvent de ſes 
ruſes, & inſulte meme a ceux qu'il a trompes. 
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FABLE CXXII, 
Le Bouc ſans barbe, 


UN bouc auſſi vain qu'un bouc puiſſe etre, 

affectoit de ſe diſtinguer des autres animaux 
de ſon eſpèce : il alloit ſouvent au bord d'une 
claire fontaine, & y admiroit ſon image. Je hais, 
dit-il, cette vilaine barbe : ma jeuneſle eſt cachee 
ſous ce deguiſement, II reſolut de la faire cou - 
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per; pour cet effet i] s'adreſſa à un barbier, c'etoit 
un ſinge, qui regoit le bouc avec polueſſe, le fait 
aſleoir ſur une chaiſe de bois, lui met une ſerviette 
ſous le menton & le raſe. Ayant fait, Monſieur, dit 
maitre Fagotin, je compte ſur votre pratique 2 
vous navez jamais EtE fi bien raſe ; votre viſage 
eſt uni comme une glace. | 

Le bouc, fier des louanges de ſon barbier, 
quitte ſon ſiege, & court ſur les montagnes voi- 
fines : toutes les chevres $'atjemblent autour de 
lui, & ouvrent de grands yeux,—Quoi ! ſans 
barbe, s'éëcria une d'entre elles? Qui eſt- ce qui 
vous a ainſi defigure ? Que vous etes ſottes, re- 
pondit le bouc, & que vous connoiſſez peu le 
monde ] Vo ez vous aujourd'hui des nations 
Civiliſees porter la barbe ? Par- tout on nous allons 
ne ſommies- Hus pas moques ? Les enfans memes 
nous inſultent, & nous prennent par le menton, 
Allez, allez, croyez-moi, ſurvez mon exemple, 
& ceſſeꝝ d'&cre ridicules, Frere, repliqua un au- 
tre bouc, vous Eres un imbecille : ſi les enfans 
peuvent mortifier votre orgueil, comment ſoutien- 
drez-vous le ridicule de tout notre troupeau ? 

C'eſt le caractere d'un fat de ie diſtinguer par 
des manie:es affectées: mais il devient ſouvent 
la riſee de ceux qui le connoiflent, 
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| p Ligue des Rats. ? | Ly ; 


UNE jeune uris qui avoit la peau veloutẽe, 
& qui Etoit la faygurite d'un 7 maĩtre 22 
nier, fut priſe par un chat: Ronge- mai lle 
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(c*Etoit le nom du rat) en etoit inconſolable. Mau- 
dit matou, dit-il, tu me le payeras, A Vinſtant il 
va conſulter fon voiſin, c*Etoit un vieux rat de 
beaucoup d experience & de valeur, & qui $'etoit 
cent fois vante de ne craindre ni chat ni ratiere : 
il fut d'avis d'aſſembler les deputes de la repu- 
blique des rats: Pordre en eſt donné, & ils pa- 
roiſſent au jour & a Vheure marquee. Meſſieurs, 
dit le prelident, un chat, le plus méchant des 
chats, a croqué la ſouris favorite de notre ami 
Ronge-maille: laiſſerons- nous cette cruauté im- 
punie ? Non, il n'en ſera pas ainſi; je ſuis done 
d'avis que nous nous liguions contre ce maudit 
deſtructeur des ſouris nos allices : qu'en penſez- 
vous? Aux armes, $'eEcrierent les deputes d'une 
voix unanime ; il y va de notre propre ſurete.. . , 

Bientot ils paroiſſent armes de lances (c'etoient 
das fetus) ils avancent en ordre de bataille: la 


fureur & le carnage les animent : ils ne reſpirent 


que la vengeance, & chacun promet de faire des 
merveilles. Cependant Grippeminaud, le corps 
applati, la queue allongee, & les yeux enflam- 
mes, avance à petits pas: bientot il joint Parmee 
des rats. Ronge maile, la vengeance dans le 
cœur, allonge un coup de lance a fon ennemi; 
Grippeminaud le pare, & avec es griffes met 
Jes combattans en détoute: ils s'enfuient on ils 
peuvent. Le vainqueur, apies avoir fait un grand 
carnage, pourſuivit les fuyards juſqu'à l'entiẽe de 

urs trous, 

Le plus foible doit cẽder au plus fort: il eſt 
ridicule de lutter contre la force, quand c'eſt elle 
gui decide la querelle. 
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FABLE CXXV. 
Tes deux Chats, 


* 


R 


OpilIAx D & Mitis avoient trouvéẽ un fro- 
mage: ils ne purent s'accorder. Pour 


terminer la diſpute, ils conſentirent a s'en rap- 
porter à un ſinge. Learbitre ,accepte Voffice, il 
produit une balance, touſſe, crache, & met un 
morceau du fromage en diſpute dans chaque baſ- 


ſin. 


Voyons, dit-il gravement: ce morceau peſe 


plus que l'autre: il faut que jen mange, pour 


red 
tou 


uire l'un & l'autre a un poids -egal. Par ce 
r de ſinge, le baſin oppoſe devint le plus 


peſant, ce qui fournit à notre juge conſcientieux 


un 


nouvelle raiſon pour une ſeconde bouchee, 


Attendez, attendez, dirent les deux chats, don- 
nez- nous a chacun notre part, & nous ſerons ſa- 
tisfaits. Si vous ctes fatisfaits, dit le ſinge, la 
juſtice ne Veſt pas. Un cas auſſi embrouillé que 
celui-ci, ne ſauroit etre determine fi-tot : ſur 
quoi il ronge un morceau, enſuite l'autre. 


Rodilard & Mitis, voyant que leur fromage 


diminuoit, prièrent l'arbitre de ne ſe plus donner 
de peine; mais de leur remettte ce qui reſtoit. 


Pas fi vite, je vous prie mes amis, rEpliqua mai- 


tre 


auſſi bien qu'à vous: ce qui reſte m'eſt duen ver- 


Fagotin; nous devons juſtice a nous- memes 


tu de mon office: ſur quoi il avala le tout, & 


renvoya avec beaucoup de gravite les plaideurs 


tres=meEcontens de leur arbitre & de leur ſottiſe. 


II vaut vieux s'aceorder & perdre quelque 


choſe, que de s'e xpoſer a ſe ruiner par des proces, 
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FABLE CXXVI, 
Le Hibou priſompteux. 


UN jeune hibou, auſſi vain qu'un petit-maitre 
— de Paris, stant vu par ha ſard dans une claire 
Fontaine, congut la plus haute opinion de ſa 
beauté & de ſes perfections. Je ſuis dit-il, la 
gloire de la nuit, & Vornement des bois. Ce 
ſeroit dommage ft larace des oiſeaux les plus 
accomplis Etoit eteinte : telle eſt la race des hi- 
boux. Plein de ces penſees orgueilleuſes, il alla 
trouver Paigle, pour lui demander ſa fille en 
mariage. Sa demande fut recue, comme vous 

ouvez aiſement deviner, avec tout le dedaip 
qu'elle meritoit, Ma fille ! dit le roi des oiſeaux, 
tout ſurpris, ſurement vous badinez ; ma fille ne 
ſauroit Etre la compagne d'un chat-huant : vous 


n'aimez que les tenebres, & elle n'aime que le 


jour; cependant ſi vous voulez demain matin 
venir me trouver au lever du ſoleil au milieu du 
firmament, nous arreterons les articles prẽlimi- 
naires. J'y conſens, dit le galant: je n'y man- 
querai pas. Adieu, juſqu'au revoir. Le lende- 
main le hibou vola en l'air; mais ébloui par le 
ſoleil, il n'en put ſupporter les rayons: il tomba 
ſur un rocher od il fut pourſuivi par tous les 
oiſeaux, tEmoins de ſa ſotte preſomption, & d' 
il s'échappa dans le creux d'un vieux chene : il 

vecut le reſte de ſes jours dans Vobſcuri.e, pour 
1 la nature l'avoit déſigné. 

Les projets d'anibition ſe terminent preſque 
toujours au dEſavantage de ceux qui les congol- 
vent, & qui n'ont ni les talens, ni les qualites 
neceſſaites pour les faire reuſhr : ils ſe rendent 


la riſee du public par leur vaine prẽſomption. 


FABLE 
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FABLE CXXVII. 
L' Abeille & la Mouche. 


RErmz-ror-vil inſecte volant, diſoit un jour 
une abeille irritée, a une mouche qui volti- 
geoit autour de ſa ruche. Vraiment il vous ap- 
partient bien de vous fourrer dans la compagnie 
des reines de Pair ?—Vous vous trompez, dame 
abeille; je ne recherche pas la compagnie d'une 
nation auſſi querelleuſe & auſſi vindicative que la 
votre, —Et pourquoi, petite creature impertinente? 
Nous avons les meilleurs lois: notre gouverne- 
ment eſt le chef-dœuvre de la nature: nous vi- 
vons des fleurs les plus odoriferantes ; nous en 
tirons le ſuc le plus delicieux pour en faire du 
miel, du miel qui eſt egal au nectar ; au lieu que 
toi, miſerable inſecte, tu ne vis que d'ordures- 
& de putrefaCtion, 

Nous vivons comme nous pouvons, repliqua ", 
tranquillement la mouche ; la pauvrete n'eſt pas 
blamable ; mais la colère Veſt, jen ſuis ſüre. Le 
miel que vous faites, eſt doux, je Paccorde : j'en 
ai quelquefois goùtè; mais votre coeur n'eſt qu'a- 
mertume z car pour vous venger d'un ennemi, 
vous vous detruiſez vous-memes, & dans votre 

rage inconfideree, vous vous faites plus de mal 
qua votre adverſaire. Croyez- moi, i] vaut mieux 
avoir des talens moins confiderables, & sen ſervir 
avec plus de diſc:etion, | 

Ea vanite & la preſomptian ſont les defauts des 
petits genies, qui ſe prevalent des qualités de leur 
eſprit : gelles du cœur ſont toujours pre èrables. 


— 
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FABLE CxxvIII. 
Le Squriceau & ſa Mere. 


nN ſouriceau qui n'avoĩit jamais vu le 
monde, s'aviſa de prendre l'air de la cam- 
pagne; mais à peine avoit-il fait un mille, qu'il 
xetourna en grande hate dans fon trou. O, ma 
mere, $8'Ecria-t-il | j'ai vu la creature la plus ex- 
traordinaire qui fat jamais. II a Pair turbulent & 
inquiet, le regard farouche & irrite, & la voix per- 
ante: un morceau de chair, auſh rouge que du 
— croit ſur ſa tete, & un autre ſous ſa gorge. 
Quand il me vit, il ſe mit a battre ſes cotes avec 
ſes bras, <tendit la tete, ouvrit la bouche comme 
$'i] vouloit m'avaler, & fit un tel bruit, que moi, 
qui, graces aux dicux, me piquede courage, en 
al pris la fuite de peur. 9 | 
Maudit ſoit le monſtre ! ſans lui j'aurois fait 
connoiſſance avec une autre animal, la plus belle 
creature que vous ayez jamais vue: il a l'air doux, 
benin, & gracjeux ; il a la peau veloutee comme 
la notre : 1] a une humble contenance, un regard 
modeſte, & de beaux yeux luiſans: je crois 
qu'il eſt le grand ami des rats; car il a des oreilles 
pareilles aux notres, II alloit me parler, quand 
Pautre par le ſon de ſa voix m'a fait prendre la 
fuite, Mon fils, dit la mere, vous Pavez Echap- 
pè belle. Cet animal avec fon air doucereux eſt 
un chat qui, ſous un minois hypocrite, cache 
une haine implacable contre moi, contre vous, & 
contre toute notte race: il nous mange, quand il 
peut nous attraper, L'autre animal au contraire eſt 
un coq, & ſervira peut - ẽtre un jour a notre repas. 
Ine faut jamais juger des gens ſur les appa- 


rences. | 
FABLE 
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FABLE CXXIX, 
Les Poiſſons & le Cormoran. 


UN vieux cormoran, ayant la vue courte, 
etoit hors d'etat de voir ſa proie au fond de 
l'eau. Que fit-i] ? Il s'aviſa d'un ftratageme : il 
vit une carpe dans un Etang, Commere, dit-il, 
n'ayez pas peur de moi; je viens expiès ici pour 
vous donner un avis falutaire : ft vous avez quel- 
que Egard pour vous-meme, pour vos freres & 
ſcxurs, & pour toute la race des poiſſons, allez 
des ce moment, & dites-leur de ma part, que le 
maitre de cet ẽtang eſt determine a le pecher dans 
huit jours, Dame carpe nage ſur le champ 
pour faire ſon rapport aux poiſſons de cette ter- 
rible nouvelle. On court, on s'aſſemble, on de- 
pute a Poiſeau la meme carpe pour le remercier 
de ce qu'il les avoit avertis de leur danger, & 
pour le prier de leur donner les moyens d'en 
echapper. 
Seigneur cormoran, dit Pambaſſadrice, les ha- 
bitans Ge cet Etang vous rendent mille graces, & 
vous prient de leur dire ce qu'il faut quiils faſ- 
ſent f Avec plaifir : vous n'avez qu'a chan- 
er de place, Comment ferons-nous ? 
N'en ſoyez pas en peine: tous les poiſlons 
grands & petits n'ont qu'a s'aſſembler ſur la 
ſurface de l'eau: je les porterai Pun après l'autre 
a ma propre demeure ; perſonne n'en ſait le che» 
min: ils y ſeront en ſurete; il y a un vivier 
clair & frais, inconnu à tout le monde. Les 
paiſſons crurent le traitre, & après avoir EtE portes 
Fun apres Vautre dans le vivier, ils devinrent la 


proie du cormoran, qui les mangea chacun a ſon 
tour, * 
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Il eft tr&3-imprudent de ſe mettre au pouvoir 
d'un ennemi, & de lui demander avis dans une 
choſe ou il eſt intéreſſe. 


FABLE CXXX. 
Le Fugement, la Memoire, & Imagination. 


M⸗em jugement, dame mémoire, & de- 
moiſelle imagination, enfans d'un meme 
pere, vivoient.en commun, & avoient la meme 
habitation :'i] y avoit une grande union entre 
ceux; mais elle ne dura pas long-temps : 'humeur 
troubla bientot la paix entre le frere & les deux 
ſours, choſe aflez commune parmi les parens, 
L'imagination ſuivoit ſes ſaillies, & railloit la 
meEmoire, parce qu'elle ne cefloit pas de babiller, 
Le jugement, las du caquet de Pune, & des rail- 
leries impertinentes de autre, murmuroit avec 
raiſon: ils avoient ſans ceſſe des quere}les.—V ous 
Etes folle, ma ſœur imagination —Et vous, ma 
ſoeur mEmoire, vous etes une babillarde, Vous 
etes un vtai pedant, mon frere, repliquerent les 
deux ſœurs: il faut nous ſepater ; qu'en penſez- 
vous? Nous ne pourrons. jamais nous accorder, 
On ſe ſepare; on ſe quitte .. Adieu 
Les voila tous trois qui cherchent une habitation : 
ils en trouverent bientot une. Celui chez qui 
alla la, memoire, devint ſavant: il apprit Jan- 
ues, hiſtoire, politique, mathematiques, philo- 
ſophie, theologie, en un mot il apprit tout. Il 
avoit vu les ruines de Palmyre; patloit de Ro- 
mulus, de Remus, & de la Louve ; faroit le jour, 


 Pheure, & la minute qu' Antoine perdit la bataille 
is | d'Actium 


* 


Pg 
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d' Actium. . . . Qui avoit vendu du vinaigre 4 
Annibal à ſon paſſage des Alpes. . . . La hauteur 
des Colonnes d'Hercule & des Pyramides QF. | 
gypte a un pouce pres... La figure & l hays 
teur de la Tour de Babel, que ne ſavoit-il pas ! 
L'imagination fit de ſon homme un poete hadi, 
frenetique & extravagant. Meſſire jugement fit 
de ſon hõte un honnète homme, ami du vrai, ne 
jugeant jamais par prévention, connoiſſant la ver- 
tu & la pratiquant, en un mot, il en fit un phi- 
loſopbe. | 

Ne vous enorgueilliſez pas de vos talens; ils 
ſont partages : perfonne ne les a tous; mais les 


uns ſont plus utiles au genre humain que les au- 
tres, | | 


8 — = ab. * 5 
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FAB LE CXXXI. 
Le Chat & les Lapins, 


N chat, avec un air aſfedté de modeſtie, Etoit 

entre dans une garenne peuple> de lapins: 
auſſitòt toute la republique allarme fe ſauva dans 
des trous, Mitis les y ſuivit, & ſe poſta aupres 
d'un terrier, remuant ſa queue, allongeant ſon 
corps, & ſerrant ſes oreilles. Les lapins lui en- 
voyerent des députés: ils parurent dans l'endroit 
le plus Etroit de Ventree du terrier, Apres avoir - 
examine ſes griffes, Que chercheg-vous ici, lui 
demanderent-ils ?!——Rien : je viens feulement 
pour etudier les mœurs de yotre nation. En qua- 
lite de philoſophe, je parcours tous les pays pour 
m*informer des coutumes & des loi; de chaque 
eſpèce d' animaux. 
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Les dEputes ſimples & credules firent rapport d 
leurs camarades, que cet Etranger fi venerable 
par ſon maintien modeſte, & par ſa fourrure ma- 
jeſtueuſe Etait un philoſophe ſobre, defintereſſe, 
pacifique, qui vouloit ſeulement rechercher la 
ſageſſe de pays en pays; qu'il venoit de beaucoup 
d'autres lieux; que ſa converſation etoit extreme= 
ment amuſante; que c'ẽtoit un philoſophe Bramin, 
& que par conſequent il n'avoit garde de croquer 
des lapins; puiſque c'Etoit un article de ſa foi de 
ne point manger de chair, Ce beau diſcours 
toucha Paſſemblee, & il fut reſolu de ſortir, & de 
faire connoiſſance avec le philoſophe Bramin. 
Gardez-yous en bien, $'Ecria un vieux lapin 
ruſe, qui avoit été long- temps leur orateur : ce 


philoſophe pretendu m'eſt ſuſpect; & fi vous 
'voulez, me croire, vous ne fſortirez pas de vos 


trous, Malgre lui on va ſaluer le Bramin qui 
etrangla du premier ſalut deux ou trois lapins : 
les autres ſe ſauverent dans leurs trous, bien 
effrayes & bien honteux de leur credulite, 

Mehez-vous d'un hypocrite : ſes complaiſances 
& ſes empreſſemens partent ſouvent d'un cœur 
perfide. 


T—ü—ñ— — I 
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FABLE CXXXII. 
Les Jeyageurs & le Camelion, 


DEV de ces gens qu'on pourroit fort propre- 
ment appeler coureurs, qui n'ont que deux 
yeux, & qui cependant voudroient tout voir & 
tout connoitre ; qui, pour pouvoir dire, J'ai vu 
telle choſe, je la dois bien ſavoir, iroient aux 
Antipodes; deux voyageurs, en un mot, voyageant 


— 


FABLES AMUSANTES. 191 


en Arabie, raiſonnoient ſur le cameleon, L'ani- 
mal ſingulier, diſoit Pun, de ma vie je n'ai vu 
ſon ſemblable. II a la tete d'un poiffon, Je corps 
auſſi petit que celui d'un I&zard, avec ſa longue 
queue : ſon pas eſt tardif, & ſa couleur bleue 
Alte-la, dit Pautre, elle eſt verte: je Vai vu de 
mes deux yeux; vu, vous dis- je, a mon aiſe. Je 
parie qu'elle eſt bleue, repliqua autre : je Pai va 
mieux que vous.—Je ſoutiens qu'elle eſt verte.— 
Et moi, qu'elle eſt bleue. 

os voyageurs ſe donnent le dementi ; bien- 
tot ils en viennent aux injures: ils en alloient 
venir aux mains; heureuſement un troifieme 
arriva.—— Eh! Meſſieurs, quel vertige | Hola 
donc; calmez- vous un peu, je vous prie. Volon- 
tiers, dit l'un; mais jugez notre querelle. De 
quoi s'agit ii? Monſieur ſoutient que le came- 
Jeon eſt vert; & moi, je dis qu'il eſt bfeu.— Soyez 
d'accord, meſſieurs, il n'eſt ni l'un ni l'autre: il 
eſt noir. Noir! vous badinez.— Je ne badine 
pas, je vous aſſure : j'en ai un dans une boite, & 
vous le verrez dans un inſtant. Alors, pour les 
confondre, le grave arbitre ouvre la boite, & 
Panimal paroit blanc comme de la neige. Voila 
nos voyageurs tout etonnes. Allez, enfans, allez, 
dit Je ſage reptile z vous avez tous trois tort & 
raiſon : vous m'avez confidere ſous diffeiens rap- 
ports: apprenez a Etre moderes dans vos déciſions, 
& que preſque tout eſt cameleon pour vous, 

Il ne faut jamais ſoutenir ſes opinions avee 
Opiniatrete : chacun a la ſienne: il eſt ridicule de 
tacher d'y aſſujettir tout le monde. II] faut ſavoir 
douter des choles qui ne ſont pas evidentes ; c'e& 
un moyen de parvenir à la verite, 


— 
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FABLE CXXXIII. 
Le Seignaur & le Payſan, 


UN payſan, amateur du jardinage, avoit un 
jardin propre & ſpacieux : il y croifſoit de 
Fofeille, de la laitue, des oignons, des choux, & 
toutes ſortes de proviſions, meme des fleurs. Cette 
ſeélicité fut troublee par un lievre : notre manant 
8*en plaignit à un ſeigneur du voiſinage, Ce mau- 
dit animal, dit-i!, vient ſoir & matin prendre fon 
repas dans mon jardin, & fe rit des pieges : les 
piertes & les batons ne peuvent le chafler ; il eſt 
ſorcier, je crois. Sorcier! vous badinez, dig le 
ſeigneur: füt-il diable, Mirault Pattrapera ; je 
vous en reponds, bon-homme ; vous en ſerez de- 
fait ſur mon honneur.—Et quand, Monſieur ?—- 
Des demain : je vous le promets: comptez Ja- 
deſſus. Vraiment je vous en ſerai obligé. 

Le lendemain le ſeigneur vint avec ſes gens: 
déjeunons, dit-il; vos poulets ſont-ils tendres ? 
Vos jambons ont fort bonne mine. Monſieur, 
ils ſont à votre ſervice.— Vraiment je les regois 
de tout mon cœur. II dejeune tres-bien avec 
toute ſa compag nie, chiens, chevaux & valets, gens 
de bon appetit. Il commande dans la maiſon du 
manant, mange ſon jambon & ſes poulets, boit 
ſon vin, & rit de ſa ſtupidité. 

Le dejeuner étant fini chacun fe prepare : les 
eors & les chiens font un tel tintamarre que le 
bon-homme en eſt étourdi. On commence la 
chaſſe; adieu ſalade, oſeille, oignons, fleurs : 
dans un inſtant le potager eſt dans un pauvre 
Etat: cependant le lièvre git ſous un ay 

| . | | chou; 
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chou: on le guette, on le lance, il ſe ſauve par 
une grande ouverture que l'on avoit faite par or- 
dre du ſeigneur pour y faire paſſer les chevaux : 
ainſi il fit avec ſes gens plus de degat dans le jar- 
din Cu bon-homme, que tous les lievres du pays 
n'auroient pu faire, 

Il vaut mieux ſavoir perdre une bagatelle ſans 
fe plaindre,. que de $'expofer à faire une perte con- 
fiderable ; parce que les remꝭèdes que l'on prend, 
ſont quelquefois pires que le mal dont on ſe plaint. 


_——_ 


FABLE CXXXIV. 
Fu Le Serpent & les Grenauilles, 


N ſerpent, devenu vieux & infirme, ne pou- 
voit plus aller chercher ſa nourriture: il 
Etoit ſur le point de mourir de ſaim. Dans cette 
malheureuſe ſituation, il deploroit dans ſa ſolitude 
les infirmites de age, & ſouhaitoit en vain d'avoir 
la force qu'il avoit dans ſa jeuneſſe. La faim 
preſſante cependant lui enſeigna, au lieu de fes la- 
mentations, un ſtra agème pour trouver de quoi 
ſe nourrir: il ſe traina lentement au bord d'un 
fofle on il y avoit un grand nombre de grenouilles. 
Etant arrive à ce lieu de delices & d'abondance, 
le ſerpent paroiffoit fort triſte & extremement ma- 
lade; ſur quoi une grenouille lève la tete, & lui 
demande ce qu'il cherche ?——De la nourritute: 
Je ſuis pres de mourir de faim : de grace, aidea- 
moi dans mon extreme beſoin : il y a deux jours 
que je n'ai rien mange, je vous allure ; ca, que 
vous faut-il? . 


F 4 Helas ! 
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Helas ! j'ai bien du regret de ce que j'ai fait 
dans ma jeuneſſe: autrefois je mangeois des 
creatures de votre eſpèce que je pouvois prendre; 
mais 2 preſent je ſuis fi maren que je ne 
faurois rien attraper pour vivre. Je me repens 
tres-ſincerement de ma cruaute, de ma gourman- 
diſe, & d'avoir mange tant de grenouilles, que je 
ne ſaurois vous en dire le nombre: je viens ici 
pour vous demander pardon; & pour vous mon- 
trer la fincerite de mon repentir, je m'offre a Etre 
votre eſclave, a vous obeir, & a vous porter ſur 
mon dos, par tout on il vous plaira, 

Les grenouilles, charmees des proteftations du 
ſerpent, acceptent ſes offres gracieuſes ; elles 
aiment A voyager: a Vinſtant elles montent ſur le 
dos de leur ennemi : quel plaifir! mais i} fut de 
courte duree; tous les plaiſirs le font, Meſ- 
dames, dit le rampant hypocrite, fi vous voulez 
que je vous ſerve long-temps, vous devez me 
Nourrir, ou je mourrai de faim : Ja-defſus il croque 
les ſottes grenouilles qu'il avoit ſur le dos. 

I ne faut jamais ſe fier a un ennemi, quelques 
proteſtations d'amitie qu'il faſſe; car malgre tou- 
tes ſes belles paroles, il ne cherche qu'a tromper :- 
ſes careſſes memes ſont des trahiſons cachees. 
Un corbeau ſera toujours corbeau. 


— 8 
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FA BLE CXXXV. 
Le Negociant & fon Veiſin. 
CERTAIN nEgociant, dit Pilpay, de Perſe ou 


de la Chine, n'importe, allant un jour faire 
un voyage, mit en depot chez ſon voiſin un quin- 
tal de fer: n'ayant pas eu tout le fucces qu'il 
| | | = eſperoit, 
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efperoit, il s'en retourne au logis: La premiere 
ehoſe qu'il fit a ſon retour, fut d'aller chez ſor 
ami. Mon fer, dit il. Votre fer ! Je ſuis 
fiche de vous annoncer une mauvaiſe nouvelle. 
Un accident eſt arrive, que perſonne ne pouvoit 
prEvoir, un rat, un maudit rat I'a tout mange'; 
mais qu'y faire? Un grenier a toujours quelque 
trou par od ces petits animaux entrent, & font 
mille degats. | | 

Le negociant admire un tel prodige & feint de 
le croiie: quelques heures apres il trouve Penfant 
de ſon voiſin dans un endroit eEcarte, le mene chez 
lui, & Penferme fous clef dans une chambre : le 
lendemain il invite le père a ſouper.—-Diſpenſez- 
moi, je vous en ſupplie: tous les plaiſits ſont 
perdus pour moi. On m'a derobe mon fils: je- 
n'ai que lui: mais que dis-je? Helas ! je ne Pai- 
plus. Je ſuis fache' d'entendre cette nou- 
velle. Ea perte d'un fils unique doit vous étre 
tres-ſenfible : mon cher voiſin, je vous dirai que 
hier au ſoir, quand je partis d'ici, un chat-huant 
enleva votre fils. - Me prenez vous pour un im 
becille de me vouloir faire accroire un tel men- 
ſonge? Quoi! un hibou qui ne pefe tout au plus- 
que deux ou trois livres, peut- il enlever un gar- 
gon qui en peſe au moins cinquante ? La choſe 
me paroit- abſurde &. impoſſible.— Je ne ſaurois 
vous dire comment cela ſe fit ;. mais je Vai vu, 
yu de mes yeux, vous dis-je; D'ailleurs pour- 
quoi trouvez-vous- Etrange & impoſſible, que les 
chat-huants d'un pays ou. un ſeul rat mange um 
quintal de fer, en'event un gargon qui peſe un 
demi-cent ? Le voiſin ſur cela trouva, qu'il n'a- 
voit pas a faire a un ſot, rendit le fer au nẽgo 
eiant'en Echange de ſon fils. | 


; F 5. g N 


106 FABLES AMUSANTES. 
Il eft ridicule de vouloir faire accroire des im- 
2388 Quand un conte eſt outre, on lui 


ait trop d'honneur de le combattre par des rai- 
ſonnemens. 


FABLE CXXXVI. 
L'Abeille & Þ Araignte. 


UNE abeille & une araignee diſputerent un jour 
avec beaucoup de chaleur, qui des deux ex- 
eelloĩt dans les ouvrages d'art ou de genie, Pour 
moi, dit Paraignee, je puis me vanter d'etre la. 
meilleure mathematicienne de l'univers. Per- 
ſonne ne ſait former avec tant d'art que moi des. 
lignes, des angles, & des cercles preſque imper- 
eeptibles a la vue: & tout cela ſans compas & 
ſans aucun inſtrument, Le miel que vous faites. 
& dont vous vous vantez tant, vous le dérobes 
des herbes & des fleurs. Il eſt vrai, repliqua l'a- 
beille, vous faites des lignes, des angles, & des 
cercles; mais votre ouvrage eſt auſſi ſuperficiel 
que vous meme :. un balai detruit Pune & Vautre 

ſans reſſource. | | 
Le larcin dont vous m'accuſez, ne fait aueun- 
tort aux herbes & aux fleurs : elles ne ſouffrent 
pas la moindre diminution de leur couleur ni de 
leur bonne odeur, Aucun jardinier ne me chaſſe 
de fon jardin; au contraire c'eſt Ja qu'on batit des 
chateaux pour moi & pour mes ſœurs. Au lieu 
de dEtruire mon ouvrage, on en a le plus grand 
ſoin: on recueille le miel que je fais: il excelle 
par ſa douceur tout ce que Veſpece entiere des 
araignees peut faire de plus curieux, Je ne vous 
parle pas des difterens uſages de Ja cire: ils oat 
| | ans 
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ſans nombre. Allez, frequentez, fi vous ofezsy 
les palais des rois, vous y verrez mille bougies · 
On trouve encore mon ouvrage dans Jes temples 
des dieux ; on brule ma cire ſur leurs autels; &. 
vous etes heureuſe, fi vous pouvez vous fourrer 
dans un petit vilain coin on perſonne ne peut vous 
voir. Adieu, petite creature ridicule & preſomp- 
tueuſe : vous Etes pleine de poiſon, & vos ou 
vrages vous reſſemblent. Travaillez a vos lignes 
& à vos cercles: on les detruit ſouvent dans le 
meme inſtant que vous les faites : mon ouvrage 
eſt utile, & durera plus long-temps que vous, 

On ne doit appiécier Veſprit, la ſcience & 
les arts, qu'a proportion qu'ils contribuent aux 
plaitirs permis, ou au bonheur de la vie. 


= 4 — 


FABLE CXXXVII. 
Le Payſan & la Couleuvre. 
U payſan allant au bois avec un ſac pour y 


mettre des noifettes (c'etoit la ſaiſon) trouva 

une couleuvie: Ah! ah! dit le manant, je te 
tiens à preſent ; tu n'en echapperas pas: tu vien- 
dras dans ce ſac & tu mourras, L'animal pervers 
(je veux dire Ja couleuvre, & non pas Phomme) 
lui dit: Qu'ai-je fait pour meriter un tel traite- 
ment ?—Ce que tu as fait? Ciel comment oſes- 
tu demander ce que tu as fait? Tu eſt le ſymbole 
de Pingratitude, le plus odieux de tous les vices, 
S'il faut que tous les ingrats meurent, repliqua 
hardiment le reptile, vous vous condamnez vous- 
meme :de tous les animaux l'homme eſt le plus 
ingrat, L*homme ! dit le payſan, ſurpris de la 
hardieſſe de la couleuvre, je pourrois t'ecraſer dans 
| Pig- 
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Pinſtant : mais Je yeux m'en rapporter a quelque 
Juge.—)y conſens.— Une vache etoit a quelque 
_ diſtance: on l'appelle; elle vient: on lui propoſe 

Je cas . . C'etoit bien la peine de m'appeler, dit- 
elle; la choſe eſt claire la couleuvre a raiſon. Je 
nourris Fhomme de mon lait; il en fait du beute 
& du fromage; & ponr ce bienfait, il mange mes 
enfans; à peine ſont- ils nes, qu'ils ſont Ezorges & 
coupes en mille morceaux. Ce n'eſt pas tout, 
quand je ſuis vieille, & que je ne lui donne plus 
de lait, Fingrat m' aſſomme ſans pitie : ma peau 
meme n'eſt pas a l'abri de fon irgratitude ; il la 
tanne & en fait des bottes & des ſouliers: de là je 
conclus que l'homme eſt le vrai ſymbole de Vin- 
gratitude. Adieu; j'ai dit ce que je penſe. 

L'homme tout Etonne dit au ſerpent, Je ne 

erois pas ce qu'a dit cette radoteuſe ; elle a perdu 
Feſprit : rapportons-nous-en à la deciſion de cet 
.arbre, —— De tout mon cœur.— L'arbre etant 
pers pour juge, ce fut bien pire encore, —Je mets 

"homme a Vabri des orages, de la chaleur, & de 
Ja pluie. Es éẽtè il trouve ſous mes branches une 
. ombre apreable : je produis des fleurs & du fruit: 
cependant apres mille ſervices, un manant me 
fait tomber a terre avec une hache: il coupe toutes 
les branches, en fait du feu, & reſerve mon corps 
pour Etre ſcie en planches. L'homme, ſe voyant 
ainſi convaincu, Je ſuis bien ſot, dit-il, d'ecouter 
une radoteuſe & un jaſeur. Auſſitot il foula la 
couleuvre aux pieds, & Vecraſa, 

Le plus fort a toujours raiſon, & opprime le 
plus foible ; parce que la force & la paſſion ſont 
ſourdes a la voix de la juſtice & de la verite, 


* 


FABLE 
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FABLE CXXXVIIL 
Le Rat de Ville & le Rat de Campagne. 


UN rat de ville alla rendre viſite A un rat de 
campagne, ſon ancien compere. Soyez le 
bien venu, dit le dernier: vous dinerez aujour- 
d*hui ici. Volontiers, dit le premier : je ſuis las 
de la bonne chere que je fais a la ville, Le rat 
de campagne court, & apporte quelques petits 
grignons, du fromage pourri, & un petit morceau 
Je lard ; c'etoit tout ce qu'il avoit: il etoit pau- 
vte. Le rat de ville ne fait que grignoter: il Etoit 
accoutume a faire meilleure chere : le repas Etant 
fini, Venez ce ſoir ſouper avec moi a la ville, 
dit-il a ſon camarade; vous verrez la difference 
qu'il y a entre mes repas & les votres. En verite, 
mon cher ami, je vous plains tres-ſincerement z 
je ne ſais pas comment vous pouvez faire pour ne 


pas mourir de faim: fi vous voulez, vous reſtereæ, 
toujours à la ville avec moi: mon trou eſt a votre 
ſervice z vous y vivrez ſplendidement: ma table 


fera la votre, & vous ferez toujours bonne chere, 
Vite, partons, dit le campagnard; il me tarde 
d*etre votre commenſal. 

Les deux amis partent, & arrivent vers minuit 
A une grande maifon. Le rat de ville conduit fon 
camarade dans un beau falon, etale devant lui, 
fur le coin d'un tapis de Perſe, les mets les plus 
friands; rien n'y manquoit, poulet, chapon, 
dindon, —— Frere, comment trouvez vous ce 
10ti? N'eſt-il pas bien tendre? Que penſez- 
vous de ce pate de pigeonneaux ? Avouez que 
vous ne faites jamais un ſi bon repas à la cam- 
pagne, Pendant qu'il faiſoit ainſi 1'tloge de (es 
93 mets, 
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mets, ſans donner le temps a ſon camarade d'aya- 
ler un morceau, un domeſtique ouvre la porte: 
adieu nos rats: ils decampent auſſi vite qu'ils 
peuvent. Le rat de campagne ſe tapit dans un 
eoin; il trembloit de tous ſes membres, & mau- 
diſſoit cent fois ami, roti, pate, Le rat de ville 
n'avoit pas ſi peur; il etoit en ſureté dans ſon 
trou : il avoit oublie de le montrer a ſon ami, en 
cas de ſurpriſe, Cependant Je domeſtique ſe re- 
tire: le rat de ville reparoit auffitot, & rappelle 
ſon camarade.—Venez, venez, le danger eſt paſſe 
pour le reſte de la nuit: finiſſons notre repas, & 
uis nous mangerons pour notre deſſert du fruit 
delicieux, des noiſettes, & des marrons. Jai aſ- 
ſez, mange, dit le campagnard encore effcaye : 
adieu, il faut que je retourne au logis. Je n'en- 
vie pas Pabondance ni la delicateſſe' de vos repas : 
je prefere mes grignons à vos friandiſes. Fi du 
plaiſir que la crainte peut corrompre. 

Une fortune mediocre avec la paix & le con- 
tentement, eſt preferable a l'abondance qui eft 
accompagnèe de ſoins, de craintes, & d'inquie- 
tudes.. | 


: 1. 


FABLE CXXXIX. 


Les Animausx malides de la Peſle. 


| Fs peſte Etoit parmi les animaux, & en enlevoit 
tous les jours un nombre prodigieux: apres 
qu'elle eut continue quelque temps ſans relache, 
le lion tint conſeil, & dit aux animaux, Mes 
chers amis, je crois que le ciel a permis cet in- 
fortune pour nos peEches : faiſons une confeſſion 
générale, & que le plus coupable de nous ſe ſa- 


crifie 
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erifle pour le ſalut des autres. Tous les ani- 
maux applaudirent a cet expedient, & le renard' 
fut declare, du conſentement unanime de Vafſſem-. 
blee, pere confeſſeur dans cette occaſion. 

Le lion avec beaucoup de genẽtoſitẽ commenęa 
le premier à faite ſa confeſſion, — J'ai ete un grand 
pechenr ; Jai devore beaucoup de moutons: que 
m*avoient-11s fait? Hélas ! rien; ils n*etoient pas 
coupables : meme une fois, c'était un cas de nE-+- 
cefſite, il eſt vrai, Pat mange le berger: je me 
ſacrifierai donc $'il le faut; mais il eſt juſte que 
chacun s'accuſe, & que le plus coupable periſfle.. 
Le renard avec beaucoup de gravite avoua, que ces 
meurtres dans tout autre que le roi des animaux, 
ſeroient certainement des crimes z mais que fa. 
majeſtẽ leur faiſoit beaucoup d*honneur en les cro- 
quant: quant au berger, i] n'y avoit pas Ie: 
moindre mal de Vavoir mange auſſi: la necefſite: 
juſtifie cette action; ſelon tous les caſuiſtes elle- 
n'a point de loi. Ainſi jugea le renard, & ſon 
jugement fut applaudi de toutes les betes de 
Paſfemblee, | 

Le tigre, le leopard,. Pours, & Ie loup firent: 
confeſſion de pluſieurs enormites ſemblables a 
celles commiſes par le lion. Ce ne ſont que des: 
peccadilles, dit le confeſſeur: Moi-meme, Jupi- 
tor me le pardonne ! j'ai une fois enleve & mange* 
un coq : le fanfaron faiſoit tant de bruit tous les 
matins, qu'il eveilloit tout le voiſinage : ce maudit 
animal ne me laiſſoit pas dormir . . . Mais avan- 
Cons, Enfin un pauvre ane vint a ſon tour, & 
dit avec beaucoup de contrition: Je me ſouviens 
qu'un jour, portant des choux au marche, geg ai 
mange quelques feuilles: je mourois de faim: je 
ſuis tres fache de ce larein, & j'eſpère . .. Vous 
eſperez, $'Ecria le renard, tianſportẽ de zele 4 

| Colette 
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colere! eh! que pouvez- vous eſperer après avoiz 
commis un crime auſſi Enorme? C'eſt vous, vous 
ſeul qui etes cauſe de la peſte & de tous les maux 
que nous ſouffrons, Quoi ! manger les choux de 
votre maitre ! Mon cher monſieur, repliqua le 
pauvre baudet, tiemblant de tous ſes membres, 
ce ne ſont pas les choux que j'ai manges 
Coquin, tu as mange les ieuilles, & c'eſt tout un. 
Tu mourras. La- deſſus le animaux fſeroces ſe 
jetèrent ſur l'àne, le mirent en pieces, & le devo- 
rerent, 

Il y a des gens qui ſont ſouvent punis pour de 
petites fautes, tandis que d'autres echappent quel- 
quefois les chatimens qu'ils meritent pour les 
crimes les plus Enormes. 


— 


FABLE CXL. 
Le Mũnier, fon fili, & leur Ane. 


UN meünier qui ne manquoit pas de pratiques;. 
avoit eleve un ane: la mouture lui fourniſ- 
foite n oyen de Pengraiſſer : i} en fut bientòt las, 
& réſolut de le vendie à la premiere faite. Le 
Jour Etant venu, il dit a ſon fils, Vendons maitre 
Griſon : nous n'en avons pas beſoin : nos che- 
vaux ſuffifent pour porter la farine & le grain, 
Vous avez raiſon, mon père, cet animal nous eſt 
tout a-fait inutile: il ne fait que braire, & trou- 
bl-r le regos de nos voiſins: s'il vous plait, je 
vous accompagnerai A la foire, Fe pere y con- 
ſen. : ils ſe mettent en marche, le pe e, ſon fils, 
& leur ane, 7 
Pour ne pas fatiguer le baudet, & pour le faire 
parcitre frais, ils lui lient les pieds au OY 
une 


| 
: 
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d'une perche, & chacun en porte un bout. La 
premiere perſonne qui les vit, éclata de rire,—— 
Pauvres gens que vous ètes! Quelle farce jouez- 
vous? Le plus ſtupide des trois n'eſt pas celui 
que vous portez, Vous avez raifon, cit le meũ- 
nier, rougiſſant de fa fimplicite, je reconnois mon 
erteur. A Vinſtant il délie la béète, & la conduit 
devant lui. La bourrique qui aimoit fort bien A 
tre portée, ſe plaint en ſon patois de ce qu'on la 
faiſoit marcher. Le metinier n'ecoute pas ſes 
plaintes, & fon fils monte ſur la bete, 

Vous n'y penſez pas, jeune Etourdi, dit un voya- 
geur qui paſſoit par le meme chemin; n'etes- 
vous pas honteux de laiſſer marcher après vous ce 
pauvre vieillard qui n'en peut plus? Deſcendez : 
vous etes grand & robuſte: c'eſt a vous de ſuivre, 
& a la barbe griſe de monter ſur Vane, Monſieur, 
dit le meünier, ayez un peu de patience ;z vous 
ſerez ſatisfait, Le gargon met pied a terre, & ſon 
pere monte ſur le baudet. Quelle barbarie, dit 
un vieille femme un moment apres, de laiſſer ce 
jeune * aller à pied, tandis que ce vieux pe- 
nard eſt aſſis comme un Eveque, & penſe etre bien 
ſage | Le père crut avoir tort, & prit ſon fils en 
croupe, Monſieur Griſon ſe plaignit a ſon tour: 
Que vous Etes cruel de traiter ainſi une pauvre 
bete qui vous a ſervi fi long temps! Vous m'e- 
craſez, mon bon maitre.—Ayance, Griſon.—Gti- 
ſon obeit. | 

Un moment apres, ils rencontrent d'autres voya- 
geurs: chacun trouve à gloſer, Pun dit, Ces 
gens=ci ſont fous : le baudet n'en peut plus: Pau», 
tre ajoute. Il mourra ſous leur poids : ſans doute, 
ils n'ont envie que de vendre fa peau a la foire. 
Parbleu, dit le meünier en colète, bien fou eſt 
celui qui pretend plaire a tout le monde; com_ 
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dant voyons fi je ne puis en venir a bout, Tls 
deſcendent tous deux, pere & fils. L'ane, dé- 
Charge de ſon peſant fardeau, marche devant eux 
dreſlänt les oreilles, & charmé d'etre a ſon aiſe. 
A peine avoient-ils fait un mille qu'un autre 
voyageur les rencontra. Nouveau reproche, 
Depuis quand, demanda-t-il, eſt-ce la mode, 
qa'un ane voyage a ſon aiſe, & qu'un meünier 
aille a pied? Vous avez raiſon, repondit le mat- 
tre; ceux que nous avons rencontres avant vous, 
pretendoient la meme choſe ; mais blamez-moti 
eu me louez, je veux faire deſormais a ma tete- 


I le fit, & fit bien. 


| 
| 
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GENERAL INDEX 


© F 


The Wor Ds which oftener occur in 
the foregoing FABLES, | 


A, has. 

A, to, at, in. 

A la, au, aux, t the, 
Avec, with, 

Ce, cet, cette, his, that, 
Ces, theſe, thoſe. 


 Celui qui, be who: him 


who, Celle qui, fe 
who Ber cr 4 

Ceux qui, celles qui, they 
who : thoſe who. 

C'eſt, it 7s. 

Ce n'eſt pas, it it not. 

Ce n'eſt que, it zs only or 
but. 

Ce que, awhat, 

Dans, in, into. 

Demanda, aſeed. 

De, du, d', of or from. 

De la, du, de l', des F or 
from the, ſome. 


Dit, dirent, /aid. 

Elle, He, it, ber. 

Elles, they, them: 2 

En, (pron.) of him, of ber, 
of it, of them, any, 
Some. 

En, (prepoſition) in. 

Eſt, zs. E 

Etoit, was. 

Etoient, were. 

Eux, them. 

Fut, was. 

Furent, were. 

Je, z', J. 

I, he, its 

Ils, they. 

La, (adv.) there; 

Le, la, I, les, (articles) 
the, (ſometimes not ex- 


preſſed in Engliſh). 


116 I 
Le, la, P (pronouns) in, 


her, it. 


Les (pronoun) hem. 


* 


PP * 


Leur, leurs, (pronouns 
poſſe ſſi ve) heir, theirs. 

Leur, (pronoun perſonal) 
them, to them. 

Lui, him, ber, to him, to 
her. 

Mais, but. 

Me, m', moi, me, to me. 

Mon, ma, mes, my. 

Moi, I, me. 

Ne pas, ne point, æot. Ne 
rien, nothing, Ne ja- 
mais, never. 

Notre, nos, our, 

Nous, ve, us. 

Od, (adv ) where. 

Ou, (conj,) or, 

Par, by. 

Pour, (before a noun or 
pronoun) for : (before 
an infinitive mood) zo, 
in order to. 


n. 


Que, qu', (pronoun pof- 
ſeſſive) whom, what, 
that, which, : 


Que, qu', (after a compa- 


rative degree) than, as, 

Que, (conj.) that. (ſome- 
times not expreſſed in 
Engliſh.) 

Qui, who, whom, that, 
which, 

Repliqua, replied. 

Repondit, an/wered. 

Sans, without. 

Son, ſa. ſes, his, her, 

Sous, under. 

Sur, on, upon. 

Te, thee, to thee. 

Tou, ta, te, hy, 

Tout, tous; toute, toutes, 
all, whole. 

Tu, thou. 

Ua, une, a, an, one. 

Votre, vos, your, 

Vous, you. | 

V, to it, there, thither, 


A 
PARTICULAR INDEX 
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The Wok ps and their Signification 


in EN GL IS EH, according to the 
Order of the FAB L Es. 


FABLE I. Aigle, Eagle. Aiglons, Eaglets, 


I ELEVOIT, roſe. juſqu'aux, into nues, ies. 
comme, how. regardez fixement, „are at. ſoleil, 
fun. petits, /ittle ones. Eblouit pas, does not aazzle. fils, 
ſons. roi, king, oiſeaux, birds. pore, father. ateul, grand- 
father. bitaieul, great grandfather. ancetres, anceſtors, 
ont regarde, Have /tared at it. de meme, in the ſame 
manner. ſuivez, follow. exemple, example. ne pourra 
jamais, will never be able. vous ſaite baiſſer, to make 
you caſt down. les paup'eres, your eyelids. 

II arrive ordinairement, it commonly happens. vertus, 
virtues. bon nes qualites, good qualities. ſont tranſmiſes, 


are tranſmitted. enfans, children legons, &//ons. ache. 


vent, finiſh, ce que, what, nature, ature. commence, 
begun, 
FABLE 


4 op 
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FaBLE II. Chien, Dog. Ombre, Shadotv. 


Tenant, Holding. morceau, Bit. viande, meat. la 
gueule, his mouth, traverſoit, creed. rivière, river. vit, 
Jaw. image, image. eau, water, crut, believed. d'abord, 
at firſt. c toit, it was. autre, other. portoit, carried. 
proie, prey. approche, approaches, s*eloigne, goes away. 
ne te pourſuivrai pas, aut purſue thee. ni ne quitterai, 
ror hall I quit. ce que, what. tiens, hold. infinQ, is. 
Nine. dit, tells. n'eſt que, art but. 

Imitez, imitate. prudence, prudence, ne quittez ja“ 
mais, never quit. ſubſtance, ſub/tance. 


—— — 


FABLE III. Ane, 4/5. Sanglier, Wild- boar. 


Baudet, 4½. eut, had. impertinence, impertinence. 
ſuivre, follow, braire, Bray. apres, after. inſulter, inſult. 
animal courageux, courageous animal. en, at it. d'a- 
bord, at firſt. irrite, irritated, tournant la tete, turning 
his bead. vit, au. d'où, from whence, venoit, came. 
inſulte, /t. continua, continued. tianquillement, 
guietly. chemin, way, ſans honorer, without honouring. 
faquin, /counarel, d'une ſeule parole,%avich one fingle 
Word. 

Silence, flence. mépris, contempt. ſont, are. ſeule, 
only. vengeance, vengeance. galant-bomme, gentleman, 
devroit prendre, ould tale. ſot, fool, 


— — 
mm — 
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FABLE IV. Ecreviſſe, Crab. Fille, Daughter. 


Comme, how. marches, walke/?. diſoit, ſaid. jour, 
day. mere} hoher. ne ſaurois- tu, can/t thou net, aller, 
go. en avant, forwards. comme, as. marchez, walk. 
vous-meme, your/elf. cela m'eſt naturel, it is natural 10 
me. puis-je aller, can J go, autrement; erh. que, 
"A" foit2s, do, vois, ſec. toujours, always, à recu- 


** 


lons, 
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Ions, backwards. pere, father, frères, brothers, ſcœuts, 
Hfters. famille, family. 


Legons, Ions. ne corrigent pas, do not correct. de- 
fauts naturels, natural defects. 


_ FasLt V. Singe, Ape. 

Quelle vie baſſe & ennuyeuſe, what a low and tire- 
Jome life, celle, that. mene, lead. forets, foreſts. ani- 
maux ſtupides, fupid animals. ſuis, am. image, image. 
homme, man. s'ecrioit, cried out, degoiite, diſguſted. 

de demeurer, with dwelling. bois, woods. il faut que 
j'aille vivre, Inu go and live, villes, cities. gens, people. 
reſſemblent, re/emble. ſont, are. civiliſes, civilized. alla, 
went. $'en repentit, repented. bientot, ſoon. pris, taken. 
enchainé, chained, mogue, mocked. inſulté, inſulted.- 

Frequentez, keep company with. ſemblables, /ike. ne 
ſortez pas, don't go out. ſphere, ſphere, 


* 


FABLE VI. Renard, Fox, Raiſins, Grapes. 


Certain, cer/ain. Gaſcogne, Gaſcony. queiques-uns 
diſent, /ome peeple ſay. Normandie, Normandy. mourant 
preſque de faim, a/mo/? arvwing. vit, /aw. au haut, aft 
the top. treille, wine arbour. en ent fait volontiers un 
repas, would hade willingly made a repaſt of them. com- 
me, as, n'y pouvoit atteindre, could not reach them. 
malgie, in te of. efforts, attempts. ſont, are, trop. 
vers, too four, en sen allaut, going away, ne ſont 
bons que, are only gord. govjats, blackguards. 

Mepriſons ſouvent, en de/pije. choſe, thing. parce 
qu'il n'eſt pas, becau/t it is not. pouvoir, power, de Pob- 
tenir, to obtain it. f F | 


1 


— 


*— 


F ABLE VII. Deux Tos Pots. 

pot de terre, earthen pot. un ot d rain, one of braſs. 
un jour, one day. enleves, carried away. grande inonda - 
EY | 2 tion, 
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tion, great inundation. frère, brother. dernier, latter. 
n'ayez pas peur, do not be afraid. ne ferai aucun mal, 


 ewll de no harm. Eloignez-vous de moi, keep from me. 


prie, pray. premier, former. car, for, s'il arrive, if if 
happens, courant, ſtream. vous jette contre, daſhes you 
againſt, Ou, or. conſtitutions, conſtitutions. ſont, are. 
fi differentes. / different. briſerez, will break, en mille 
morceaux, in a thouſand pieces. 

Vraie amitE. true friendſbip. ne ſauroit, cannot. ſub- 
ſiſter, Ju Hi. qu'entre des ẽgaux, but betaviæt equals. 


_ 
— 


FABLE VIII. Brebis, Sheep. Buiſſon, Buſb. 


Separee, /eparated. troupeau, flock, ſurpriſe, overia- 
ken. orage. form, ſe mettre a abri, ſhelter her/elf. pluie, 
rain, ſe fourra, crept. epineux, thorny. reſta, remained. 


juſqu'à ce que, ill. eut ceſſce, was over. eut bien de 


la peine a ſe debaraſſer, bad much ado to get herſelf rid. 
Epines, thorns. y reuſſit cependant, however brought it 
about, apres, after, bien. des efforts, many efforts, ſortit, 
got out. ſans Etre, without being, mouillee, wet. pauvre 
bere, poor beaſt. perdit, If. preſque, almoft. laine, wool, 

On entreprend, people undertake. proces, law-ſutt. 
bagatelles, tries. bien du temps, much time. in quié- 
tude, znea/ine/s. loin, care. on gagne la cauſe, they 
carry their cauſe. quelque fois, ſomelimes. gagnant, car- 
rying. le ruine, ruin themſelves, 


5 — 1 
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FarLE IX. Villageois, Countryman. Coulcuvre, 
Adder. 


Rapporte, relates. trouva, found. hate, hedge. preſ- 
que morte de froid, a/mſt dead with cold. touche de 
compaſhon, moved with compaſſion prend, takes. em- 
porte chez lui, carries to his houſe. Etend, lays. le long 
du feu, along the fire. a peine, hardly. animal engourdl, 
benumbed animal, ſent, feels. chaleur, heat. ève la tete, 
raiſes his bead. ſe replie, wriggles, $*Elance, 1 * | 

| | len- 
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bienfaiteur, benefaFor. eſt - ce-là, is this. recompenſe, 
reward, manant, clown, ingrate, ungrateful wretch, 
moutras, Salt die. à ces mots, at theſe words. beche, 
ſpade. aſſomme, #ills, bete, bea/?. 

Il y a, there are. des ingrats, angrateſul people. il ne 


faut pas, one muſt not. pour cela, en that account. ceſſer, 
ceaſe, d'eEtre, to be. 6 1 


„* its. 


8 — 
— 


Fan E X. Chat, Cat. Chauve-ſouris, Bar. 


Ayant Ete, having been. une fois, once. pris, taken. 
filet, net. promit, promi/ed. rat, vat. Ven avoit delivre, 
had releaſed him. jamais, never. manger, to eat, ſouris, 
mice. 11 arriva, it happened. jour, day. attrapa, caught, 
grange, barn. maitre Grippeminaud, maſter Grimaikin. 
embarraſſe, puzzled. long temp, a long while, n'oſe, 
dare not. comme, as. ſouris, mouſe. croquerai, claw 
off. oiſeau, bird. d iſtinction conſciencieuſe, conſcientious 
Aiſtinction. fit, made. re pas, repaſt. 

Les hommes de mauvaiſe foi, 4naves. ne manquent 
pas de pretextes, wan! no pretences. ni, ner. raiſons, 
reaſons, juſtifier, juſtify. injuſtice, injuſtice. 


* * "oT. 


— 


FaBLz XI. Deux Grenouilles, Tw? Frogs, 


Ne pouvant, xo? being able. plus reſter, remain longer. 
marais, ens. ſeches, dried up. chaleur, heat. EC, ſum- 
mer, convintent, agreed. aller enſemble, go together, 
chercher, in ſearch. eau, water. ailleurs, el/ewwhere. 
apres avoir, after having, beaucoup, much. voyage, 
travelled. arriverent, arrived. aupres, near, puits, 
vell, venez, come. commere, gof/ip. deſcendons, ler us 
go down. chercher, ſeeking. plus loin, farther. parlez, 
peak." fort a votre aiſe, much at your eaſe, compagne, 
companion, Si l'eau venoit A nous manquer, u the 
water fail us. ici, here, comment, how, ſortirions- 
nous, could ae get Out, | 


1 


| 
' 
: 
[4 
' 
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I! ne ſaut jamais entr prendre, ave never ſhould un- 
dertake. action, action. importance, importance. conſi- 
derer, confidering, conſequences, conſequences, 


— 
— — 


FABLE XII. Deux Coqs, Two Cocis. 


Se diſputoient, contended for. ſouverainetẽ, ſowe- 
reignty. fumier, dunghill, combat, fight. cruel, cruel. 
ſanglant, bloody. ſe maintint, avas kept up. long-temps, 
a long time, avantage egal, equal advantage. Te part & 
d'autre, on both /ides. enfin, at laſt. un, one. ſe retire, 
retires. va & ſe cache, goes and hides himſelf. trou, hole. 
conguerant, congueror. grimpe, climbs. fur, up. ſom- 
met, top. maiſon, houſe, ſe bat les cotes, caps his ſides. 
ailes, wings. chante hautement, Joudly crows. victoire, 
victory. vautour, wlture. planoit, avas hovering. air, 
air. entend, hears. voit, fees, fond ſoudainement ſur, 
makes a ſudden flop at. emporte, carries of, ſerres, 
talons. wh 
Cachez, conceal. avantages, advantages, ne vous 
Elevez pas, don't be elated, profperite, proſperity. 


— 2 4 — —_ 


FapLE XIII. Couleuvre, Adder. Garcon, Boy. 


Cherchant, ſeeking. des anguilles, eels. mit, ut. 
par megarde, inadvertently, la main, his band. yoyant, 
freeing , .meEpriſe, miſtake. effet, i. ſimplicitẽ, Am- 
#licity. non pas, not. malice, malice, prenez garde, 
tale care. autte fois, other time. car, for. fi, . vous 
melez, mcddle. manier, handle. au lieu d'anguilles, 
i»/tead of tels. vous vous repentirez, you'll repent. trou- 

 werez, vill fd. ſouvent, often. aſſez, enough. julle 
& modere, juſt and moderate. pardonner, forgive. © 
' C'eſt lageſle, ir is 4i/dom. auſſi bien que, as well as. | 
juſtice, jaſtice. punir, puniſh. comme, as, faute, fault. 
faite, done. delibèration, deliberation. Wort 'F 
vc; 1 Fa BLE 
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FapLE XIV. Loup, Wolf. Porc-epic, Porcupine. 


Recontra, met. par haſard, by chance. frère, brother. 
ſurprenez, ſurpriſe. Etre, to be. arme, armed. comme, 
as. 'Etes, are. ne ſommes pas, are not. guerre, war. 
temp*, 7ime. paix, peace. croyez, believe. mettez, lay. 
ſoies, briftles. a c0:e, afide. reprendrez, tale again. 
quand, when, jugerez à propds, think fit, ami, friend. 
ne quitterai pas, Hall not quit. armes, arms, ſommes, 
are. cela peut Etre, that may be. cas, caſe, ne ſuis-je 
pas, am I rot. compagoie, company. 5 | 

Homme prudent, à pruden! man. toujours, always, 


gardes, guard. contre, againſt. avis, advice. ennemi, 
ENeMy. 


„ 


— nh. 
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FABLE XV. Soleil, Sun, Vapeur, Vapour, 


Vers, towards. ſoir, evening. jour d'ete, ſummer 4. 
day. vit, ſaw. Epaille & malſaine, thick and unwhole/ome. 
qui ſe repancoit, extending it/elf. plus belles fleurs, 
finefl flowers. jardins, gardens. pres, meadows. as, hoſt, 
bien choiſi, well cto/en. temps, time. depart, departure. 
repandre, /{pread. influence peſtiferee, pen in- 
fuence. ternir, taint, beauté, beauties. nature, nature _ 
Jouis, enjoy. queiques heures, /ame hours, triomphe, 
triumph. malignite, malignity. reviendrai, hall return. 
demain watin, % mrrow morning. répater, repair. 
maux, miſchief. auras faits, Halt baus done. mettre 
fin, put an end. exiltence, exiſten.e, 

Embleme, emblem. verite, truth, diſſipe, difipates 
tõt ou tard, foen er late. mediſance, ander. 3 


Dr 


— — — * * 
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FAIR XVI. Ane, Ah. Maitre, Maſter. 


T rouva, Hund. par haſard, by chance. peau, Kia. 
lion, ien. s'en revetit, put it on. ainſi deguiſe, thus 
diſguiſed, alla, went, tore's, forefs, repandit, read. 
Rt ed. | 82 | Pat 
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par-tout, every where. terreur, terror. conſternation 
conſter nation. animaux, animals. fuyoient, Jed. de vant, 
before. enfin, at laſt. rencontra, met. vouloit Epouvan- 
ter, /righten. auſſi, a//v. bon homme, good man. apper- 
cevant, perceiving. quelque choſe de long, /omerhing 
Jong. deux cotes, two figes. tete, head, maitre baudet, 
maſter grizzle, quoique, though. ſoyez vetu, be dreſt. 
comme, /ike. oreilles, ears. trahiſſent, betray, mon- 
trent, ſeww. n'etes reellement qu', really are but. 
Sot, fool. toujours, always. place, mark. decouvre, 
_ &iſcowers, rend ridicule, renders ridiculous, affectation, 
affeaation. juſte ſujet, juft ſubjer. ſatire, ſatire. me- 
Pris, contempt. 


FABLE XVII. Pecheur, Fiſherman. Petit Poiſ- 
EE ſon, little Fiſh, 

Tira, d'ew out. riviere, river. fort, very. bien, 
ce. bon homme, good man. voila, this 2s. beureux 
commencement, /ucky beginning miſericorde, bleſs me. 
$&Ecria, cried out. fretin, young fiſh. en s'agitant, agita- 
ting himſelf. au bout, at the end. ligne, line, voulez 
vous faire de, will you do with, ne ſuis pas plus gros, 
am not bigger... cheviette, ſorimp il vous en faudroit, 
you want. plus de cent, more than an hundred. taille, 
/ize. faire, make, plat, diſh. quel, what. ne ſuffiroit 
pas, would not ſuffice, déjeüner, breakfaft, croyez, be- 
licwe. rejetez, throw ogain. eau, water, il y a, there is. 
grand nombre, great number. gros poiſlons, large 
/i/hes. feront mieux votre affaire, will anſwer your pur- 
peſe better, am i, friend. vous avez beau jaſer, it ig in 
vain you talk, ſerez frit, ſhall be fried. des ce ſoir, his 
evening, . | . 
Te que l'on a, what one has, vaut mieux, 7s better, 
eſpere, hopes fr. 


* 
2 


FABLE XVIII. Oxeilles du Lievre,. Hare's Ears, 
Lion, ion, .bleſſe, wonnded. par haſard, by chance. 
cornes, horns. taureau, bull, colète, pafſicn, bannit, 
” | . '7 baniſhed 
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baniſhed out of. roy aume, kingdom. betes A cornes, 
horned beaſts. chevres, goats. bèliers, rams. daims, 
aeers, cerfs, flags. decamperent, ſcampered away, auſ- 
fitor, immedzarely, voy ant, ſeeing. ombre, fhad:av. 


oreilles, ears. alarme, alarmed, fe prepara, got ready. 


auſſi, likewiſe, couſin, coafin. il faut que je parie, T 


mut depart. crains, fear, qu'on ne prenne mes oreilles, 


EA my ears ſhould be taken. me prenez-vous, do you take 
me. imbecille, idiot. ce ſont, they gre. honneur, honour. 


on les fera paſſer, they will paſs. Vanimal craintif, 


fearful animal, j autai beau dire & proteſter, it vill be 
in vain for me io ſpeak and proteF. on n'ecoutera- ni mes 
paroles ni mes proteſtations, xeither my words ner my 
proteſtations will be hiftentd to. 

| Innocence, innocence. n'eſt pas a Pabri, #3 not hel. 
tered. oppreſſion, opprefion. | 


; 
* 
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FaBLt XIX. Ane, %. Loup, II alf. 


Paſſant, pain pies, near. cabane, cottage. appergut, 
perceived. au travers, through. trou, hole. porte, door. 
Etable, ſable. ſe mit I braire, began to bray. de, with. 
inſulter, infult. ecoute, Mar. mangeur de brebis & 
d'agneaux, Peep and lamb eater. fleau, ſcourge. trou- 
pe aux, ct. animal cruel & ſanguinaire, cruel and 
blood thir/iy animal. viens ici, come -here. me moque, - 
ſcars. \.cruaut& cruehy. faquin, coundrel. Etois, _ 
hors, out. ferois tenir, would make hold. langage plus 
poli, politer language, u'es qu', artonly. poltron, coward; 

. CaraQtere, character. d*&re, to be. courageux, cou- 
rateqgs.-quand, aun. danger, danger. inſulter, te in. 
Juli. à Pabri, Þeltered. reſſentimens, reſentment; © 


—_— 
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FazLE XX, Chaſſeur, Huntſman. Chien, Dag. 
 Accompagne, accompany d. d', by. épagneul, ſpaniel. 

vit, /aw. becafline, /aipe. mEme- inſtant, /ame inſtant. 

paire, brace. perdrix, r 2 
mr | }- * | a 
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at. accident, accident. mira, took aim. voulant, willing. 
tirer, ſhoot, manqua, miſſed. une, one. autres, others. 
bon maitre, good maſter, devriez jamais viſer à deux 
buts, ould never have two aims. fi vous n*aveiez pas 
Ete ebloui, had you not been dazzled. ſeduit, ſeduced. 
eſperance trompeuſe, deceitful hope. n'auriez peut- &tre 
pas manque, would perhaps not have miſſed. 

On ne reuſfſit pas ſouvent, people de not often ſucceed. 
projets, project. on ſe propoſe deux fins, they have two 
ends in wiew. parce que, becau/e. moyens, means, 
prend, tale. diviſent, divide. trop, too much. attention, 
Aſtention. 


FABLE XXI. Chene, Oak, Sycomore, Sycamcre. 


Etoit plante, was planted, pres d', near. dernier, 
latter. pouſſa, Socted forth, feuilles, leaves. des, from. 
commencement, b/ginning. printemps, /prirg. mepriſa, 
deſpiſed, inſenſibilitè, in/enſibility. premier, former. 
voiſin, neighbcur. ne compte pas trop, don't rely too 


mach. careſſes, caręſſes. chaque zephyr inconſtant, every 
fickle zephyr. froid, cold, peut, may. revenir, return. 


pour moi, ,as for my/elf. ne ſuis pas prefic, am not in a 
hurry. pouſſer, ſhoot forth. attends, wait. que, till. 
chaleur, heat. ſoit, be. conſtante, conflant.. avoit raiſon, 
awas in the right. gelee, froſt, detruifit, deftroyed,. 


| beautes naiſſantes, ring beauties. eh! bien, well. n'a- 


vois- je pas raiſon, was I not inthe right. de ne me pas 
preſſer {i fort, no? to be in too great à burry, 

Ne comptez pas, don't rely. exceſſives, exceſſive. ni, 
or, font, are. ordinairement, commonly. courte duree, 
fort continuance, | 


— tw 
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FaBLE XXII. Jeune Taupe, young Mole. Mere, 
| uther. I 

Elargiſſant les narines, widening her noſtrils. voici, 

here is, Etxange odeur, frange ſnell. ce me ſemble, 


\ | 


6 methinks.. 
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methinks. n'entendez- vous pas, don't you hear. bruit, 
noiſe. canons, cannons. regardez, look, ne voyez vous 
pas, don't you ſee. meute, pack, chiens, hounds, vien- 
nent, come. fille, daughter. ta ſez-vous, hold your tongue, 
tie ſens, neither ſmell. n'entends, nor hear. ni ne vois 
rien, nor ſee any thing. croyois, thought. qu'il ne vous 
manquoit que, you wanted only. ſens, ſenſe. trouve, find. 
qu'il vous en manque trois, you want three. Car. for, 
pouvez ni ſentir, can neither ſmell, ni voir, mr /ee. 
entendre, hear. 

Defaut, ect. peti:s-maitres, coxcombs. faire pa- 
rade, make a ſhrew, connoiſſances, n ge. n'ont 
pas, have not. montrent, ſexy. caquet ridicule & im- 
portun, ridiculous and impertunate pra'tling. ne font que, 


are only, ſots, fools, ne ſavent rien du tout, know nabing 
at all. 


11. 


FABLE XXIII. Lion, Lion. Tigre, Tyger, 
7 Renard, Fe. c | 


Tout epuiſcs, guite exhauſted. & force de ſe battre, by 
dint of fighting. au ſujet de, concerning. jeune ſaon, 
young fawn. avoient tué, had Killed. obliges, obliged. 
ſe jeier a terre, lay themſelves upon the ground. ne 
pouvant continuer, act being able to continue. combat, 
combat, pendant que, a. ſituation, tuation. vint, 
came. enleva, carried of. proie, prey. ſans qu*aucun 
des deux combattans, without any of the two combatants. 
put s'y oppoſer, being able to oppoſe him. fiere, brother, 
voila, behold. fruit, fruit. ſotte diſpute, foelifþ diſpute. 
elle, it. a mis hors d'etat, has rendered unable. empe- 
cher, 40 hinder. coquin de renard, ra/cally fox. enlever, 
2 away with, a dupe l'un & l'autre, has bobbed 

oth. : 

Quand, «vhen. deux ſots, baue fools. ſe diſputent, go 
together iy the ears, ſont ordinairement, commonly are. 
dupes, dupes. ſottes querelles, fooliſh quarrels. troifieme, 
third perſons en fait ſon profit, makes his profit by them. 
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FAZIE XXIV. Vieux Chat, old Cat. Jeune 
Souris, young Mouſe, 


Sans experience, without experience. fe haſarda, ven- 
tured, ſortir, to go out. trov, hole, priſe, taken. laiſſez- 
moi vivre, let me live. taille, fize. n'eſt pas a charge, 
is nut chargeable, maiſon, houſe. un ſeul grain, one 
fngle grain. ſuſſit, is ſufficient. nourriture, ſuſtenance, 
noix, ut. rend, renders. toute dodue, quite plump. à 
preſent, %. maigre, lean. attendez, Hay. laiſſez, 
leave. repas, repaſl. enfans, children. vous trompez, 
are miſtaken. petite mignonne, /izile darling. parlez, 
ſpeak. ſourd, deaf perſen, mourrez, ſhall die. ne man- 
queront pas, will not be in want, autres ſoutis, other 
Mice. 

Innocence, innocence, raiſonnemens, reaſonings, ne 
mettent pas le foible a Pabri, Jon's ſhelter the weak. 


oppreſſion, opprefier. plus fort, rongeſt. 


—__— P\ 


— * _— 


FaBLE XXV. Loup deguiſe, V in diſguiſe. 

Teireur, terrcr. troupeau, flock, ne ſavoit com- 
ment faire, did not know how to do, attraper, to catch», 
mouton, Heep. berger, Hepberd. continuellement- 
continually. gardes, guard. l'animal vorace, weracrou? 
animal. s aviſa, tock it into his head. fe deguiſer, dif} 
guiſe himſelf. ſe revetir, clothe himjelf. de Ia peau, in 
the tin. brebis, ſbeep. avoit enlevee, bad carried anvay.. 

uelques jours auparavant, /ome days before. ſtratagème, 
Ne rẽuſſit, ſucterdid. pendant, for, temps, time. 
enfin, at la. decouvrit, diſcovered, artifice, artifice. 
agaca, provoked, chien, dogs. contre, againſt. lui ar- 
racherent la toiſon des epaules, pulled off his fleece from 
his ſhoulders. dechirerent, tore. pièces, pieces. 

Ne vous fiez pas, don't truft. toujours, always. ex- 
tErieur, outfide, homme, man, jugement, judgment. 
PeEnEtration, penetration. ne juge pas, does not judge. 
ſelon, according. apparences, appearances. fait, — 4 
iI y a, there are, loup deguiſes, diſguiſed awobves.. 
monde, world. ; | 8 | 
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Fan XXVI. Loup, lf. Chien, Deg. 


Grand amateur, great lover. bre bis, ſheep. le ſont 
tous, all are ſo, lorgnoit, was ogling. agneau, lamb. 
quel morceau delicat, what a delicate morſel; fire; fre. 
chien vigilant, warchful Dog. empechoit, hindered. 
carnaſher, woracious. de ſailir, from ſeizing. proie, prey. 
maudit, cxr/ed. ſeul, alone. ne japperois pas, ſhouldſt- 
not bark. tant, /o much. en reponds, warrant it. jour, 
day. paſſaat, paſſing. pres, ar. poite, door. grande 
cour, great yard, -appergut, perceived. fidelle, faithful. 
voict, here is belle occaſion, - fine opportunity, de me 
venger, to be revenged. a Vinltant, immediately, entre; 
goes. n'y vit perſonne, /aw nobbay there. en ſe retirant, 
retiring. des domeſtiques, /ervants. viennent fermer, 
come to ſhut, voila, Beni. meſſire, mafter. bien capot, 
ſadly balked. maitre, maſter. arrive brentot, ſoon arrives; 
furl, gun, tue, hills, 515 

On eſt, people are. ſouvent, often. victime, victims. 
projets, projets. vengeance, revenge. 


Q 
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FaBLE XXVII. Merle, Blackbird, Lièvre. Hure. 


Perche;, perched. arbre, tree; railloit, jecred. de ce 
qu'il ctoit, at his being. ſerres, talons. milan, kite. 
qu'il faiſoit, at his making. grandes lamentations, great 
lamentations, où eſt maintenant, where ts now, viteſſe, 
ſwifineſs, d'où vient que, why. pieds ſont devenus, 
are feet become. fi peſans, /o heavy. lorſque, au. 
parloit encore, was Hill ſpeaking. epervier, à haut. 
fond rapidement ſur lui, makes a ſudden ſtoop. at him, 
emporte, carries \away. tue, kills. au milieu, in 1% 
middle.” Cris, cries. a» demi-mort, half dead. ne put 
s*empecher, ceuld not forbear. de lui dire, telling him. 
toi, you. te croyois, thought yourſelf, il n'y a qu'un 
moment, f is but a moment. grande ſuretc, great {afity, - 
te moquois, laughed at. infortune, misfortune. tu, yon. 
deplores 2 preſent. xow bewail, ton ſort, your lot, de 
meine que moi, . like me. | . | | 
C0 3 ' (3-5 A N 
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Il ne faut pas, wwe muſt not. ſe moquer des autres, 
laugh at ethers. donner des avis, give advice. lorſqu”on;. 
Tvhen abe. ne prend pas ſoin, take no care. ſoi-meme,. 
ourſelves, ; ; 


— * mw 
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FATE XXVII. Deux Taureanx, Two Bulls, 


 Grenouilles, Frogs. 


Se battotent, fought. prairie, meadow. appergut, 
perceived. ſe fourra, crept. eau, water. tout effrayce, 
quite frightened, qu'avez, what ails, demanda, aſked. 

remiere, firſt, ſommes perdues, are undone. al vu, 


have ſeen. ſe battre, fghting. eh bien, well. compagne,. 


companion. laifſez, let, ſe battre, fight. queſt ce que 
cela nous fait, aha that to u, quoi, auhat. n'appre- 
hendez pas, dread not. malhe ur, misfortune. menace, 
threatens, donc, then, n'en vois aucun. ſee none. quand, 
altho', ſe mettroient en pieces, ſhould tear one another to 


pieces. eſpèce, ſpecies. ſi Giflerente, | /o different, ce la, 


that. vrai, true. ſag e, wiſe. ne conſidérez pas, do nor 


conſider. vaingueur, congueror. ne ſouffiira- pas, will 


not ſuffer. veincu, conquered, reſte, remains. par conle- 
quent, conſeguently. viendra ſe refugier, will come and 
take refuge. marais, fins, nous foulera aux pieds, 
tread upon us. 

Petits, Ile ſouffrent, /ufer, toujours, always. des 
querelles, Hy the zuarrell. grands, great ones. 


* "IS 


Fats XXIX. Aigle, Eagle, Corneille, Crow. 
a Berger, Sep her d. 


 Plannit, avas hewrring, vit, ſaw. agneav, lamd. 
f.ndit ſur, made a fl ip at. en le va, carried away. ſeries, 
prunces, plus foible, weaker. non pas, not. moins 

loutcnne, % greedy. exploit, explait. entreprit de 
es, undertook to imitate it. belier, ram. plei p, Full. 
laine, wel. voulut, was willing. s'en ſatfir, to ſeize it. 
_ griffes, claro. tellement, /. embaraſſces, entangled, 
| . j bo | toiſon, 


4 
4 
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toiſon, fleece. ne put, could not. prendre la fuite, take 
flight. tiens, Bold. vous avez beau, it is in vain for you, 
tacher, to endeavour, vous debarraſſer, extricate your/elf. 
efforts, efforts, ſont, are. inutiles, u/e/e/5. ſervirez de 
jouet, will be a plaything. enfans, children. vraiment, 
truly. en ſeront bien aiſes, will be very glad of it. cela, 
that. apprendra,. will teach. race, race. à ne pas imi- 
ter, not to imitatt, ni, nor, entreprendre, to undertake. 
quelque choſe, any thing. audeſſus, above. capacite, 
capacity. 

Tout, in every thing. ce que, which, entreprenez, 
undertake. meſurez, meaſure. forces, ftrength. | 


Ce FT ” 0 D — — _—_— 
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FABIE XXX. Berger, Shepherd, Troupeau, 
i ; Flack, 


Haranguoit, harangued. que, how. Etes, are. laches 
& imbecilles, comardly' and /illy. beliers, rams. ne 
voyez pas platior, ee no ſconer. loup; wolf. que, than, 
pren.z la fuite, tate flipht.- tenez ferme, fand. ne 
bougez pas, don't Hir. cela ſeul, that alone, ſuffi ra, 
avill be ſufficient, ecarter, diſperſe. ennemis, enemies. 
moutons, wethers, brebis, frep. meme, even. a- 
gneaux, /ambs. promirent,:promijed. foi, upon the faith, 
peuples d'honneur, people of honour, ſerrer, join, rangs, 
ranks. de ne bouger non plus qu'un mur, 10 be as im- 
moveable as a wall, temps, time. promettoient, pro- 
miſed. belles choſes, fine things, voila un loup qui 
paroit, there appeared a wolf. me trompe, am miſtaken. 
ce n'ẽtoit pas, it was not. ce n'en étoit que, it was 
only, ombre, ſhadow. a la vue, at the fight. adieu, 
Farewell. promeſſes, promiſes. courage, courage. sen-. 
fuit, uns away. So 

Paroles, avords. ne ſauroient,.cannet, rendze, render. 
homme, man. brave, brave, courageux, courageous. 
ſi, V. naturellement,. naturally. timide, fearful. pol- 
tron, comvard, 


W INDEX 
FATE XXXI. Devx Chevres, two Goats, 


Apres avoir brouts, after having brouſed. quitterents- 
uit ted. pres, meadows. alla cheicher, go in ſearch of. 

rtune, fortune. quelque montagne, ſome mountain. 
apres, after. bien, many. tours, turns. ſe trouvèrent, 
found themſelves. vis-a-vis, oppoſite. 'une de Vautre,. 
one another, ruiſſeau, brook, entte, betwixt. lequel, 
aubich. il y avoit, there was. planche fort etroite, wery. 
marrow: plank, belettes. weaſels. auroient à peine pu, 
could hardly: have been able. paſſer de front; go over a- 
breaft. malgre, notwith/landing. danger, danger. vou- 
Jurent, would. enſemble, rogether. aucune ne, not one.. 
teculer, draw back. une, one. poſe, /ets, pied, foot. 
autre, ober. en fait de meme, docs the. ſame. avancent, 
advance. ie rencontrent, met one another. au milieu, 
in the middle.. pont, bridge. faute de, for want of, re- 
culer, drawing back. tomberent, fell. une & Pautre,. 
both. eau, water. ſe noytient, were drowned. 

Accident, accident. n'eſt pas, i nat. nouveau, new... 
chemin, read: gloire, glory. 


— 
— — — 


FazLe XXXII. Homme, Aan. Belette, Meaſel. 
Miſericorde, bleſs me. $'ecria,. cried out. ſe voyanti 
pie, feeing herſelf taken. conjure, conjure. me donner 
a vie, give me my life. puiſque, /ince. delivre,. keeps 
clear. maiſon, houſe. ſouris, mi e. rats, rats. imperti-- 
nente, #mpertinent creature. comment oſes- tu te vanter, 
bow dareft thou boaſt; bienfait imaginaire, imaginary bee 
net. moi, my /ake. viens ici, come here. A la chaſſe, 
à bunting. ce n'eſt que, it is on'y manger, eat. grain, 
grain. tu trouves, thou findeſt. av defant, for want. moure- 
ras, ſalt die. n'eut pas plutor, had no ſooner; acheve, . 
faiſhed. diſcours, diſeon: fe. tua killer. 
Sous prectexte, under pretence. de chercher, of /eehing... 
avantage, advantage. autres, otbers. leur nuiteat, hurt 
them. ne recherchent que, only. ſeek. propre interer, .- 
own intereſj, peuvent, may, it rceonnoitre, 4.ow 


ibemſelves, - 


FaBLE 


Fanre XXXIII. Oiſeleur, Fauler. Colombe, 
Dove. 


Priſe, talen fi'ets, nets; alloit, was going. tuer, hill;” 
quand, when. deplora einſi, rhus dep.ored. deſtinèe, 
deſtiny, malheur, woe. 8*ecria, cried ut. quel crime, 
aobat crime. al, haue. commis, committed, taut-il donc 
que je meure, muſt [ then die. ſeu} grain, frngle grain, 
froment, corn. mange, eaten. ſatisfaire, /arisfy. faim, 
hunger. friponre, rogue. rends, render, la pareille, lid 
fer like, tu_n'as-manrge que, your have eaten bur. un- 
grain, one grain. mangeral, fall eat, la mienne, . 
mine. | 

Souvent, Hen. pratique, pradice, hommes, men. 
de chercher, te want: a juſſifer, te ji. par, by.. 
celles, tho/e. des autres, of others... 


— 
wo 
— 
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F ABLE XXXIV. Charpentier, | Carpenters | 
Singe, Ape. 5 


Regardoit avec attention, fared upon. ſendoit, was 
cleaving. morceau, piece. bois, wood, avec, with, deux, 
tabbo. coins, wedges. mit, gut, fente, cleft. l'un apres- 
Pautre, one aſter another. laiſſant, leaving. oovrage, 
work, à moitié fait, al done. alla diner, went to 
inner. voulut devenir, would needs turn. fendeur de: 
büche, leg cllaver. venant, .coming. en tira, pulled out. 
y remettre, putting in. de m2nitte que, ſ that. nays. 
ant rien, having nothing. te nir ſepare, . keep. aſunder. 
fe refermay cleſed again. ſur le champ; immediately. 
attrapant, catching. ſot, fy. pieds de devant, forefeet.. 
tint, Held. joſquꝰ' a ce que, A. revint, returned. CEres. - 
monie, ceremony. aſſomma, Aunected down, pour, fors 
vere mele, having meddled. : h 

Ne nous melez- jamais, ever meddle, des affaires; 
with buſme/z. auirei, other people. beaucoup, much. 
precaution, precaution. | R 
Barz 


* 
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FABLE XXXV. Chien, Dog. Crocodile, 
Crocodile. | 


Fort altere, very thirſty- ſe trouva,. found himſelf. au 

bord, at the bank. Nil, Nile. pour ne pas etre pris, 
not to be taken, monſtres, mirfters. riviere, river, ne 
voulut pas, would net. s artéter, flop. lapa, lapped. en 
courant, as he ran, eEleva, reſe. la tete, his head. au- 
deſſus, above. eau, water. ami, friend. demanda, afſeed, 
pourquoi, why. tes, are. fi prefie, in ſuch @ hurry. ai 
fouvent, have often. fouhaite, wyhed. faire connoiſ- 
ſance, to get ayguainted.. ſerois charme, /hould be glad. 
ſi, if. voulicz, would. profiter de, avail of. occalion,. 
occaſion. plus favorable, mo? faverable, puiſſiez jamais 
trouver, can ever find, faites, do. beaucoup d'bon- 
neur, great honcur. èviter, avoid. de tels, ſuch. que, 
as. que, that. 
On ne ſauroit etre, aue cannot be. trop en garde, 
too much upon our guard contie, againſt. faux, fal/e. 
parſonnes, fer/ors. mauvaiſe reputation, zl character. 
11 faut, we muſt. ſuir, hun. comme, Le. 


aa S * * 
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F ABLE XXXVI. Oiſeau moqueur, Meacks 
| bird, Meſange, Tit-mou/e. 

Il y a, there is. dit-on, it is ſaid. certain oiſeau, 
certain bird. Indes Occidentalcs,- Wet Indies. facuite,. 
faculty. de contrefaire, of mimicking. ramage, nuts, 
tout autre, every cther. pouvoir, being. able. lut-meme, 
himſelf, 8jouter, to add. aucun ſon melodieux; ary 
meloaious train. concert. cencert. comme, as, perche, 
perched. branches, branches. arbre, 1ree, etaloit, aua. 
diſplaying. talent, ſalent. de ridiculiſer, of ridiculing,. 
fort bien, very ace. parlant, /peating. au nom, in the 
name. vous accordons, grant you. ſaus defaut, without 
faults. de grace, pray. donnez, give, air, rain, la 
vOue, your oaun. 9 | I Sad 
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Les gens, people. n'ont aucun autre, hawe no other: 
que celui, bat that. de trouver des fautes cachees, of 
finding hidden faults. ſe rendent, render themſelves. 
tres-ridicules, wery ridiculous, quand, when. veulent, 
want. tachent, endeavour. ſe rendte, render themſelves; 


utiles, 2 uli public, public. | 


— * "OY 
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FEBTLE XXXVII. Avare, Miſer. Pie, Magpies 


Comptoit, counted, argent, money. tous les jours,, 
every day $'echappa, eloped. cage, cage. vint ſubtile- 
ment enlever, came ſubtilly to pick up. courut, ran. 
cacher, 1% hide. ctevaſſe, crewice. plancher, floon. 
appercut, perceived. $%ecria, cried cut. donc, then, 
derobes, /teals. treſor, !reaſure. ne ſaurois,. canſt net, 
nier, deny. attrape, catch.. fait, fad. coquine, rogue. 
mourras, Sali die. doucement, %u. cher. maitre, 
dear maſter. n'allez pas ſi vite, den'“ goo faft. me ſers 
de, am uſing of. comme vous vous en ſervez vous- mème, 
as you do yourſelf. s'il faut que je perde la vic, if I muſt 
leſe my life. pour avoir cache, for having hidden. ſeule, 
ingle. que métitez- vous, what do you deſerve. dites, 
tell. cachez, ſecrete, tant de mille, /o many thouſand. 

Il arrive ſouvent, 27 often happens. hommes, men. 
ſe condamnent eux memes, condemn. themſelves, vices, 
Vices. autres, others, 


— 8 — i i 


te 


FaBLE XXXVIII. Loup, 7/olf, Ane malade; 
L | fick As. 

Etoit attaque, /aid ill fièvte violente, violent fever; 
bon appetit, gcod appetite. apprenant, bearing. nouvelle, 
news, alla rendre vilite, went to make a viſit. malade, 
patient, trouva, found. Etable, fable, fermee, hut 
frappa, rapped. pourtant, hawever. Ay at- porte, 
door, jeune, young. fils, the ſon. alla, went, voir, ſe: 
am), friend. de grace, pray. ouvrez, open, comment 
ſe porte votre pe:e, how does your father do, ſuis yenu, - 


So +3 | 
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am come, expres, on purpoſe. m' intẽreſſe beaucoup, am: 
much concerned. N, for. {ante, health. ſe porte beaucoup- 
mieux, is much better. ne dé ſirez, defire, anon, colt. 
m'a commande. has ordered me. de ne laiſſer entrer per- 
ſonne, not to let any body come in. 

Il y a beaucoup de gens, there are many people. dont: 


les viſites, who/e wifits. malades, /ick perſons. font, are. 
auſſi intereſſes, as /elfiſþ. 


Mts 
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FALE XXXIX. Loup, Mell. Bergers, Shepherds. 


Plein, full douceur, mildne/5. $'il en eſt de tels, 7 
there be ſuch. monde, world. ſe rappela, called to his: 
mind. Cruautes, cruellits. avoit commilſes, had commit- 
ted. tèſolut, reſolved. ne jamais devorer, never to de- 
wour, ni agneaux, either: lambs. ni brebis, ſheep. ni 
aucun autre animal, or any other animal, paitrai, 7'lI: 
graze. pres, meadows, brouterai, Fll brouſe. plutots 
que, rather than. m'attirer, draw upon myſelf, haine 
vniverſelle, wniver/al hatred, dilant, ſaying. mots, 
awords. vit, ſaw. par, through. trou, gap. haie, hedge. 
eompagnie, company. ſe regalotent, were regaling tbem- 
felves. gigot, leg of mutton; $'ecria, cried out. voila, 
behoid. gaidiens; guardians, troupeau, flock, enx-- 
memes, them/etves. ne ſe font pas icrupule, don”? ſeru- 
ple. fe tc paitre de, feed upon. Croit, noiſe, ces hommes 
n'auroient-11s pas fait, avould theſe men not ' have made. 
fr, if. m'avoient attrapè, had catched me. a un tel ban- 
gaet, at fuch a banguet. 

Hommes, nen condamnent, eondemn. quelquefois,. / 
Sometimes. praxiquent, practice, ſcrupule, /cruple. - 


** —_—_ * 
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FABLE XL, Corneille, Grew. Corbeau, Raven, 
Avoit trouve, had found. huitre, oyſter. eſſaya, tried. 
ouvrir, open. bec, beak. peines, pains. inutiles. e. 
faites, are about. couline, cen. voudrois ouvrir, want 
10 open, ne ſaurois en-yenir a bout, cannot bring it _ | 
yo : | 54x Yo 
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voila embarraſlee, are fuzz/ed. peu de choſe, a trifle, 
vraiment, /ruly, ſais, know. bon moyen, good means. 
de prace, pray. dites, tell, de, with, cœur, heart, 
prenez, ale. proie, prey. èlevez- vous, rife. air, air, 
laiſſez, ler. tomber, fall. roc, rock, voyez, fe. im. 
piès, yonder. ſotte, filly, ſuivit, ſolloared. avis, advice. 
farfit de, ed. goba, lapped up. 

Interert, /e/fi/ene/s. a ſouvent beaucoup de part. 7s 
often much concerned. Pon donne, men give. il ne ſau- 
droit jamais demander, wwe never foould aft, gens arti» 
ficieux & interefles, artful and ſelfiſh people. 


——_ 
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FARIE XLI. Dinde, Turkey. Fourmi, Ant. 


Se promenoit, walked. petits, litile ones. bois, word. 
ramaſſoient, collected. grains, grains. trouvoient, found. 
chemin, «vay. comme, as. avangoient, advanced. ren- 
contrerent, met, fourmiliere, ant-billock, approchez, 
draw near, enfans, children. voici, here is. treſor, 
treaſure. ne craignez pas, fear not. mangez, eat. in- 
fees, in/e&s. cEremonies, ceremonies, morceau friand, 
dainty bir, dindonneau, young turkey. que nous ſerions 
heureux, how Bleſſtd were we. fi, if. pouvions, could. 
Echaper, eſcape. couteau du cuiſinier, cook's knife. en 
 vVErits, indeed. Phomme, man. bien cruel, very cru 
detruire, deftroy. ſatis faire, /atisfy. friandiſe, daintineſs. 
grimpoit, climbed; arbte, tree. eatendit, heard. diſ- 
cours, diſcourſe. avant que de remarquer, before you 
remark. pechEs, fins. autre, orber. examinez, examne.. 
conſcience, conſcience. ne devriez pas, Should not. ſeul 
ecjetiner, fmg/e breakfafki detruire, defiroy. toute une 
Face, a while race. | K | 
Voyons, /ee. fautes, /zults. autrui, others. fommes,. 
are. aveugles, bling. ſus les nQires, 10 our own. | 
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FaBLEt XLII. Chat, Cat. Belette, Nea 7, La- 
pin, Rabbit. 


jeune, young. ſortit un jour, went one day out. tron, 
bee. s'y fourra auſſi:d:, crept into it immediately. a, at. 
retour, return. fort ſurpris, much ſurpriſed. trouver, 10 
And. etranger, tranger. maiſon, Hue. hola, bo there, 
que faites-vous ici, what's your bu/ine/s here. demeure, 
abode. ſorter, get out. ſurement, Jursly. petit mignon, 
little darling. n'y penſez pas, don't think of it. ſuis 
chez moi, am at home. ch! bien, ue. beaucoup diſ- 
puter, much di/puting. rapportons- nous en, let us refer 
the ma ter. Grippe minaud. grimaliin. c'ëtoit, it was, 
arbitre, arbiter, d fierens, dijputes. arrivoient, hapfened, 
voiſinage, neighberrhoed. conſentit, conſented. accepter, 
accept. partent, e cut. arrivent, arrive. devant. before. 
joge, judge. approchez, draw near. enfans, children. 
ſuis ſourd, am deaf. ſe mëſier de rien, miſtrufting any, 
thing. jetant, caſling. les griffes, his claws. en. meme 
temps, at the /ame time. des deux cotes, on both fades. 
mit les plaideurs d'accord, reconeiled the ploa ders. cra- 
quant, eating. | 1 
On ſe ruine ſouvent, people often ruin themſelver, 
procts, /aw-/ui/s. il vaut mieux, it is better. S accor- 
I, 10 agree. | AY SE L 


ä — 


. p 1 
o - . & 1 * * - - ef 1 US 
_ 1 


FABLE XLIII. Renard, Fox. Chat, Cat. 


L'un & l'autre philoſophes, borh phile/ephers. voya- 
geoient, travelled. enſemble, together. firent, made. 
chemin, way. pluſieurs, e,. reflexions philoſo- 
pbiques, phil ſapbical reſlections. vertus morales, mora 
virtues. gravement, gravely. maitte renard, maſter 
reznard. miſericorde, mercy, aſſurement, /urely. plus 
noble, noble. dites, ſay. ſage ami, /age friend. n'eſt-il 
— vrai, it is not true. ſans doute, undonbtedly. 

Ainette, Pu/5. clignant les yeux, twinkling with his 
eyes. rien ne convient mieux, nothing is more 2 
SIT 4 en I» - 
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fen fibilitẽ, /en/ibility. pendant que, whilf.. deux phi- 
loſophes. two philoſophers. moraliſoient ainſi, were 
2549 moraliſing. ſe complimen:oient mutuellement, 
mutually complimeuting each other. ſageſſe, wiſdom, 
ſolidite, /o/idity. arriverent, arrived. a, at. village, 
wvi/lage. on il y avoit, where here aua. C0q, cock. ſe 
carrant, ftrutting, ſumier, dunghill. adieu, adieu. 
morale, moral. court, runs. ſaiſit, Y iges. proie, prey. 


mange, eats. dans, at. meme moment, /ame moment. 


fouris bien dodue, wery plump mouſe. deconcerta, put 
70 flight. | 

Rien n'eſt plus commun, nothing is more common. aux 
hommes que d'avoir, than for min to have. de bonnes 
notions, good notions. Vertu, virtue. faire, do. contraire, 
contrary. quand, when, Poccaſion, occa/ten. le preſente, 


offers, 
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FATE XLIV. Singe, Ape. Mulet, Mule. 


Fier & orgueilleux, proud and haughty. ſe prome- 
noit, walked. haut & bas, up and down. champs, fields» 
regardoit, /ooked upon. autres animaux, other animals» 
mepris, contempt. parloit, /þoke.. ceſſe, ceaſing. mere» 
mother. jument, mare. vantoit, Seed. par-tout,, 
every where. nobleſſe, nobility. naiſſance, birth, 
ancetres, anceftors, père, father. noble courier, noble 
courſer. puis, can, vanite,. wanity, me glorifier d'etre 
HTu, be proud of being deſcended. plus anciennes familles, 
moſt ancient families. ſeconde, fertile. guerriers, war- 
riors, philoſophes, philoſophers. légiſlateurs, /egi/lators. 
n'eut pas plutot dit, had' no ſooner ſpoken, paroles, 
wordt. que, than. ane infirme & ſurranne, infirm'and 
aniiquated aſi. pres, near, commenga, began, braire, 
to bray. ce qui lui rabaiſſa le caquet, which gave a 


check to bis pride. lai renouvelant le ſouvenir, mindis 


= 4 
* 


bim. origine, origin, extraction, extraction. là- deſſus, 
whereupon. rule, cunning. là, there. haſard, chance: 
ſofflant, ing at. imbecille que tu es, you fool you, 
fouviens-toi de, remember. nes que, are but. fils, /om. _ 

| | Parmi,, 
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Parmi, among. perſonnes, perſons. ſe vantent, brag, 
pays e:angers, foreign countries. il y en a, there are 
Jome. cas, caſe, on pourroit, one could, appliquer, 
epply. ſarcalne, ſarcaſm. 
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FABLE XLV. Mouche, Fly, Taureau, Bull, 


S*Etoit placee, bad placed her/e?f. corne, horn. avoit 
peur, was afraid. incommoder, t incommode. poids, 
weight. vous demande pardon de, aft your pardon for. 
liberté, /iberzy. ai prife, have taken. fi, if. preſſe trop, 
Prefs too bard. tee, bead. je m'envolerai, II away. 
n*avez qu'a commander, need but command. patle-la,. 
Laue there. meflire, maſter. de, with. voix brutale, 

rut a] voice. me voici, here I ans. madame, miftrejs. 
eſt- ce, is it. ne vous mettez pas en peine, don't be un- 
ea/y. ſupplie, beſeech. n'etes pas, are net. ſi peſante, 
fo beauy. vous imaginez, think. ne me ſuis pas ap- 
peru, did not percei ve. quand, when, vous Ces poſse, 
fat down. ne m'appercevrai certainement pas, fault 
certain y not perciive. jugerez à propos, think fit, quit- 
ter, to quit. place, place. | 

Fort commun, very cammon. trouver, ta find. petits 
eſprits, Atile wits, s'1maginent, fancy them/elves. gens 
de conſequence, people of importance. ont, Have. ſotte 
vanite, /doliſþ wanity. vouloir paroitre, to be willing to 
appear. plus que, more than. ſont, are. deviennent ſou- 
vent, en become, riſee, laughing flock. connoiſſent, 
know. mérite, merit. qualité, gua/ity, 
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Fa vie XLVI. Ane, Af. Chien, Dog. 


Accompagre, accompanied. de, by. portgit, azrried- 
pain, bread. marché, market. panier, baſket. maitre, 
maſter ſuivoit, fullowed. paſſant, paſſing. pre; meadow. 


dernier, latter. s'endormit, fell aſleep. baudet, 4. ſe 
mit, began. brouter, brou/e. ami, friend. n ai pas dine;. 
have not dined. aujourd'hui, te- day. herbe, graſs, n'eſt 
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pas, 2s not. nourriture, hd. baĩſſe - toi, /oop. un peu, a 
dittle. je prendrai, I/ tate. petit pain, /mall loaf. ne 
fit pas de reponſe, maae no anſwer, ne ſuis ſurpris, am 
Surpriſed at it. pourtant, however, bonne creature, 
goed creature. Miraut, Fowler, recommence, begins 
again, Griſon, Grizzle. ſans perdre, without lofing. 
coup de dent, 6#7, fait encore la ſourde oreille, 7s 
again deaf of one ear, enſin, at laſt, preſſe, prefſed. im- 
portunites, importunitiet. te conſeille, adviſe you. atten- 
dre, to wait. notre maitre ne tardera pas a $'eveiller, 
it will not be long before our maſter awakes, ne man- 
quera pas, will at fail. te donner, give you. diner, 
dinner, ſur ces entrefaites, during theſe tranſattions, 
loup affame, fumiſbed wolf. ſort, comes ont, bois voiſin, 
neighbouring wood. cher ami, dear friend. defend, 
dejend. camarade, comrade. que, fill. ſoit reveille, is 
awaked. ne ſauroit tarder, cannct be long. là-deſſus, 
ewhereupon. s'enfuit, took to his heels, ètrangla, ftrang led. 

I faut s'aider les uns les autres, wwe muſt belp one 
another. refuſe, refuſes. rendre ſervice, to do a favaur. 
quand, when. il le peut, it *s in his poawer, s ex poſr, 
expoſes himſelf. Etre, te be. fe trouve lui-mème, finds 
himſelf, beſoin, need. 
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FABLE XI. VII. Loup, Wolf. Cigogne, Stork. 


Fort affamé, very hungry. qui plus eſt, what is more, 
glouton, greedy. avoit avale, had ſwallowed up. trop 
goelument, 700 greed:ly. quartier, guarter. agneau, 
lamb, petit os pointu, /ittle arp b ne. lui etoit reſté, 
fuck, la gorge, his throat. par malheur, unhappily. ne 
pouvoit pas Crier, could not cry. au ſecours, for help. 
S'agi:e, agitates hinfclf. ouvte la gueule, opens his 
meath, baifle la. tete, foops bis head down. eſſaye, tries, 
tirer, to draw out. patte, paw. peine inutile, 2/1050 
trouble. n'en put pas venir à bout, could not bring it. 
about. au long cou, with a long neck.. paila, paſſed. par. 
baſard, by chance. pres de, near. place, place. où, 
where, maitre, maſter, ſe tourmentoit, tormented 772 

| | elf. 
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Self. qu*avez-vous, what ails yeu. paroiſſez Etre em- 
. barraſle, cem to be puzzled, puis-je vous etre utile, 
cax I be ujeful to you. fit ſigne, beckoned. avoit, had. 
quelque choſe, ſomething. genoit, 7reubled. ſe met auſ- 
ftit0t a Vouvrage, goes immediately to abort. retire, 
draws out, bec, beak. ſalaire, reward. badinez, jeſt. 
n'eſt-ce pas, it ig not, beaucoup, much. avoit laiſſee, 
to have let. allez, go. Etes, are. ingrate, wngrateful 
creature. pardonne, forgive. cette fois-ci, this time. ne 
paroiſſez jamais, never appear. devant, before, 

Voila, bis is. reconnoiſſance. gratitude. homme 
enèreux, generous man. peut attendre, can expect. 
ingrat, wngrateful one. non- ſeulement, xc only, oublie, 
ergets. bienfaits, benefits. inſulte ſouvent, often inſults, 
bienfaiteur, benefactor. 


— 
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F ABLE XLVIII. Rat, Rat. Chameau, Camel. 


Un des plus gros, aue of the biggeft, Arabie, Arabia. 
marchant, gong. à pas lent, lowly. paſia, pas d. par, 
through. village, village. ſortant, coming out. grange, 
barn, regarda, looked. ſurpriſe, farpriſe, grand nombre, 
great number. ſpectateuis, /pertitors. admiroient, admi- 
red. gens- ci, people. ſont fous, are fools. Ronge-maille, 
Squire Nibble. peuvent, can. trouver, find. d*extraordi- 
naire, extracrinary. animal, animal. il a le cou trop 
long, his neck is too long la tete trop petite, his bead 
too ſmall. les oreilles trop courtes, his ears are too ſhort. 
une eſpece-de boſſe, he has a kind of bunch. le des, his 
back. rougis, Sluſb. de, at. betiſe, Aupidity. nigauds, 
ſnpletons. Vanuc, vanity. puis me vanter, can boaſt, 
d'avoir, of having. le corps mieux proportionne, a 
better proportioned, body, nai-je pas, have 4 net. la peau 
ples vnie, a /moother Hin. yeux, ejes. oreilles, ears. 
tete, head. repondent exactement a, exadtly agree 
with, groſſeur, bign?/+5. corps, Body. mot, word. luis, 
am. merveille, marvel. natute, nature. cependant, 
however, malgre, notwithſanding. per fections, perſec- 
tions. hommes, men. ſont, are. ſouvent, een. injuſtes, 
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«*juft, en conviens, agree to it. ne cherchent qu'a de- 
truire, only ſeek to deſtroy. eſpdce, Species. en auroit dit 
f davantage, would have ſaid more. chat, cat. fit voir, 
b fhewed, moins de, le% than. n'eſt pas. 7s not. 

hacun, every one. devroit ſe connoitre, ſhould know 
himſelf. il y a, there are. monde, world. bi&n des 
fanfarons, many ſwwagperers, ſe preferent, prefer them- 
ſelves. perſonnes, perſons. au-deſſus de, above. naiſ- 
ſance, &irth. rang, rank. ou, or. eſprit, wit. 


3 * 
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FasLe XLIX. Lion, Lion. Lionceau, Maelp. 


Avide, fond, applaudifſemens, applauſe. évitoit, 
SHunned. compagnie, company. recherchoit, ſought. 
celle, that. betes vulgaires & ignobles, wulgar and ig- 
noble beaſts, paſſoit, ſpent temps, time. anes, aſſes.” 
Prefidoit, prefided. A, in. aſſemb'ees, aſſemblies, co- 
pioit, | copied. airs, *airs, maniè es, manners. hormis, 
except. oreilles, ears. enfic, elate. de vanie, with 
vanity, cherche, ſees. 1etraite, retreat. pere, fire. 

pour etaler, 70 diſplay. rares qualites, rare qualiliis. ne 
pouvoit pas manquer, could not fail. d'en avoir de 
ridicules, to have ridiculous ones. brait, brays. treſſail- 
lit, farts. fot, puppy. bruit deſagreable, di/agreeable 
noi/e.- montre, heads. quelle, what. as, haſt, fre-' 
quentee, 4%. fats, cexcombs. découvrent toujours, 
always betray. ſtupidne, fupidity. pourquoi, why,” 
eres, are. ſi ſevere, / ſevere. fenat, ſenate. admire, 
admired. que, how orgueil, pride. eſt, ir. mal fonde, 
ill grounded. ſache, know. mepritent, de/peſe. admirent, 
admire, ; 
_ Sor, - fool. trouve tovjours, always finds, admire, 
admires. ſuffrage, approbaticn. telles gens, /«ch people. 
il kaut, one ſbould. briguer, court. efprit, ait. mérite, 
merit. goũt, ae. 3 | 
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FABLEK L. Garcon, Boy. Papillon, Butterfly. 


Se promenant, walking. jardin, garden. apperguty 
perceived. frappe de, ſtract with, variete, variety. 


couleurs, colours. pourſuivit, purſued. fleur, flower. en, 


70, une peine infatigable, indefatigable pains. paroifloit 
legere, ſcemed light, inſecte volant, flying inſe#. beau, 
pretty. tachoit quelquefois, ſometimes endeavoured. ſur- 
prendre, ſurpriſe. parmi, among. feuilles, /eaves. role, 
ro/e. œillet, pink, couvrir, cover. Chapeau, hat. mo- 
ment apres, moment after. eſperoit, hoped. attraper, 
catch. branche, branch. myrrhe, myrtle. ſaifir, ſeize. 
lit, bed, violettes, wiolets, efforts, efforts. inutiles, 
uſeleſs. inconſtant, fickle. voltigeant, fluttering. eluda, 
eluded. pourſuites, attempts. enfin, at length. obſervant, 
obſerving. à moitié enſeveli, half buried. calice, cup. 
tulippe, tulip. $'clanga, ruſbed. arrachant, ſnatching, 
violence, violence. ecraſa, cruſhed to pieces. adieu, fare- 
well, plaiſir, p/eaſure. dont, with which. $'etout flatie, 
had flattered himſelf. eat bien du regret, was much 
grie ved. d'avoir tue, for having kill. d, 

N'eſt que, zs but. papillon peint, painted butterfly, 
peut, may. amuſer, amu/e. pourſuite, purſuit. ſi on 
Pembrafie, if embraced. trop d'ardeur, too much ar- 
dour. perit, periſbes. jouiſſance, enjoyment, 
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F ABLE LI. Heron, Heron, 


Oiſeav, a bird. le bec fort long, a very long beak, 
Jes jambes fort hautes, very high legs. cotoyoit, was 
going along. rivicre, river. Vit, /aw.' abondance, 
abundance. carpes, carps. brochets, pikes, grand man- 
geur, great eater. poiſſons, ih. autoit arſement pu, 
could eafily have. attraper, catched. n'avoit pas faim, 
was not hungry. la raiſon etoit fort bonne, this avas a 
very good reaſon, apres, after. quelques momens, /ome 
moments, appetit, appetite, vint, came. retourne, retayns. 
bord de Peau, water fide. pour trouver, 10 find. de 
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quoi, ſomething. manger, to eat. n'y ẽtoent plus, er 
no longer there. c' toit, it was. grande perte, great loſe. 
tanches, tenches. met, nei. ne plajſoit pas, did nat 
pleaſe. il lui falloit, c wanted, quelque choſe, /omes 
thing. de plus ſolide, more ſolid. manger, cat. pour qui 
me prend-on, whom do they take me for. trouve, finds. 
goujons, gudgeons. a-t-On jamais vu, did ever any bed 
fee. fretin, ſmall fiſhes. quoi, what. onvnrateje, foal! 7 
open, moins, leſs. faim, hunger, ſurprit, overtook, ex- 
treme beſoin, extreme want, ne trouvant rien autre 
choſe, not finding any thing elſe. tiès-aiſe, wery glad. 
reacontrer, meet with. limagon, ſuail. 

Ne ſoyons pas, 4% us nor be. ſi difficiles. / hard 10 
pleaſe. ne dedaignons rien, /et ws not diſdain any thing. 
ſouvent, often. voulant, being willing. gagner trop, 


gain too much, on court riſque, we run the ret. peidie, 
7 | 
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Fart LIT. Laitière. Milt. woman, Pot au Lait, 
Milli- pet. 


Ayant, Having. la tete, her head. alloit, went. paie- 
ment, merrily, marche, marker, comptoit, reckoned. 
en elle-meme, wirhout he: Jef. prix, price, huic pintes, 
eight pints, à trois ſous la pinte, threepence a pint, font, 
make, vingt-quatre ſour, rventysfour pence, compte, 
account. julle, at. ſont plus qu'il ne me faut, are 
more than I want. acheter, bay, poule, ben. fera des 
ceufs, aui lay eggs. deviendront poulets, avil: become 
chickens. me ſera facile, will be eaſy for me. elever, 
bring up. petite cour, little yard. maiſon, houſe. dẽ ſie, 
defy. renard, fox. tout ruſe qu'il eſt, as cunning as he is. 
en approcher, approach it. , vendant, ſelling. aurai, 
fall have. aſſez, enough. robe neuve,s mw gown. 
rouge, red. que je conſdère, let me confider. oui, yer. 
me convient le mieux, /uits me the beſt. ne manquerai 
pas, ſpall not want. amans, ſuitors. refuſerai, ſhall re- 
Fuſe. peut-etre, perhaps. _ even, dcdain, diſdain. 
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la- deſſas, thereupon. fait, as, de la tete, with her bead. 
ce qui, ah. ſe paſles, paſſes, imagination, imagination. 
voila, behold. à terre, upon the ground. adieu, farewell. 
- Quel eſt Phomme qui ne faſſe, awhar man does not 
build. des chiteaux en Eſpagne, caſtles in the air. ſage, 
wiſe man. auſſi bien que, as well as. fou, fool, bati- 


mens atriens, airy buildings. ne ſont que, are but. 
embleme, emblem. 


— e 


F ABLE LIII. Deux Lezards, two Lizards. 


Animaux ovipares, owvifarous animals. A quatre 
pieds, with four feet. longue queue, long tail. ſe pro- 
menoient, walked. à leur loifir, at their leiſure. mur, 
zo all. expoſe, expoſed. ſoleil, ſun. ſe retirent ordinaire- 
ment, commonly retire. haies, hedges. trous, holes. mu- 
railles, walls. que notre condition eſt mepriſable, how 
contemptible is our condition. Compagnon, companion. 
exiſtons, exif. vrai, true. plus petit ciron, /malleft 
handworm. cela, that. commun, common. tenons au- 
cun rang, hold no rank, creation, creation. rampons, 

creep. comme, like. vils inſectes, wile in/e4s. ſommes 
ſouvent expoſes, are often expoſed. à Etre, to be. foules 
au pied, trod under foot, enfant, child. que ne ſuis-je 
né cerf, why was not I born a flag. ou, or. quelque 
autre animal, /ome other animal. gloire, glory. forets, 
foreſts. au milieu, iz the nia. murmures injuſtes, un- 
juſ mut muri. aux abois, at bay. tue, killed. a, in. vue, 
fight. camarade, comrade. celui, him. $'etoit plaint, had 
complained. ne penſ{ez-vous pas, don't yeu think, pateille 
ſituation, Ie ftuation, ne changeat volontiers, would 
 ewvillingly change, condition, conition. ainh, /o. croyez, 
believe. apprenez, learn. content de, contented with, 
la votre, yours. A ne pas envier, net to envy. il vaut 
mieux, it ig better. vivant, living. mort, dead. 


—_ 


Condition obſcure & mediocre, ob/cure and middling 
condition. ſouvent, often. plus ſuͤre, * met les gens - 
a 


a l'abri, frliers people. dangers, dangers. auxquels, 
io which, ſont expoſes, are expoſed. plus Eleve, more 
- elevated, | | IR | 
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FATE LIV. Singe, Abe, Chat, Cat. 


Mitis & Fagotin, Puſ and Pug. celui-ci, the latter, 
autre, {he other. vivo ent enſemble, /ived together, en 
amis, like friends. maiſon, houſe. ſeigneur, lord. avoient 
Ete, had been. eleves, brought up. des, from. plus tendre 
jeuneſſe, mot tender youth, toujours, always. étant, 
being. au coin, at the corner. feu, fire, virent rotir des 
marrons, ſaw cheſnuts roaſting. eat fait volontiers, 
would have willingly made. rt pas, repaſt. ne ſavoir, 
did not know. comment sy prendre, how to go-to xvork. 
pendant que, while. ſervante, maid. abſente, ab/ext. 
frere, brother. n'iguote pas, am not ignorant of. talens, 
talents. ſais, knoweſt, infinite, infinite number. petits 
tours, /ittle tricks, il faut que tu faſſes, thou muſ? do. 
aujourd'hui, 7e day. coup de maitre, maſter ſtroke. de, 
with, cœur, ha t. que faut-il faire, what muſt 1 do. 
ſeulement, only. tirer, take out . là-deſſus, thereupon. 
ecarte, removes, un peu, à littlhe, cendres, cinders, 


patte, paw, puis, then. retire, takes off. enſuite, er- 


wards. recommence, begins again. deux, two, trois, 
three, croque, (laws off. dans ces entrefaites, ix the 
mean while. entre, enters. cuiſine, Fitchen, attrape, 
catches. fait, fact. maudit matou, curjed cat. done toi, 


then thou. mange, eat:/t. diſant cela, ſaying this, Vaſe 
ſomme, knocks him down. manche, handle. balai, broom.” 


Petits fripons, /ittle rogues, ſont, are. ordinairement, 
commonly, dupes, dupes. grands, great ones. fe ſervent, 


make uſe. premieis, former, comme, as, le ſervit, 
made uſe, 5 
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FaBLE LV. Lynx, Lynx. Taupe, Mole. 
Couche, /aying. au pied, at the foot. arbre, tree. 


_ aiguiſoit, wherted. dents, zeeth. attendoit, waited for. 


proie, prey. Etat, condition. Epia, e/pied. à moitié enſe- 
velie, half buried. petit mongeau, ie heap. terre» 
greuad. avoit Eleve, had raiſed. heElas l alas ! que jv 


H 3 von 


* 


148 0 a oo © 


vous plains, how much I pity you. ma mie, honey. pau- 
vre CiEature, poor creature. que faites-vous de la vie, 
*what”s life to you. ne voyez goutte, don't /ee at all. 
ſurement, /urely. en a uſe très-mal avec vous, has been 
Very unkind to yeu. priver, debar, lumiere, light. faites 
bien, do avel]. vous enterrer, bury your/elf. car, for, 
etes, are. plus d'à moitié morte, more than half dead. 
remercie, thank. de, for. bonte, &indneſs. ſuis, am. 
tres-content, much contented. de ce que, with what. 
m'a accorde, has allotted me. n'ai pas, have not, vral, 
true. yeux percans, piercing eyes. ai Poulc extremement 
fine & delicate, hawe an extremely fine and delicate 
hearing, Ecoutez, hark. entends, hear, bruit, noise. 
derriere, behind. avertit, warns, me tirer, get out. 
danger, danger. menace, threatens, ayant dit cela, 
having ſaid this. &enfonga, ſunk, terre, earth. meme, 
/ame. javelot, javelin, chaſſeur, hunter. perga, pierced. 
cœur, heart. J 

On ne doit pas, we ought not. s'enorgueillir, to be 
proud. facultés, faculties, l'on a, we have, mépriſer, 
diſparage, autres, others. 
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FaBLE LVI. Deux Chevaux, 1200 Har ſes. 


Se trouverent, fornd themſelves. jour, day. par 
haſard, by chance. pres, near. bois, wood charge de, 
" loaded with. lac, ſack, Farine, fl ur. grande ſomme, 
great fum. argent, money dernier, latter. her, proud. 
fardeau, burthin. marchoit, walked. tète levee, wth 
a high head. remphliſſoit, fled. air, air. de, with, 
henniſſemens, neighings. miſerable eſclave, miſerable 
/leve, meünier, miller. lors, get our, chemin, way. ne 
vois-tu-pas, do? thou not ſee. porte, carry..trefor, trea- 
fare. tranquillement, guzerly. premier, former. vous en 
fais mon compliment, wif you joy for it. n'ai jamais 
eu, never had. cet honneur-la, at honour. aſſure, 
aſure. charge ordinaire, ordinary burthen, ſont atta- 
ques, are attack-d. bande, gang. voleurs, robbers, 
tombeot, fall. lui en.event, plunder bim of. laiſſent 

| paler, 
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paſſer, kt paſs. frère, brother. od, where, { preſent, 
wow. Etes, are. plus pauvre, poorer. apprenez, learn. 
grands poſtes, great poſts. ſont, .are. ſouvent, en. 
dangereux, dangerous. poſſèdent, paſeſi, fi, if. comme, 
like. n'aviez ports que, had only carried. auriez pu 
voyager, might bave travelled. ſurete, ſafety. 


bjet, objec. orguetl, pride. ſouvent, often. cauſe, 
cauſe. malhcurs, misfortunes, 
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FarLe LVII. Grenouille, Frog. Souris, Mouſee 


Il y eut, there was. jour, day. grande, great. entre, 
ween. chacune, each. pretendoit, pretended. Etre, to 
be. maitreſſe, miſire/s, marais, fen. commere, gap. 
cederez. all yield. place, place. $'il, 2 plait, please. 
m'appartient, belongs to me. de droit, by right. la poſ- 
ſedois, was in pen of it. avant, before. ſurement, 
arely. n'y penlez pas, don't think of it. il y a plus de 
dix ans que j'y demeure, I have lived in it theſe ten 
years paſt. apprenez, karn, vous connoitte, know ours 
felf. ſoyer contente, be contented. de, with. trous, holes. 
offenſee de, offended at. repliquc, reply. comme, like; 
donna un cartel, challenged. accegte, accepted. deux ris 
vales, #wwo rivals, colere, anger. cœur, heart. parurent, 
appeared. champ, field. bataille, battle. armees, armed. 
de, with, jones, bulruſhes. au lieu, inflead. alloit deve- 
nir, was lite to become. ſanglant, bloody. milan, Kite. 
planoit, was hovering. vit, /aw. deux, two, heroines, 
heroines. finit, pat an end to. querelle, quarrel. enle- 
vant Pune & Vautre, carrying off both. ſerres, talons. 
Voila, his is. parmi, among. gens foibles, weak 
people. ordinairement, commonly. 
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FABLE LVIII. Deux Truites, two Trouts- 
Goujon, Gudgeon. 

Pecheur, herman, jeta, threw. riviere, river. ligne 
line. armee de, armed with. mouche artificielle, H- 
cial. fly. jeune, young. tres-bon, very good. alloit avalery. 
e H 3 „„ 
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was going to ſwallow, appas, bait. avidite, greedineft. 
arretee, flapped. fort a propos, very /ſeaſonably. mere, _ 
mother. enfant, child. toute emue, quite moved. trem- 
ble, tremble. de grace, pray. ne ſoyez jamais, be never. | 
precipitee, precipitate. On, where. il peut y avoir, 
there may be. du, ſome. comment ſavez, how know. fi, 
evbether, belle, fine. voyez, ſee. eſt, be. reellement, 
really, peat-etre, perhaps, piege, ſnare. croyez, believe. 
fille, daughter. vieille, old. connois, am acquainted 
"vith, hommes, men. ſais, know. de quoi, what. ſont 
capables, are capable of. ſe tendent des pieges, lay 
ſnares for. les uns aux autres, one another. faut-il 
s*etonner, zs it 19 be wond:red. poiſſons, fiſhes. à peine, 
hardly. fini de parler, done ſpeaking ſaiſit goulument, 
greedily ſeized upen, pretendue, pretended. verifia, veri- 
Fed. avis, advice. | 

II ne faut pas, we muſt not. aiſement, eaſily. ſe 
laiſſer prendre, yield. plus belles, inet. quelquetols, 
Sometimes. trompeuſes, deceitful, MATELY 
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FATE LIX. Milan, Kite, Roſſignol, Night- 
ingale. | 

Preſſe de Ia faim, Bungry. avoit paſſe, had paſſed. 
jour, day, manger, eating. entendit, heard. vers le 
ſoir, towards evening. qui chantoit, /nging. parmi, 
among. arbre, tree. bon, good. proie, prey. voici, here 
#: me rejouit les oreilles, rejotces my ears. il faut quel- 
que autre choſe à mon eſtomac, my fomach wants 
ſem-thing elſe. petit muſicien, /irtle muſician, doit Etre, 
muſt needs be. friand morceau, dainty bit. dans Pinſtant, 
immediately. vient fondre, comes powdering. l'enlève, 
carries him away. miſéricorde, 2 me. $'Ecria, cried 
out. heraut, herald. printemps, ring. ne ſerez cer- 
tainement pas, will cer/ainly nat be. affez barbare, 
barbarous enough. tuer, kill, ne ſois pas, am not. faire, 
make. repas, repaft. d'ailleurs, beſides, pourquòi, why, - 
tueriez vous, Sula you hill, n'ai jamais fait, newer. did. 
mal, arm. écoutez, Lear. petite chanſon, 1 ſong. 
; inez, 
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badinez, j-/. mets, meal. ne me ſoueie par, don't care. 
de, for, ventre affame, hungry belly. n'a point, has note . 
oreilles, ears. ainſi, /o. mourrez, ſhall die. 

Le neceſſaire, nece{/ary things. doit Eire, ought te be. 
pretere, preferred. ce qui n'eſt que, tho/e that art cu. 
OU, of, | 
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FABLE Lx. Dogue, Maftif. Epagneul, Spaniel. 


Voiſin, neighbour. petite promenade, /ittle walk, . 
ne fera point de mal, will do no harm. qu'en penſez- 
vous, what do you think of it, de, with. cœur, heart, 
Brifaut, Tray. od irons-nous, where ball we gr, voilin, 
neighbouring. Aboyard. Tyger. loin, far off. ſavez, 
know. devons, owe, viſite, vi. deux amis, two 
friends. partent, /er out, s'entretiepnent, diſcourſe to · 
gether. che min, way. de pluſieurs choſes indifferentes, 
about ſeveral indifferent things, A peine furent-11s ar- 
Tives, they were hardly arrived. commenga, began. mon- 
tier, diſplay. mauvaiſe, malignant. ja pant, barking. 
mordant, biting. autres chiens, other dogs. fit, made. tant 
de, /o much. bruit, n:i/e. payſans, peaſants, ſortirent, 
went out, maiſons, houſes. ſe jetèrent, fell. indiffere- 
ment, indifferently. etrangers, frange. chaſſerent, drove 
ent. a grands coups de baton, with great cudgels. 

Il ne faut pas, wwe muſt not. s'afſocier, aſſociate our- 
felves. gens, people. turbulente & emportee, turbulent 
and poſfionate. quelque tranquille & N N que l'on 
ſoit, however quiet and peaceable aue may be. s expoſe, 
expoſe curſel vues. A etre to be. mal traité, u uſed, battu, 

alen. | \ | | 
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FABLE LXI. Lièvre, Hare. Grenouilles, Frogs, 


Extremement, extremely. triſte, /ad. timide, fearful. 
le font tous, are all fo. faiſoit, mags. gite, form. arbre, 
tree, mille, a thouſand. malheur, unhappine/s. moindre 
choſe, leaſ thing. n me. ombre, a- 
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"dow. ſuffit, is ſufficient. mettre en fuite, put to fig ht. 
ne ſaurois manger, cannot gat. morceau, bit. crainte, 
Fear. maudite, curſed. m'empeEche, hinders me. ſouvent, 
often. de dot mir, em ſleeping. s'endormit, fell aſſecp. 
ce pendant, however, bientor, foon, reveille, awate. 
petit bruit, little noiſe. occafionne, occafioncd. feuilles, 
leaves. malheur, woe. s' Ecria-t-il, cried he out. en ſur- 
ſaut, /addenly. ſuis perdu, am undone. voici, Bere is. 
meute, pack. chiens, hounds. trouſſes, heels. ſe trom- 
polt, was miſtaken. ce n' toit que, it was but. vent, 
ewind. court, runs. au travers, through. champs, fields, 
arrive bient6t, /cox arrives, aupres, near. folle, ditch. 
approche, approach. bord, fore. prendre, take. ſe je- 
rerent, threw them/efver. eau, water. alors, then. ne 
fuis pas, aminot. ſeul, only. craigne, fears. auſſi, lite- 
*wi/e, gens, people. repand, /pread:. marais, ens. $'en- 
futent, y. de peur, for fear. ſe cachent, hide rhem- 
felves. ſeul, ſingle. 

On eſt, people are. ſouvent, often. mecontent, di/- 
contented, de ſa, with their. parce que, becauſe. l'on 
ne connoit pas, they do not know. celle, that. autres, 
others. 
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FasLE LXII. Loup, elf. Chien maigre, lan 
Doz. 

Plus fot, mof? Fooliſh. eſpèce, ſpecies. trouva, found, 
hors, oat. bois, wood. alloit, was going. em porter, 
carry a*way. repreſenta, repreſented. trop, too. voyez, 
fee. n'ai que la peau & les os, am nothing but Min and 
bones, attendez, fay. que, till. fois, am. plus gras, 
fatter. fille unique, only daughter. maitre, maſter. doit 
ſe marier, is to be married. demain, to-morrow, ſerai, 
ſhall be. aux noces, at the wedding. dureront, will laſt, 
huit jours, à week, pouvez, may. aiſement, eafily. 
juger, judge. ne manquerai pas, ſhall not fail. m'en- 
graiſſer, grow far. crut, believed. laiſſe aller, et go. 
chemin, way. quelques jours apres, /ome days after. 
vint voir, came to ſee. f, whether. bon, good. prendre, 
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| am going out, portier, door-keeper. logis, houſe. ſerons a, 


ctiving. que vois-je, what do 1 ſee. voici, here ts. 
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zake. Latidon, Larder, chez ſon maitre, at his naſters 
par, through. treillis, a grate. ami, friend. vais ſortir, 


ſhall be with. ſe douta du, /u/pefed the, ſe mit a fuir, 
began 10 fly. de, with, forces, force. 

Imbècille. £z9/c:02, montre, /hexws. il ne faut pas, 
We muſt no. | 
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FABLE LXIII. Rat, Rat. Huitre, Oyſter. 


De peu de cervelle, of /ittle brains. il y en a de tels, 
there are ſuch. monde, world, las, weary. vivre, living. 
ſe mit en tte, 700k it into his head. voyager, travel. à 
peine avoit-il fait, he had hardly made. quelques milles, 
ſome miles. que le monde eſt grand & ſpacieux, how 
great and ſpacious is the world. $'ecria-t-11, cried he out, 
voila, there are. Alpes, Als. voici, here are. Pyrenees, 
Pyrenees. moindre taupiniere, leaft mole hill, ſembloit, 
ſeemed. montagne, mountain. au bout de quelques jours, 
Some days after. voyageur, traveller. at rive, arrives, au 
bord de la mer, at the ſea ſhore. où, where. il y avoit, 
there were. beaucoup d'heuitrcs, à great many oyſters. 
crut, believed. d'abord, at firſt. c'etoient, they were, 
vaiſleaux, hips, parmi; among. tant de, /o many. toutes 
cloſes, quite ſhut up. ouverte, open. appercevant, per- 


mets, meal, ne me trompe, am not miſtaken, ferai, ſpall 
make. bonne chere, good cheer. aujourd'hui, 7% day. la- 
deſſus, thereupon. approche, approaches, ecaille, Sell. 
allonge un peu le cou, ſtretches a litile bis neck out. 
fourre, thruſts, tete, head. ſe referme, Suti herſelf up. 
tout d'un coup, all at once. voila, behold. meſſire Ra- 
tapon, Squire Nibble. pris, taken. comme, as. raticre, 
mouſe trap. | 
N'ont aucune, have no, monde, zworld. font frappes 
d'eètonnement, are ſtruck with aſtoniſhment. aux, at the. 
2 objets, Jeaſ objects. de vienneut ſouvent, en 
com,. 
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FABIE LXIV. Renard, Fox, Moucherongy 
Gnats. Hitondelle, Swallow. 


Plus ruſe, meſt cunning. eſpece, ſpecies, s' toit rendu 
fameux, had rendered himſelf famous. grand, great. 
poules, hens. avoit mangees, had eaten. tut pourſuivi, 
was purſued, chaſſeurs, hunters, n'ayant point d'autre 
moyen, having no other means. d'cchapper, of eſcaping. 
Pourſuites, purſuits, paſſe une riviere a la nage, auam 
over a river, fut arrive, came. cdic, fide. trouva, 
found. bord, bank. fi eſcarpe, / erp. ne put, could 
rot. le franchir, get over it. deconcerte, diſctoncerted. 
& la vue, at the fight. ce nouvel obſtacle, this new h- 
flacke. à Vinſtant, immediately. virwent en foule, throng- 
ed together, fe placèrent, /ertled. ſang, blood. volant, 
Aying. ſurface, ſurface eau, water, vit, ſaw. embar- - 
ras, di/lxeſ5. ami, friend vois bien, ſes avell, fangſues, 
blood ſuckers, tourmentent, plague. fans que vous pui- 
fiez, without your being able. aider, help, en aurai 
bientot debarraiie, Hall /con haue rid of them. voulez, 
chuſe. ne le faites pas, don't do it, prie, pray. chaſlez,. 
drive away. ſont deja, are already. aſſez pleins, /uffi- 
ciently filled, e ſſaĩm, ferarm. viendra prendre, avill came 
and take. ne laiſſt ront pas, uu not leave, goutte, d ep. 
ſang, blood. | 

Il vaut mieux, it is better, ſupporter, bear with, 
petit mal preſent, /z1t/e preſent evil- s*expoſer, expo/je 
one's /elf. plus grand, greater, 
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Fasre LXV. Ours, Bear, Charlatan, Duack, 


Auff, as. que, as. puiſſe erre, can be. débitoit, was 
fell ng. drogues, drugs. onguens, unguents. pi&s, near. 
Tour, Tower. ſe vanton, boaſted. devant, before. 
grand, great, maux, evils. avoit gueris, ad cured, 
parloit, /poke. Hippocrate, Hippocrates. Galien, Galen, 
teat le monde, every body, Vecoutoit, /iflened to him, 
torſque, when Savoyard, à native of Savoy. paſſa, 
paſſed by. me noit, was leading, muſeav, fuenf. ad eu, 

/ | farewell, 
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farewell. eourut, ran. après, after. ſe moqua de, 
laughed at, frères, brothers - bere, beaſt. avez tort, are 
in the wrong, ne ſuis que, am but, vrai, true. tes, are. 
hommes, men. vous vantez, boaft. raiſon, reaſon. vous 
taiſſez, ſuffer your/elves, mener, to be led. comme des 
fots, like fools. non ſeulement, net only, nez, noſe. eu- 
core, likewiſe, oreilles, ears. temoin, v. TO 
Bien des gens, many people. ſeule, only. premier, 
former. mene, led. ſe la ſſent mener, /uffer tbemſelves 
to be led. 
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FABLER LXVI. Barbet, Shagged Dog. Brebis, 
Sheep. 


Nouvellement tondo, nexwly ſborn. depuis la tte 
juſqu' a la queue, from head tu tail. couroit, was run- 
ning. champs, fields. au mil.eu, in the middle, hiver, 
winter. tremblant de tous ſes membres, all his limbs 
ſhivering. mouroit preſque, was alm dying. de froid, 
with cold. faĩ ſoĩt, made. Cris, cries qu'eſt-ce qu'il y a, 
ewoat's the matter. paroiſſea, lool tout tranſi, quite 
chiiled. il faut que je meure, I nu die. il n'y a que 
vous qui puiſſic z, there is nobody but you who can. ſau- 
ver, /ave.. comment cela, how /o. prie, pray. choſe, 
thing. facile, eaſy. n'avez qu'a, need only. preter, lend. 
mln, fleece. rendrai, will return. quand, when. des 
ce ſoir, this very evening. promets, promiſe, foi, faith, 
comme, ide. forte, focl. ſe depouilla de, pulled off. en 
reverit le chien, clothed rhe dog with it. ne fut pis 
platot, was no /coner. c uvert, covered, que, than, 
rourna le derriere, trnd his back/ide. bicnfaitrice, 
benefaftreſs, s'enſuit, ran away. ſuir vient, evening 
comes. point de, no. lendemain, next day. la pauvre 
brebis cut beau attendre, it was in vain for the poor 
Heep to wart. mourut de, died with, ; 

Charité bien ordonnee commence par ſoi-mè ne, 
charity begins at bos. 
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FaBLE LXVII. Ane ſauvage, wild Aſs, do- 


meſtique, tame. 


Paiſſoit, was grazing. prairie,, meadows; aupres,. 
near. bois, weed. c'Etoit, it was. Arcadie, Arcadia. 
Papprocha, approached bim. frere, brother. envie, 
envy. ſort, lot. maitre, maſter. a ce qui me paroit, as it 
appears to me. prend, takes, nd ſoin,. great care. 
gros, 51g. gras, fat, peau, tin. unie, /mooth. reluiſante. 
ſhining. couchez, lie. toutes les nuits, every night. 
bonne litiere, good litter. tandis que, aul. ſuis oblige; 
am obliged. m'etendre, lay my/elf down. terre, ground. 
ne fut pas long-temps, was net long. ſans changer, 
without changing. de langage,. his tune. lendemain,, 
next day. vit, ſaw: du coin, from the corner. meme, 
ſame. dont il avoit tant envie le bonheur, whoſe. hap- 
faine/s he had ſo much envied. Charge de, loaded with. 
deux bats, two pack-/addles. pouvoit à peine, could 
hardly. porter, carry. ſuivoit, followed. faiſoit avancer, 
made go forwards. a coups de baton, with a cudgel: 
ſecouant les oreilles, Saling bis ears, ma foi, faith. 
fou, a fool. plaindre, complain. 

Chaque, every. peines, troubles. agremens, allure-- 
men(s. homme ſage, wiſe man. ne fe plaint pas, does: 
not complain. la ſienne, his. ni envie, or envy. autres, 
others. parce que, becauſe. l'on, people. eſt, are. rare-. 
ment, ſeldom. auſſi heureux, /o happy. ou, or, malheu. 
reux, unhappy, Von, they. penſe, think.. 


* ä 


FaBLIE LXVIII. Lion, Lion. Ane, 4½. Renard, 
Fer. 


Ovblianr, ſorgetting. une fois, once. ſerocite, ferce- 
neſs. alla a la cheſſe, went a hunting. autoit pu, could 
have. tuer. killed, certainement, _ cirtainly. vouloit 
avoir, was ivi/ling io have. chaſſeurs, hun/ers. nE furent 
pas long temps, were not long. bois, woods. prirent, 
took, chevreuil, roe-buck fut auſſitöt, was immedi- 
oy | X : ately. 
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ately. tuẽ, killed. maitre Baudet, maſter Fackaſe, fera, 
ſhall make, partages, ſhares. obeit, obeyed. fit, made. 
trois parts, three parts, proie, prey. plus conſcienci- 
eviement, mot conſcientious manner, qu'il fut, it was. 
voici la votre, here is yours. maraut,. raſcal. rol, king. 
animaux, animals, il tappartient bien, it brcomes thee 
well. vraiment, truly. donner, give. plus petite, 
ſmalleſt. mourras,. ſhalt die. a Vinſtant, immediately. 
Petend ſur le carreau, #ills him upon the ſpot. eh bien, 
wwell, Renard, Reynard. partage, make the ſhares. as de 
la conſcience, art conſcientious. ruſe, cunning. mit, put.. 
enſemble, together. ne ſe reſerva que très peu, re/erved 
only a little for himſ*If. qui eſt-ce qui t'a appris, a 
has learned thee, partager, ſhare. fi bien, / well, ma 
foi, faith.. fire, fire. &tè, been. maitre, maſter. | 

L'homme ſage, @ wiſe man, fait tirer, knows hows: 
to reap. 


FABLE LXIX. Feu d''artifice, Fire- wort. Bro- 
cher, Pike. 

Il y eot, there was. fin, end. jour clair & ſerein, 
clear and ſerene day. riviète, river. au bruit, at the 
noi ſe. petards, crackers. vue, fight.. mille ſerpenteaux, 
thouſand jerp1nts, poiſſons, fiſhes, grands, large. petits, 
Jmall. tertiblement, terribly. effrayes, frightrned, $'C- 
crierent-ils, cried they, out. tremblant, rembling. de 
peur, with fear. monde, worid. va finir, i near 113 
end. que chacun, let every one. ſonge a; mind, le 
meritons bien, deſerve it indeed. nous mapgeons: leg: 
uns les autres, eat one another; milericorde, mercy, 


malheur, woe. plus foible, weakeft, m'en repens, 


repent it. de, with: ame, ſoul, prens pitie, take pity, 


fais ceſſer, put an end to, feu extermioateur; deſtroying «+ 


fire. Ven conjure, conjure thee. promets, promiſe, au 
nom, zu the name. de ne plus manger, no more to eat. 


eſpece, /pecies. pendant que, auff. imploroit, in- 


plored, cr ſſa, ceaſed. auſſi, likewiſe. revint, returned. 
alors, then. ne ſongea qu à, thought only, dejeuner, 
breatfaſt. mangea, ate, ER 6. 
b On 


" 
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On fait, pe:ple make. milles promefies, a thouſand 
promiſes. quand on eft, auben they are. en eſt-on ſorti, 
are they out of it. ne ſonge pas, think not. les accomplir, 


Fulfil thime - 
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Fazte LXX. Chat, Cat. Souris, Mouſe. 


Ruſce, cunning. le ſont preſque toutes, are almoſt all 
Jo. priſe, taken. ſouriciere, mou/e-irap. bon, good. 
excite, zncited. odeur, odour. lard, bacon, vint flairer, 
came 19 /meil” tiebuchet, trap. vit, /aw. quel repas, 
what arepaſt. meſſite Grippeminaud, mafter Grimalkin, 

elite commère, /z/tle go//ip. lorgnant, og/ing d'un air 
eee with an hypecriiteal air. belle priſonniòse, 
fair priſoner que faites-vous ici, aut do you do here. 
echarme, very glad. voir, /ze. las, weary. vous faire la 
guerre, waging war with you. avons trop long-tempe, 
have too long. vecu, lib. inimit.e, enmity. penſez, 
think. comme moi, as 4 ao. vivrons, hall live, Cefor- 
mais, henceforth. en amis, ite friends. de, with, cœur, 
heart. quoi, what. tout de bon, ſeriozly. oui, yes. ga 
voyons, well, let us ſer. pour rendre, te render. durable, 
laſting. ouvrez, open. porte, door. il faut que nous nous 
embraſſions, we muff embrace ont another. plaiſir, plea» 
fare. n'avez qu' a lever, need only lifi up. petite plan- 
che, little board. de l'autre coe, on ihe other fide. ſaiſit, 
lays hold. pattes, paws. morceau, piece. bois, wood, 
pendoit, was hanging. ſe baiſſe, oops, elle Rve, it 
raiſes. alors, then. echappe, eſcapes. court, runs, en 
vain, in vain. trou, hole. | 

IH arrive, # happens. quelque fois, /ometimes, qu'on 
ſert, that peopie ſerve. perſonne, perſon. tachant, en- 
deavouring. nuire, to hurt. om 
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FaBIE LXXI. Corbeau, Nauen. Faucon, 
ä Hawk, IP, 

Jeune, young. vigueur, wigour. age, age. voloit, 

Few. par deſſus, over, montagnes, mountains, pour 


| 
1 
} 
| | 
| aller 
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aller chercher, te go in ſearch. de quoi ſe noutrit' 
ſomet bing to feed upon. rencontra, met. jour, day.. trou, 
hole. vieux, old. tout pele, quite bald. goutteux, 
gouty. graad age, great age. apportoit, bronvght. 
quelque choſe, /ome/hing. à manger, to cat. fait, fact. 
veritable, true. rapporte, relates. bien fou, a foo! 
indeed. Etourdi de corbeau, heedle/s raven. me Connery 
give my/elf. tant de peine, /o much trouble. m'expoſer, 
expoſe myſelf. tant de, ſo many. ſubiilter, ſubſſl. ce pen- 
dant, however. à peine ai-je de quoi manger, I have 
hardly any thing to eat. tandis que, whil/t. bifaieul, 
reat grandfather. fait bonne chore, makes good cheer. 
Hop ſortir, without going out ne bougeons pas d'ici, 
bet us not fiir from hence. fit, did. reſta tranquille, 
remained quiet, Coin, chr. attendoit, axpected. ſub. 
filance, /u/ftenance. trompe, miſtaken. vint, came. pour- 
voyeur, farveyor. ne parut pas, did wt appear. enfin, 
at laſt, ſe ſentant foible, feeling bimſelf weak. a prꝭs 
avoir jeüné, after having faſted. longtemps, a long 
time. voulut, was willing, ſortir, to go out. foibleſſe, 
weakne/s, empecha, hindered, mourut de faim, died 
With hunger. | 
Fiez-vous, :ru/?. ne la tentez pas, tempt her nor. 
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FasBLe LXXII. Grenouille, Frog, Renard, 
Fox. 


Extremement maigre, extremly lean. n'ayant que la 
peau & les os, bring nothing but ſhin and bones. fe mit en 
tète, 700k it into his bead. paller, to paſi. médecin, 
phyſician. ſortant, getting cut, Marais, en. publia, 
made proclamation. ſavoit guerir, knew hew to cure. 
toutes ſoites de maux, all ſorts of evils. S aſſemblètent 
autour de, gathered round. amis, friends. ne craignez ' 
plus les maladies, don't fear diſcaſes any longer. radica- 
lemen*, radicaly. plus inveterces, moi inveterate. 
trouve, found out, apiès, after. plus de cinquante ans, 
move than fiſty years, pratique, practice. veux, am awit- 
ling. rendre, render, bien, benefit. examinant, examin= 
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ing. de pres, nearly; mepris, contempt. commere, goſſip. 
apprenez, learn. au moins, at /eaſ?. parler, zo ſpeak. 
jargon, gibberi/h. de grace, pray. dites, tell. comment 
oſez-vous 88 how dare you pretend. puiſque, 
ſince. ne ſauriez. cannot. vous-meme, yeur/elf. voix 
rauque, hoarſe voice. joues, cheeks. corps, body. plein, 
full. puſtules, blifers, | | 
Gueris-toi tot-meme, heal thyſelf. verifie,. verified. 
on doit etre exempt, people ought to be free defauts, 
defects, Von voudroit, thty would, corriger, correct. 
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FaBLE LXXIII. Ane bleſſé, wounded Aſs. 
Corbeau, Raven. Loup, Mols 

Ayant, having. abces, impefiume. le dos, his back, 

naiſſoit, wes grazing. prairie, meadows. fort carnaſſier, 

very voracious: amateur, lever. ulceres, ulcers, fondit, 


flooped down. enfonga, thrufted. bec, bill. plaie, wound, 


baudet, aſs. ſe ſentant, feeling him/elF, vivement pique, 
flung to the quick. ſe mit, began. a fauter, to ſip. faire 
des gambades, e. braire, 4, . de, with. ne. 
bougeoit pas, did not flir. a, at. vue, fiphr, ruflre, 
clogun. ſe trouvoit, was. aux environs, thereabeuts, 
Eclata de rire, brote out into laughter. entendant, hearing. 
bruic, 20%. faiſoit, made. ſortit, came cut. bois, wood. 
pour voir, to ſee, C'etoit,. was the matter. gimagina, 
imagined. devoroit, devouring, mitte Grifon, maſter 
Grizz/e. voila, behold. mende. avor/d. pauvre, poor, af- 
fame, famiſhed. à la place de cet oiſeav, in this bird*s 
place. auroit Ete, would have been. ſi ſflè, hifed. hue, 
heoted at. aſſomme, knscked down. au lieu que, whereas. 
on ne fait que rire de, they only laugh at. cruaute, 
cruelty. . mY 

Memes choſes, /ame things. ne paroiſſent pas tou- 


jours, appear not always. font quel qua fois tomber,. 


make ſometimes fall. mepriſes, miftlakes, on condamne 


ſouvent, ave often-condemn. Comme, as a, neft qu'un 


fojet de rire, is only a laughing matter. 
8 
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FABIE LXXIV. Renard, Fox. Coq. Cock. - 


Frere, brother. bon, good. vieux, old. perche, perched. 
chene, oak. ne ſommes plus, are no longer ennemis,. 
fees. viens, come. annoncer, ro acquuint . paix, peace. 
deſcends, come down. vite, quickly. Cembraſſe, may 
embrace thee. ami, friend. pouvois jamais, never could. 
apprendre, hear. nouvelle plus agreable, more agreeable 
news. attends, fay, petit, /ztrle. vols, ſee, deux levriers, 
two greyhounds.” viennent, cone. apporter, bring. 
vont vite, go /aft. ſeront ici, will be here, attendrai, 
will wait. arrivee, arrival. afin que, that. puiſſions, 
may. tous quatre, all four. nous embraſſer, embrace 
together. nous rejovir, rejoice, de, at. ne ſaurois reſter, 
cannot tay. plus long-temps, longer. autre fois, another 
time. nous rejouirons, will rejoice. du ſuccès, at the 
ſuccęſi. aullitdt, immediately. s'enfuit, ran away, ies 
mecontent de, much diſcontented with. ſe mit, began, 
a battre des ailes, to flutter, chanter, crew. impoſteur, 
impoſtor. | 
Bon, a goed thing. de ſavoir, to know howw. repouſſer, 
repel. ruſe, craft. ruſe, cunning. ſe méſier, mfiruft. ſe 
font deja diſtingues, have * diſtin guiſbed thems 
ſelves. manque, want. bonne foi, faith. honnetete, 
honeſty. | 


FaBLe LXXV, Foret, Forefl, Bucheron, 
Mood. cutter. 

Alla, went, jour, day. au bois, into the wood. 
regarda, /ooked, Be, on. cotes, fides, air embarraſſe,. 
perplexed air. ſur quoi, wpon -which, arbres, trees. 
quelques, /me. demanderent, ted. empreſſement, 
eagerne/s, cherchoit, /ookrd for. n*avoit beſoin que, 
wanted only. morceau, piece. faire, to make, manche, 
handle. coignee, hatchet, deliberdrent, deliberated. re» 
ſolu, reſol ved. preſque unanimement, a/me/t unanimouſly. 
auroit, Sou have. bon, good. frene, aſh. à peine l'eut- 
il regu, he had no ſooner received it. ajulle, Fed. com- 


men ga, began. couper, to hack. a droite & à gauche, 
an biz right and left. tailler, hea.. de forte que, /o 1hats. 
AVE 
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avec le temps, in time. abbatit, fel}, plus beaux, fn-/f. 
plus grands, greate/t. on Ait, it 7s ſaid. alors, then. 
chene, oak. parla ainſi, pole thus. htte, beech, fiere, 
brother, voila, behold. ſotte, fooliſh. - 
Rien de plus, nothing more. comble, /ighe/? piteb. 
mẽchancetẽ, wickedneſs. quand, when. ingrat, ungrate- 


Ful perſon. fe ſert, makes uſe. bienfaits, benefits, regus, 
received, contre, againfl, bienfaiteur, benefafor. 


—— — — 


FABLE LXXVI. Araignee, Spider. Ver a ſoie, 
| Silk-worm. 

Occupee & 6tendre, bufied in ſpreading. toile, web. 
d'un cote, from one fide. chambre, room. tut interrogee,. 
was aſted. pourquoi, why. employoit, ſpert. tant de 
temps, /o much time, travail, labour. à faire, in making. 
grand, great. lignes, lines. tais-t i, hold your tongue. 
en colère, in a paſſin. ne me trouble pas, don't diſturb 
me. travaille, work, tranſmettre, tranſmit. nom, nans. 
renommee, fame. objet, object. pourſuites, purſuits. 
n'es qu'un fot, are but a foot. reſtet enfermee, remain. 
fut um cequille, ell, enſuite, afterwards, y mourir' 
de faim, ſarve in it. voila, that is. recompenſe, re- 
ward. ouvrage, work, pendant que, . parloit, 
was ſpeaking. tant de, ſ much. bon ſens, good ſenſe. 
ſervante, maid. entrant, coming. donner A manger, ted. 
vit, /aw. faiſeuſe, maker. enieva, /wvept away, d'un 
coup, with a ſtroke. balai, broom. detruiſit, deſtroyed. 
en meme temps, at the ſame time. elperances, hopes. 

.. TENOM, rFerozwn, 2 | 

Très-commun, very common. trouver, 10 find. ſots, 

Fools. mepriſent, deſpiſe. ouvrages, wworks. fe vantent,. 


boaſt, n'ont ſouvent, have oten. qu'un jour d'exiſtence, 
but one days exiſtence. 


_— 
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FABLEK LXXVII. Guenon, Monkey, Gue- 
nuche, young one. » 

Jour, day. aſſembla, led, animaux, animals. 

devant, before. examiner, examine. lequel 9 

9 2 - ich. 
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which among them. plus b enfans, prettieſt children. 
beres, beaſts. parurent, a ed. s'y rendit, went 
thither. dernieie, laſf. à la vue, at the fight. guenuche, 
young monkey, fit de grands Eclats de rire, broke out into ü 
a loud laughter. clignottant des yeux, tawwinkling wwith 
ber eyes. trongant les ſourcils, 4nitiing her brows. ne 
decidera pas, will not decide. matière, matter. il ap- 
partient, it belong. donner, give. prix, prize. le mé- 
ritera le mieux, all deſerve it beſt. trouve, find. tant 
d'agremens, /o many allure ments. ſemble, ſcemt. digne, 
worthy, d'etre préfèrèe, 40 be preferred. vorres, yours. 
petits yeux petillans, little ſparkling eyes. air vif & en- 
Joue, lively aud merry countenance viſage, face. preſque 
ſemblable, almaſt lite. a celui de Phomme, that of man. 
quoiqu'elle n'ait que fix ſemaines, though fbe be but 
fix weeks old. fait deja, tnows already, mille tours, a 
thouſand tricks, ne ſauront jamais, will neuer know. 
ne pourront jamais, never will be able. imiter, imi- 
tate, de nouveaux, again. meme, himſelf, ne put 
s'empecher, could not forbear. d'en faire autant, doing 
the /ame. lorſqu'il cut entendu, when he bad heard.” 
diſcours, diſcounſe. paroifloit charmee, appeared charmed, 
de, with, bonnes graces, good graces. OT | 
_ Meres, mothers. ont, have. croient toujours, always 
think, plus ſpirituels, more witty, plus beaux, prettier. 
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FABLE LXXVIII. Lion, Lion. ſe prẽparant, 
preparing bimſelf. a la guerre, for war. 

Etant declaree, being declared. entre, between. ani- 
maux, animals,:oiſeaux, birds. malgre, notwithland= 
ing. auſſi fous, as bell. hommes, men. en donna avis, 
gave advice of it. ſujets, ſubjes. ordonna, ordered. 
de ſe rendre, 1 repair. camp, camp. parmi, among. 
rand, great. obéirent, obezed. roi, ding. anet, afſes. 
ièvres, hares. ſe trouverent, appeared. au rendez-vous,. 
at the rendezvous, chaque, each. offrit, effered. devoit 
porter, was to carry. armce, army. ours, Gear. 
entteprit, undertock, mener, to lead. aſſauts, aſſaults, 
. | renard, 
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rerard, fox, ſe _— menager, manage. 
ruſes, cunnings. finge, ape. promit, promiſed. a muſer, 
amuſe. tours, tricks. renvoyez, /end back, cheval, horſe. 
font trop lourds, are too heavy. ſujets, ſabjeds. ter- 
yeurs paniques, panick fears. point du tout, nt at all. 
ne ſeroit pas, would not be. ſerviront de, will ſerve 
For. trompeites, trumpeterie courriets, couriers. 

Il n'y a point de, there is no. corps, body. ne puiſſe 
etre, may not be. utile, of uſe. homme, man. bon ſens, 


_ good ſenſe. ſait tirer, knows how to take, tout, every 
thing. 


FATE LXXIX. Ane meEcontent, di/contented 

. Aſs. IgE 2% 

Pauvre, poor. tranſ de froid, benumbed with cold. 
au milieu, ia the middle. hiver, winter. foupiront apres, 
longed for. printempe, ring. vint, came on. allez tot, 
oon enough, maitre Baudet, maſter Grizz/e, fut oblige, 
was obliged. travailler, work. depuis le matin juſqu'aw 
ſoir, from morning till night. cela, that. ne plaiſoit pas,” 
pleaſed not. naturellement, naturally. pareſſeux, /azy. 
le ſont, are fo. defire, defires. voir, fee, été, ſummer. 
ſaiſon, /ea/or, bien plas, à great deal more. arrive, 
arrives. qu'il fait chaud, S bot it is. s'éctia, ex- 
claimed. Griſon, Grizzle. ſuis tout en eau, am all 
Fweaty, automne, autumn. me conviendroit, would ſuit 
with me, beaucoup mievx, a great deal better. fe 
trompa encore, was again miſtaken. car, for. porter au 
marché, carry to market. paniers, hampers. remplis, 
Full. poires, pears. pommes, apples. choux, cabbages.- 
ſortes, /orts. n'avoit pas de repos, had no re. à peine 
avoit-il le temps, he had hardly time. dormir, ſleep. fot 
que j'ẽtois, what a fool I was. me plaindre, complaip.. 
Javois froid, I <vas cold. vrai, true. du moins, ef leaſt. 
n'avois rien à faire, bad nothiog-to do. qu'à boire, but 
to drink. manger, eat. pouvois me coucher, could lay. 
myſelf down. tranquillement, quietly. journée, day long. 
eomme, Ie. litière, litter... . ; 

. . Chaque 


* 
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Chaque, every. vie, /ife, avantages, advantages. 
' Anconveniens, inconveniencies, homme prudent, a pra» 
dent man. ne ſe plaint d'aucune, complains not of any. 


——_— 
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FaBLIELXXX. Renard, Fox. Cicogne, Stor t. 


Rencontra, met. au coin, at the corner, bois, awood. 
bon jour, good day. compere, compeer. il y a long-temps 
que je ne vous ai vu, I Have not ſeen you this long while. 
voulez, awill. irons diner, ſhall go and dine. enſemble, 
togethir, chez moi, at my hoſe. volontiers, willingly. 
ne fais point de, make no. amis, friends. a Vinſtant, 
immediately. partent, /et out, n'en manquent pas, want 
none, eſperoit, hoped. faire, make. repas, repaſt. comp- 
toit, reckoned. ho:e, hot, preſenta, preſented. hachis, 
minced meat. bouteille, bottle. ſi etroite, /o narrow. 
n'en put täter, cold not taſte it. comment trouvez- 
vous, how do you like. viande, ment. oiſeau, bird, fort 
bonne, very good. manger done, eat then. faites com- 
me moi, do as do., aflez mange, eaten enough. com- 
mere, goſſip. il faut que vous veniez, you muff come. 
demain, 19-mrrow. de, with. cœur, 'beart. n'y man- 
querai pas, will not fail. y alla, went thither. attrapa, 
cheated. a, in. tour, turn offrit, offered. plat, 4h. 
bouillie fort claire, very thin pap. ne put gotiter, 
could nit taſle. courage, cheer up. la pant, lapping. faites, 
do. comme ft, as if étiez, were, chez vous, at your 
houſe. regalates, treated. hier, yeſterday. juſte, juſt. 
regale, fbould treat. aujourd'hui, to-day. ne parla pas 
long-temps, did not ſpeak long. eut bientot avale, had 
foon ſwalloaved up. pour fe venger, to be revenged, 
s' moque de, had banterzd. premiere, firft. prit, 
tool. long cou, long neck. Etrangla, Arangled. 

Dangereux, dangerous. joper, ridicule. tromper, cheat. 


font, are. plus forts, fronger, plus ruſes, more cunning. 
nous, owr/elves. 
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FALLE LXXXI. Champignon, Muſbrooam. 
| Gland, Acorn. 
_ Tombe, fallen. vit, /aw. à ſes cd:6s, by him. faquin, 
 ſcoundrel. quelle, what. hardieſſe, boldneſs, d'appro- 
cher, to approach. fi pres, / near. ſupèrieurs, ſupe- 
riors. comment, how. oſes-tu, dareſt thou, lever la 
tete, hold up thy head, ennoblie, ennobled. ancetres, 
anceſtors. depuis, fer. tant de, ſo many. ne ſais-tu pas, 
doft thou not know. illuſtre ſeigneur, illuſtrious lord. 
* connols, Au. 1 bien, perfe&ly avell. auſſi, 
too. ne pretends pas, mean not. diſputer, diſpute. 
naiſſance, bir/h, ni, ner. d'y comparer la mienne, 70 
compare mine to it. au contraire, on the contrary. avoue, 
acknowledge. ſais à peine, hardly know, d'où, from 
"whence. ſuis venu, ſprung. qualites, gqual:ties, n'avez 
pt have not. plais, pleaſe, aux palais, the palates, 
ommes, men. donne, give. fumet delicieux, delicious 
flavour. viandes les plus exquiſes & les plus dclicates, 
. the moſt exquiſite and delicate meats. au lieu que, where- 
as. orgueil, pride. n'etes propre qu'a, are fit only to. 
engraiſſer, fatten. cochons, hogs. 
omme, wan. fonde, grounds, fe rend ridicule, 
renders himſelf ridiculous. gens ſenſes, ſenſible people. 
peu de choſe, /mall matter. d'elle-meme, by it/elf. n'eſt 
Pas ſoutenue, is not ſupported. qualues perionnelles, per- 
onal qualities. | 


— 


FABLE LXXXI!, Chat, Cat. Deux Moineaux, 
two Sparrows. | | 

Jeune, young. & é, been, Eleve,: brought up. fort, very. 
intimes amis, „mate friends. ne pouvoient preſque 
pas, could almeſt not. le quitter, quit one another, amitzey 
friendſhip. crut, increaſed. Raton, Puſs, badinoit, 
played. Pierrot, Philip. bec, beak. pattes, paws. avoid 
ſoin. took care. de ne pas etendre, not to firetch out. 
gliffes, claws. jour, day. voilinage, neighbourhood. vint 
tendie viſiie, came to pay à viſit, bon jour, good day. 
: lerviteur, 


ul 
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ſerviteur, ſerwant. le votre, yours. ne furent pas long- 
tem ps, were not long. enſemble, together. 9 ſurvint, 
but there aroſe, querelle, guarrel. entre, berween, prit 
le parti de Pierrot, took Philip's part. quoi, what, 
ẽtranger, franger. aſſez hardi, bold enough. inſulter, 
inſult. ami, frieed. il n'en ſera pas ainſi, it ſhall not be 
fo. en jure, ſwear. la-deſſus, thereupon. croque, eats. - 
vraiment, truly. morceau friand, dainty bit. ne ſavois 
pas, did not know, euſſent, had. un gout ſi exquis & fi 
delicat, /o exquiſite and delicatèe a taſte. venez, come. 
petit, little. il faut que je vous croque auſſi, I muſt eat 
you likewiſe. vous tiendrez, youll keep. quelque choſe, 
fomething. à dire, to tell. 

Ne vous fiez pas, don i truſt. quelques, whatever, 
amitie, friend/bip. faſſe, may make. mechans, wicked. 
toujours, always. A Craindre, 10 be ftared,. 


FABLE LXXXIII. Loup, olf. Renard, Fox. 


Ennemi irreconciliable, irreconcilable enemy, trou- 
peaux, flocks, enleve, carried away. brebis, ſheep. cou- 
rant, running. bois, wood. rencontra, mer. grand de - 
ſtrueur, great deſtroyer. volaille, poultry. venoit, had 
Ju. poule. hen. couroit, ran. manger, eat. terrier, bur- 
row, fiere, brother. on courez- vous fi vite, auhere ds you 
run ſo faſt. de grace, pray. ne ſoyez pas fi preile, don't 
be in Juch a hurry. approchez vous de, come near. joi- 

gnez, join. dejeiner, breatfa/t. mien, mine. il y along- 
temps que nous ne nous fommes vus, wwe have not ſeen 
one another this long while, regalons-nous enfemble, 
let us feaft together. aujourd'hui, to day. y Conſens, 
agree to it. manqua de, waited. portant, carrying, au- 
pres, near. VOyuns, let us ſte, par ma foi, faith. voici, 
here is. volaille, faul. ſemble, ſeems. graſſe & tendre, 
fat and tender. morceau, bit, trop friand, too dainty, 
conviendra mieux, «vill Better ſuit. a, with. eitomac, 
ſtomach. e' eſt quelque choſe de rare, it is /omething rare. 
| la-deſfus, rhereupon. croque, eat, ſe retira, avitharew, 
tout honteux, quite aſhamed. marchant en arriere, going 
. | backwards, 


N 
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non, nor. peur, fear. de tenir, of keeping, jura, ſwore. 


- ferez, ſhall mals me. ſort bon ſdũpẽr very god Jupper. 
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backwards. baiſſant, letting down, les oreilles, his ears, 


ne plus, no more, . 

Ruſes, cunnings. ſont, are. quelquefois, ſometimes. 
nuilibles, hurtful. rendent, render. toujours, always. 
mepriſables, contemptibles. sen ſervent, make uſe of them. 


—_ 


FaBLE LXXXIV. Paon, Peacock. Oie, Gooſe, 
Dindon, Turkey, 


Pres, near. grange, barn. regardoient, wiewed. d'un 
ceil envieux, with an envious eye. fe moquoient de, 
mocked. faſte ridicule, gaudineſs.” ſar, ſure, mepriſa, 
deſpiſed. baſſe, baſe, etala, ciſplayed. belles plumes, 
fine feathers, eblouirent, dazzled. voyez, ſee. quelle, 
what. orgueil, pride. ſe promene, walks, hautaine, 
haughty. s ècrie, exc/aims. fnt-i] jamais, was there ever. 
oiſeau, bird. auſh vain, / vain. ſi on voyoit le merite 
intérieur, were znirinſic merit ſeen. peau, ia. p us 
blanche, ac iter. quelles, what. jambes hideuſes, 51. 
deous legs. laides griffes, ugly claws. cris horribles, Bor- 
rid cries. Cpouvanter, frighten. memes, even. hiboux, 
owls. vrai, true. ce ſont, thoſe are. dcfauts, defects. 
pouvez, may. mepriſer, de/pi/e. de tels. ſuch. critiques, 
crilicks. que, as. raillent, rail. ſachez, know ſi ſup- 
portoient, did ſupport, on n'auroit jamais trouve ces 
defauts, rhe/e defias had never been found. 

Deviennent, greso viſible, conſpiczous. beauté, beauty, 
de n*avoir des yeux que, to have eyes only. decouvrir, 
diſcover. cenſurer, cenſure. Etre, to be. reelles, real, 


— 


Farrs LXXXV. Loup, , Cabri, Kid. 
Fort, very. ne le ſont pas tous, are net all fo. ayant, 
bowing. bon, good. trouva, found. s etoit Egare, went 
aray. petit ami, littel' friend. carnaſſtier, woracious. 
rencont'e, meet. fort a propos, wery epportunely. me 
Car, 
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ear, for, n'ai déjcüné, have neither breatfuſted. ni 
dine, ver dined. aujourd'hui, to day. $'il faut que je 
meure, if / nit ate. de grace, pray. donnez, give, 
chanſon, ſong. auparavant, before. eſpere, hope. ne 
me refuſerez pas, will not refuſe me. première, firſt. 
ai jamais demandee, have ever afted. ai oui dire, hard. 
Etiez, was, comme, like. fot, fool. commenga, began. 
hurler, how!. au lieu, infead. de chanter, of fnging. 
br vit, voie. berger. h pherd. accourut, ha/tened. chiens, 
digt. mirent en fuite, put to flight. fort bien, very avell. 
s' en allant, going away. n'ai que ce que, Have only 
auhat. mérite, deſerve. cela m' apprendra, that will 
tach me. une autre fois, another time. a me tenir, to 
flick, metier, trade. boucher, bucher. non pas, net. 
faire, play. 

Connoiſſez, 4now. talens, talents. imbecille, /imple- 
ton. ne devroit pas, ſhould wot. pretendre imiter, pre- 
tend to imitate. homme, man. eſptit, wit. genie, genus, 
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Fante LXXXVI. Loup, Wolf, Agneau, Lamb. 


Buvoit, aba drinting. paiſiblement, peaceabh. 
ruiſſeau, bro. vint, came. méème endroit, /ame place. 
but, drank, beaucoup plus baut, much higher. ayant 
envie, having a mind, de commencer, tv begin quetelle, 
quarrel. d'un ton ſevere, in a ſevere toxe. pourquoi, 
why. troubloit, troubled. eau, water. ſurpris de, ſure 
priſed at. fi mal, /o ill, fondee, grounded. ſoumiflion, 
Submiſſion. ne pouvoit pas, could wot, concevoir, cor» 
ceive. comment, 49. cela pouvoit Ctre, that could he. 
voyez bien, /ce well, bois, drink. plus bas, lower. 
coule, runs down. par conſequent, of cour/e. ne ſaurois. 
cannot. maraut, firrah. il y a environ ſix mois que 1n 
parlas, mal de moi, you ſpoke ill of me about half a 
year ago. n*etois- pas encore, was net then. ne, born. 
donc, then. frere, brother. n'en ai point, Cave none. 
voyant, /-eing. inutile, te no purpſe de raifonner, te 
argue. plos long-temps, any longer. contre, againfl. 
verite, truth. coquin, raſcal, colète, palſſon. ce n'cht, 

| 1 it 
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at Be. ni toi, neither you. ni ton, nor your, la-deſſugy 
#hereupon. ſaiſit, ſeized. pauvre, poor, mit en pieces, 
Fore to pieces. 

Quand, whex. cruautc, cruelty, ſont jointes, are 
Joined. pouvoir, power, leur eſt aite, is eaſy for them. 
de trouver, to find. des pretextes, pretences. tytanniſer, 
eyranni/e over. exercer, exerciſe. ſorte, manner. 


is. tits, 8 — 
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FaBLE LXXXVII. Ane, Aſs. Maitres, 
Maſters. 
Quelle <toile malheureuſe, what wnhappy Par. 
ſuis-je, am IJ. n6, born. diſoit, /aid. ſe plaignant, 
complaining. on me fait lever, they make me riſe, avant, 
before. jour, day. ſuis plus matineux, ie earlier, coqs, 
cocks, pourquoi, why. porter, carry. choux, cabbages, 
marché, market, belle neceſiite, what need. inter- 


rompre, interrupt. ſommeil, //zep. touche de, moved 


by. plainte, complaint. donna, gave, aux longues, 
oreilles, Ing eared. paſſa, pafſed. mains, hands, 
Jardinier, gardener. Corroyeur, currier. maitre A i- 
boron, Jack Fribbliſb. bieniot las, ſoon tired. pe- 
ſanteur, hazwine/s. mauvais odeur, bad fell. peaux, 
ins. repens, repent. avoir quitté, my having quilted. 
premier, fit. attrapois, catched. N ſonie- 
Zimes, petite feuille de chou, /izile cabbage leaf. ne 
coutoit rien, co/? nothing. a preſent, now. n'ai que des 
coups, have only blowr, changea encore une fois, 
changed once again. devint, became. Charbonnier, coal- 
man. quoi donc, what then colere, paſſion. donne, 


gives, plus de beſogne, more work. dix, ten. aller trou-. 


ver, go 70, Ou, or, contentez-vous de, contented with, 


celui, him, avez, have. | 
On n'eſt jamais content, people are never contented, 


de ſa, with their. felon, according bo. toujours, always. 


pire, worſt. à force, by dint. de changer, of changing. 
on ſe trouve ſouvent, they find them/elves often. cas, 


£A/ts | +4 
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FABLE LXXXVIII. Oiſeleur, Fowler. Merle, 
a Blactbird. . 


Tendit, was ſpreading. jour, day. filets, nets. 3 
ct. by the fide. haie, hedge. perché, perched. arbre, 
tree. vit, ſaw. demander, inquire, faiſoit, was doing. 
batis, build. ville, city. oifeaux, birds. voyez, ſee. 
la pourvois, provide it de viande, with meat. neceſſaire, 
neceſſary. vie, life. ayant dit cela, having /aid this. 
sien va, departs. ſe cache, hides himſelf. derriere, be- 
hind. croyant, believing. fort, very. deſcendit, came 
down, entra, entered. pris, taten. homme, man. ſortit, 
came out. Cachette, hiding place, courut, ran. ſaiſir, 
ſeize, proie, prey. c'eſt-]a, this be. bonne fol, good faith. 
honnetete, honeftly. bätiſſez, build, n'aureg que fort 
peu de, will Iave but few. habitans, inhabitants. mal- 
heur, abe. de vous avoir Econte, for having liſtenad 40 
you. fourberie, cheat. 

Méfiez vous de, miſtruſt, belles paroles, fine words. 
cajoleries, cajolings. hommes trompeurs, deceitful men. 
ſe vantent ſouvent, Ven boaſt. inventent, invent. bien, 
goed. tandis que, aii. ne cherchent que, only mind. 
particulier, private. | 


n 
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FABLE LXXXIX. Tulippe, Tulip. Roſe, Roſe. 


Voiſines, neighbours, meme jardin, ane garden. 
Pune & Pavtre, 6/9. extremement belles, extremely 
beautiful. ce pendant, yet. jardinier, gardener. plus de 
ſoin, more care. ne peuvent pas, cannot. facilenient, 
eaſily. fe cacher, be concealed. exterieurs, external. 
ne pouvant ſupporter, 22e to bear. penſce, thought. 
d*etre abandonnee, of being for/aken.. une autre, ans- 
ther, reprocha au, reproached with. pourquoi eſt-elle, 
why is. ainfi nezligee, thus neglefed ne ſont-elles pas, 
are not. plus vives, brighter. varices, various. en agaly 
antes, :aviting, done, then. la preferez-vous, 4 you 
prefer her donne, give. ne ſoyes pas mecontente, 
be not diſſatisfied. belle, io COnnois, Ano w, comme, 

4 2 as 
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as. meritent, aer de. il y a, there are. favorite, N 
Sevourite. de telles, /uch. odeurs, odours, interieurs, | 
internal. la ſeule, alone. ne ſauroit, cannot, procurer, 
procure, 2 

Frappe, AHrites. d'abord, at firft. il faut preferer, | 
one muſt prefer. 1 
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FBLE XC. Loup, olf. Chien du Berger, | 
Shepherd's Deg. 


Courant, running. par, through, vint, came. pres de, 
near. troupeav, flock. moutons, /rep. rencontra, mer, 
que faites-vous, what do yor do. ic i, here. dernier, latter; 
quelle, wvhar. affaire, Singt. petite promenade, lie 
at. n'ai pas de, Have no. mauvais deſſein, bad defign. 
ſurement, /urely. badinez, %. ne voudrois pas, 
ewould 1. recevoir, receive. pour gage, as a pledge. 
honne:ete, Honey. point de tache, mo blur. à, on, 
prie, pray. ſentiment, ene. aui delicat, as nice. 
grands exploits, great exploits, font renommés, are 
renowned. pendant que, st. failoit, was making. 
panégyrique, fanegy!ich. agneau, lamb. s'ecarta, avent 
out. tentation, temptation. trop grande, too great, 
ſaiſit. ſeized upon. proie, prey. Pemporte, carries it. 
bois, wood. tandis que, whilft. Couroit, ab, running. 
de, with. cria, cried. apres, efter, aſſez haut. /oud 
enough, etre, to be. entendu, +eard. hola ho, ho there. 
ont - ce 12, are the/e. dont, of which. venez de parler, 
vas juft HOW ſpeaking. Koi 

Parlent, eat. plus, mi. ordinairement, commonly. 
moins, lea. 4 . 
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Farre XCI. Aigle, Eagle. Hibou, Owl. © 
Apres avoir fait, after having made. long-temps la 
guerre, war a long time, convinrent de, agreed n pon. 
paix, peace. préliminaites, preliminary. prealablement, 
previoufly, ſiguẽs, Agaed. plus eſſentiel, mo? efeptial. 
"> | premier, 
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premier, former. ne mangeroit pas, ſhould net eat. 
petits, /it.le ones connoiſſ:z-vous, do you know. tant 
pis, ſo much the worſe. peignez-les, deſcribe them, 
ou montrez, or ſhew. foi dnonnete, pen the faith of 
an honeſt. n'y touch: rai jamais, M all never touch them. 
mignons, pretty. beaux, bandſeme. bien faits, well- 
2 reſſemblent, are /ike. la voix fort douce & me- 
lodieuſe, a very ſoft and melodious voice. reconnourez 
facilement, vill eafily know. a, by. marques, marks, 
artiva, happened. appergut, prreeived, coin, corner. 
rocher, rock. petits monllres fort Jaids, iechigaẽs, very 
wel;, grim-faced little mon/iers. triſte & lugubte, /ad and 
mournfſul. enfans, child en. n'appartiennent pas, belong 
not. ami, friend, croquons, I muſt eat. auſhiidt, imme- 
diately. fit, made. bon, good. n'avoit pas tort, was not 
in the ewrong, fit, gave. fauſſe peinture, falſe deſcrip- 
tion. n'avoient pas, had not. moindre trait, leaf feature. 
Parens, parents, devroient eviter avec foin, ſhould 
carefully avoid. foible, weak. envers, towards, rend, 
renders, ſouvent, often. aveugles, blind. ſar, to, de- 
fauts, failings. quelquefois, ſometimes. aux uns & 
aux autres, 1 both. 


a 
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Se mit en tete, 700k it inte his head. d'aller a Ia 
chaſſe, zo go a hunting, réuſſir, ſucceed. ſe ſervit, made 
#/e. poita,. po/ted. des brouſſailles, a thicker, d'epou- 
vanter, 7 frighten, betes, beaſts. Cris, cries, voix, 
Voice, inconnue, vaknown., afin qu'il fe jetat, that be 
might throw bimſelf. faite, flight. aux longues oreilles, 
long-eared. obeit, obeyed. fe mit, began. a braire, to 
bray. de, with. remplit de frayeur, fill with fear. 
des environs, ef "the. netghbrurhood, intimidees, inti- 
miduted. nouveau prodige, new prodjgy, Cherchent, 
eek for. ſentiets, paths. connus, known. au lieu de, 
inſtead of. eviter, eſcaping. piége, ſnare, tombent, 
Fall. entre, iato. griffes, claws. Iaſſe, tired. carnage, 
Slaughter, roi, king. animaux, animals. rappelle, _ 
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back. maitre Grifon, maſter Grizzle. ordonne, bids. 
de ſe taire, 4% be filent. baudet, aſs. devenu fier, grown 
proud. pretendue bravoure, pretended bravery. $at- 
tribue, aſſumes. chaſle, hunting, que vous ſemble, 
, "what do you think: rendu, rendered. fait des merveil- 
les, done avonders. aurois été, ſhould have been effraye 
moi-meEme, frigh:ed myſelf. fi je n'evſle ſu, had I nb 
known, 

Vaare, cries up. ſans avoir, without having. trompe, 
deceivves. ne connoifſeat pas, do not & ow. fe fait 
moquer, makes himſelf ridiculous. le con noiſſent, o. 
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FABLE XCIII. Echo, Eebo. Hibou, Owl. 


Enile d'orgueil, puffed up with pride. repetoit, was 
repeating. cri lugubres, mournful ſcreams, a minuit, 
at midnight. creux, Holloau. vieux cheve. old oak. d'ou 
provient, whence procetdi. règne, reigns. bois, auoud. 
fi ce n'eſt, un/e/5 it be. favoriſer, favour. ſurement, 
ſurely. bocages, groves, ſont charmés, are charmed. 
de, with. voix. voice. quand, when. chante, ng. 
ecoute, /iftens. repete, repeats. dans le meme inſtant, 
immediately. roſſignol, nightingale. uſurpe, uſurped. 
droit, right. ramage, note. vrai, true, le mien, mine. 
beaucoup plus doux, far ſweeter. encore, again. ex- 
Cite, rou/ed. au lever, at the rifing. ſoleil, /un. mela, 
mingled. a, with, oiſeaux, birds, degoiites, diſguſted. 
de, with. bruit, noi/e, chaſeèrent, grove. unanime- 
ment, auanimouſly. continuent encore, fill continue, 
pourſuivre, purſue. par tout oh, where-ever. paroit, 
appears. de ſorte que, /o that. ſe mettre a Vabri, ſheller 
Bimſelf. pouriuites, purſuits. fuit, avoids, lumiere, 
light. ſe plait, delights. tenebres, darkn:/s. OK 

Hommes vains & orgueilleux, vain and proud men. 
s'imaginent, think. ſujet, /ubjeF. propre, own, voix, 
voice. reROmmee, fame. NN 
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F ABLE XCIV. Cerf, Stag. Faon, Fawn. 


Devenu vieux & hargneux, Become ald and pecviſp. 
frappoit du pied, avas ſtamping ith his fart. ſelon,- 
according to. coutume, caſtom elevoit la tete, railing 
up his head. ſe mit à reer, began to bellow. d'une 
maniere fi terrible, /o terribly. animaux, animals. 
effrayes, frightened. approcha, approached. quelle oſt, 
what's, 11 fort, /o flrong. en d'autre temps, af other 
times. avez peur, are afraid. chiens, dogs. plus gros, 
bigger. mieux arme, better armed. ce pendant, yet. 
quand, when. un ſeul, only one. jappe, barks. frayeur, 
eight. ſaiſit, ſeizes. prenez la fuite, take flight. comme 
fi, as if. à vos trouſſes, wpon your heels. dites, ſay. 
très-vrai, very true. me le ſuis dit, have ſaid ſo. 
moi-mEeme, my/elf. plus de mille fois, more than & 
thouſand times. neanmoins, yet. quelque que je prenne, 
ewhatever I may take. n'entends pas plut6t, no /ooner 
hear. voix, voice. chien, hound, tremble de tous 
mes membres, all my limbs tremble. ſuis oblige, am 
obliged. malgre, in /pite of. force, ſtrength. prendre la 
fuite, tate flight. me cacher, hide myſelf. où, obere. 
puis, can. | 

Ne gueriflent pas, do not cure. il y a bien des pol- 
trons, there are many cowards, piEtendent etre, retend 
to be. quand, when, hors, out. manque, fails. pol- 
tronnerie, cowardice. d'autant plus, /o much the more. 
veut ſe cacher, wants to hide it/elf. bravoure, bravery. 


* 
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FaBLE XCV. Dogue, Maſtif. Loupy Wolf. 


Maigre & a moitié mort de faim, lean and half 
flarved. rencontra, met. pres de, near, bois, aweod. 
dogue gros, gras, & bien nourri, big, plump, well fed 
maſlif. comment, how, avez tres-bonne mine, look 
extremely well. n'ai jamais vu, never ſaw. auſſi bien 
faite, Jo well ſhaped. cela ſe fait-il, comes it abou 
Viviez mieux, (ould live better. puis dire, may . 
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me haſarde, venture. cinquante ſois plus, f/ty ine 
more. ce pendant, get. meurs prefque de faim, am al- 
moſt periſbing with hunger. ne tient qu'a vous, 7s in 
Jour power. de vivre, 70 live. faites, do, qu'eſt-ce que 
c'eft, what is it, ſeulement, enly. garder, to guard. 
maiſon, bouje. de nuit, a-nights. de, with. cœur, heart. 
quitteral, wil gait. ou, where, mene, lad. vie dure, 
hard life. toujours expoſe, always expoſed. temps, 
wealh.,r, {ouvent, often. ne trouve rien, find nothing. 
a manger, 70 eat. eh bien, well. ſuivez, follow. che- 
min faiſant, de way. appergut, perceived, cou, neck. 
pele, bald. vois. je, do 1 ſee. rien, nothing. encore, 
vet. de prace, I beg. cela vient, that comes. peut-ctre, 
perbaps, collier, collar. dont, with which, ſuis attache, 
an tied. alions, come. avangons, go on. qu'avez-xous, 
awhat's the matter with you, gardez, keep. bonheur, 
bappinejs.. pretere, prefer. d'aller, iv ge. me promener. 
e a wwals, on & quand il me plait, where and when 
t plzaje. bonne chere, good cheer. faites, make. 
. Sovez content, be contented. fort, lot. ne ſacrifies 
jamais, ac ver ſacrifice. plus grand bien, greater good. 
moind:e, ler ene. | | 


_—_— 
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FaABTLE XCVI. Deux Ares, Two As. 
' Charges chacun, each leaded. de, with, paniery 

hampers. alloient, went. lentement, /owly. marché, 
market. ſe dcſennuyer, diwert themſel ves. chemin, ways 
entrèrent, entered. comme, /ike. gen-, people. eſprit, 
ait. bon ſens, good ſenſe. maitte Aliboren, Tack 
Fribblifh. camarade, comrade, Griſon, Grizzle. frere, 
| brother. ne trouvez-vous pas, 4% not you find, hommes, 
men. grands fons, great fools. bien injuſtes, wery 
wnjuſt, profanent, profane. nom, name traitent de, 
call. quiconque, whoever, fot, ford. ſont bien plaiſans, 
are very peaſant. vraiment, truly. pretendie exceller 
au deſſus-de, pretend to excel. meilleurs orateurs, beff 
| orateurs, ne ſont que, are but. brailleurs, *bawwlers. . 
mparaiſon, compariſon. voix, vice. entendez, un- 

3 Wins. fort bien, very well, dicfſaat les oreilles, 
© | 3 prickiug 
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pricking up his ears. puis rendre, can render. meme, 

fame. taire, make. belle, fine, mélodieuſe, melodious, 

ramage, warbling. roſſignol, wightingale. n'eſt rien, 

is nothing. votre, yours. turpaſſez, ſurpaſs. ainſi, thus, 

ſe louoient, pragſed themſelves. baudets, afes. le com- 
{iimentoijent, complimented one another. 

Choſe, thing, arrive, happens. parmi, among. hom- 
mes, men. fort commun, very common. voir, ſee. fe done: 
ner mutuellement, give themſelves mutually, louanges, 

| p- aijes, mericeat, dejerve. autant, as much. 


, 
[ 
N 
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F ABLE XCVII. Chat, Cat. Souris, Mice. 
Vieux Rat, ld Rat. 


ö Fleau, ſcourge, vie, life. croquè, eaten. bien, many. 
reſto:ent, remained. n'ofoient ſortir, dur/ not go out. 
trous, holes. de peur, for fear. de devenir, of becoming. 
proie, Arey. Raton, Grimalkin, (avo't, knew. choſes, 
thing. état, ſituation. manqueroit, ul be in wants. 
mare, mature. reſolut, reſolued. avoir recours, have 
recourſe, effet, purpaſè. contrefit le mort, pretended to 
be dead. fe couchant, laying bimſelf. tout de ſon long, 
all along, à terre, upon the ground. ètendant, frerching. . 
quatre patte*, four paws. queue, fail. ſurpriſes, /ur- 
prijed, voir, /ee. mettent, put, nez, .no/e. hors, out. 
trous, holes. montrent, ſew. un peu, a little. tcte, . 
head. puis, then. rentrent, enter again. reflortent, go 
out again. avancent, advance quatre pas, four Ap. 
quand, when, Ronge maille, Squire Nibble. vieux 
routier, of much experience. {avoit, new. plus de, more 
than. tour, trick. meme perdu, even loft. ſe ſauvant, 
getting out. taticre, trap. voyant, ſeeing. Ol, in which, 
s'Eecria, cried aut. enfans, children. ſureie, ſafety. n'ap- 
prochez pas de plus pres, don't go nea er. Croyez mort, 
think dead. auth vivant, as living. piége, ſnare. tend, 
lays. au moins, at leaſt. ne iauroit-il.y avoir du mal, 
there can be no harm. a ne pas expoſer, in not expoſing. 
rentrez, enter again. donc, then. vite, quickly, ſouve- 
nez-vouz de, remember. precaution, . caution. merge 
parent, ſuretéè, ſafety, oa | ' 
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Fazre XCVIII. Roſe, Ro. Papillon, 
Butterfly, 8 


Beau, fine. poudre, powdered. fit l'amour, made love. 
TEpandoit, expanded. parterre, parterre. s'aimèrent 
bientöt Pun Vautre, ſoon loved one another. ſe jurèrent 
mutuellement, mutually wowed. tout à vous, wholly 
yours. n'aimerai jamais que, hall never love but. plei- 
nement ſatisfait, fully ſatisfied with. promeſies, pro- 
miſes. maitreſſe, miſire/5. prit conge, took leave. ne re- 
vint, did not return again. que vers midi, il about 
#00n. quoi, what. quand, when, vit /aw. approcher, 
approaching. eſt- ce la, is that. avez vouee, have vowed. 
fitor eteinte, / ſoon extinguiſhed. il y a un ſiècle, it is 
an age. 1 ſince. vu, ſeen. il n'y avoit que, it was only. 
heures, hours. m'en Etonne pas, wonder not at it. car, 
For. faifiez la cour a, courted. chaque fleur, every flower, 
jardin, garden. petite, lille. convient bien, abell be- 
comet. vraiment, truly. reprocher, reproach with. ne 
fais que copier, only cofy. m*avoit donn, bawe /et me. 
car, for. pour ne pas parler, not ie /peak, regu, received. 
embraſſades, embraces. vent, wind. ne vous ai-je 9 
vu, did not fee you. montrer, ſhewing. abeille, bee. 
mouche, fy. guepe, waſp, meme, nay. araignee, ider. 
mot, word. chaque petit, every little, ſe preſentoit, pre- 
fented it/elf. vue, fight. chore, dear. ami, friend. voulez 
etre, will be. ne ſoyez pas ſurpriſe, be not ſurpriſed. de 
me trouver, at finding me. | 1 

Ne devrions pas donner, ſhould net give. autres, 
ol berg. reprocher, reproach with. memes defauts, ſame 
failings. trouvons, find, 


„ WER 
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FasLe XCIX. Mouche, Fly. Fourmi, Ant. 


Diſputoient, were diſputing. amour-propre, /elf- 
love. aveugle tellement les n blinds people in ſuch a 
manner. vil & rampant, wile and creeping. ole, dares, 
ſe comparer, to compare him/elf. fille, daughter, mo 

; un. 


* 


fan. petite mignonne, /ittle darling. dites, 16%. vous 
placez- vous jamais, 4% you ever place qourſelf. tete, 
head. roi, king. vous ailzyez-vous, do you fit. hantez- 
vous, do you haunt. palais, palaces. fais, do. cela, that. 
mille, a thouſand. choſes, things. ne ſauroit faire, can- 
not d avez raiſon, are in the right. commere, goſſip. 
froidement, co/dly, de grace, pray. dites, tell. a, in. 
tour, turn. princcife, princeſs que deviendrez-vous, 
what will bece me :f you. hiver, winter, mourrez, Hall. 
die. de faim, with hunger. froid, cold. langeur, faint 
nejs. du 1120 que, whereas. me repoſerai, ſhall reft my- 
elf, apes, after. travaux, labours. vivrai, all live. 
abondance, plenty, allez, go. cour, court. lailſez, let. 
taire, . ouvrage, work. ' | 
Quand, when. jointe, joined, ſottiſe, folly. rend, 
renoers. homme, mar. mepriſable, contemptible. erat le 
plus heureux, „he happre/? rate, celui, that. | 


— — 
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FABLE C. Ours, Bear. Taureau, Bull. 


El:ve, bred. deſerts ſauvages, ſavage deſerts. 
S:berie, Stberia. cut envie, had a mind. voir, „te. 
monde, d. choſe, thing. aſſez rare, rare enough, 
parmi, among. Voyages, travels, fit, made. pluſieurs 
curieuſes & importantes, /ewveral curious and important. 
royaumes, 4ingdoms. rcſultat, reſult. aucun pays, no. 
country. univers, univerſe. n'tgaloit le ſien, wa, equal 
to his own. ſageſſe, wiſdom. lois, Jaws. ſembloient, . 
ſeemed. plus beaux, finer. plus charmans, more charm- 
ing. bois, woeds. plus belles, fine. imbecille, ug. 
doute, doubt. n'importe, no matter. vit, ſaw. prairie, .. 
meadow. troupeau, herd, vaches, cows. quels ani- 
maux, what animals. qu'ils ſont maigres, how lan: 
thy are. (ont, are. bien plus groſſes, a great deal bigger. 
plus gralles, fatter. tais-toi, hold your tongue. colere, 
paſſion. veaux, calves, pays-ci, country, bœufs, oxen. ' 
tien, yours. il n'y a que, there is but; puiſſe avoir, can 
2 tant &, þ much. preterer, prefer, habitons, in- 

abit. | Kees | | \ 
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Sotte, fooliſh. très- commune, very common. ſa pa- 
trie, one's country. deſſein, defign. tirer, reap. quelque, 
ſome. doit Etre, ought to be, exempt. free. prquges, 
prijudices. contre, againſt. 


Se mts 


* 


FazIE CI. Renard, Fox. dupe, d:ped. 
Aﬀame, famiſhed. appergut, pied. poule, hen- 


ramaſloit, was picking up. Veis, worms. au pied, aft 
the foot. arbre, tree. alloit ſe jeter, was juſt going 1 
fling himſe f. quand, when. entendit, heard, bruit, - 
noiſe. ſuſpendu, hanging, agitee, agitated. vent, wind. 
faiſoient mi uvoir, moved. levant la téte, holding up his 
bead. Ia, there. ſuis, wwill be. a, with. tout a Pheure, - 
byz-and by, qui que, whoever. ſo, ez, be. faites, mate. 
devez. avoir, muſt have, plus de chair, more fleſp. 
fort ordinaite, wer y ordinary. tant mange, eat /o manye 
degon e, diſguſted depuis long-temps, a long time fince. 
vous dedommaperez, you'l! make amends. des mauvais. 
repas, for the bad meals. faits, made. par ma foi, faith. 
trouve, find, fort a propos, very /eaſenably. ay ant, 
having. cela, that. grimpe, climbs. $'en fuit, rates 
Fight. iEs-aiſe, very glad. d'avoir, of having. echappe, 
eſcaped. d'un danger auſſi eminent, / imminent a 
danger, ſaiſit, ſcixes. proie, prey. travaille, fally to 
work, des griffeg, with claws. dents, teeth, quelle, 
#vhat. quand, when. vit, ſaw. creux, hollow. n'y 
trouva que, found nothing in it but. cave vide, empty 
cavity de Pair, air. au lieu, #:/?ead. pouſſant, ferching, 
profond ſoupir deep Agb. malheureux que je ſuis, un- 
happy me. $'ecria, exclaimed. morceau, mor/el. n'al pas, 
have not. vide, emptineſs. | 
L'homme, a man. ne doit pas quittey, 52 quit. 
fait, 16. plus de bruit, mf? noi/y. n'eſt pas toujours, i 
not always, ni, nor. | 


a 
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FABLE CII. Singe, Ape. Leopard, Leopard. 
Comme, Ide. deux charlatans, 7avo gracks. chac un, 
tach. affiche, bill, au coin, at the corner, grand rue, 

BREDA IL a ® great 
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great fireet. meſſieurs, gentlemen. ne me vante pas, 
boaſt not. d'etre bouffon, of being a buſſoon. voilin, 
treighbour, \oire, glory, connus, &nown. lieu, place. 
cour, court. ville, city. admire, admired. corps, body. 
peau, Ain. tits-bien marquetee, very avell 7 


entrez, aral in a'avez jamais vu, never nav. ſi belle 
biparrare, /o fine a variety of colours. dames, ladies. 

a piès, after. mort, death, fe diſputeront, will contend 
or, manchon, muff. place vis-à vis, placed over againſt. 
n'econ:erz pas, don't liſten to. groſſiet, clownifs. eſprit, 

avit, vrai, true. dont, of which. ſe vante tant, boaſts 
Jo much. eſptit, mind, aicul, grandfather. pape, popes 

fais imiter, car imitate. fingeries, aprjh tricks, danſer, 

dance. ſauter, jump, cabrioter, car. veriez, fall ſees 

cela, that. quatre ſous, a groat. contens, conrented. on 
rendra votre argent, your monty ſpall be returned. porte, 
door. Fagotin, Pug. beaucoup de monde, a great many 
people. perſonne, nobrdy. ne parut mecontent, /zemed 
diſcontented. d'avoir vu, with having ſeen. tours de 
ſoupleſſe, feats of activity. 

Il y a bien des gens, there are a.great many people. 
monde, avor/d. dont, whoſe. ne conſiſte que, confe/ts 
only. apparences, appearances. habillement, dreſs. doit 
plaire, cugòt to pleaſe. eſprit, mind, 
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FABLE CIII. Faucon, Falcon. Poulet, 
. Chicken. 

Animaux, animals, al jamais connu, ever knew. 
certainement, certainly. plus ingrat, moft ungrateful, 
avez, have. jamais obſervee, ever ob/erved. peut-il y 
en avoir, can there be, plus grande, greater. premier, 
former. celle dont, that of which, coupable, guilty. 
a I'egard des hommes in regard to men. pendant le 
jour, 6; day. nourriſſent, fied. de, wwith. nuit, night. 
doanent, give. convenable, convenient. Ol, wheres 
pouvez, can. vous jucher, roof. a Vabri, fheltereds 
injures, injurirs, temps, weather. malgre, notwith- 
Sanding, ſoins, carts. quand, when, veulent, want. 
atttapeg 
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attraper, Yo catch, oubliez, forget. bontes, goodne/5. A 
votre egard, 70 you. vous efforcez lachement, ba/ely 
endeavour. d'echapper aux mains, not to fall into. the 
Hands. logent, lodge. ne lais jamais, never do. ſau- 
vage, wild, oiſeau, bird. proie, prey. ne leur ai 
aucune obligation, am yo way obliged to them. aux 
moindres, upon the leaſt. font, make, m'apprivoiſe, 
grow tame. me laiſſe prendre, ier my/elf to be taken. 
mange. eat, mains, hands. dites, ay. tiès-vrai, very 
true. Vols, ſce. ne ſavez pas, don't know. fait, makes. 
fuir, fly. n'avez jamais vu, zever /aw. en broche, 
upon the ſpit. vu, ſeen, mille, @ rhouſard. | | 
Exterieurs, outward, ne {oft pas toujours, are not 
always. preuve, prof. amit-e, friend/pip. Von a, 
people have. quelqu'un, /omeboay, fourbe, cheat. appa— 
1ence, appearance. pleine, full, cache que que fois, 
Semetimes conceals. ame la plus noire, blackeft ſoul. ne 
recherche que, only minds. propre, own, | 


FABLE CIV. Tortue, Tortoiſe, deux Canards, 
two Ducks, WES 

Laſſe, wrary. d'eire, of being. toujours, always 
entermce, Su, up. ecaille, fell. prit, cok, voyagers 
travel, voir, ſee. Pays, ceuniries, COnnvitre, know, 
r.eurs, manners. habitans, inhabitants. communiq ua, 
cemmunicated, deſſein, defign. comm:ere, gg. pou- 
vons, can. ſatisfaire, ſatisfy. nous porteruns, we'll 
carr}. vous verrez, vc fee. pluſieurs royaumes, 
ſeveral kingdoms. pourrez, will be able. remarquer, ro 
remark. peuples, people. habitent, inbabit. faut-1! que 
je faſle, muft 1 do. n'avez qu'à prendre, need only take, 
milicu, midale. bator, ole. a la bouche, wn your 
mouth. nous prendrons. we'll take. chacun, each. bout, 
end. de, with. cœur, heart. cela, that. paroit, ſeems, 
tiès-aiſe, very ta. gardez-vous bien, be fure. de 
lacher priſe, not 1% let go your hold, ne craignez pas, 
fear net. j'y prendrai garde, 14% be ſure, wenez 3 


held awell. partons, let us ſet out, n'eurent pas vole, 
had not flown. bien haut, very high. que, wb-n. corbeau, 
raven. rencontrant, meeting. VOyageurs, travellers, 
| portoient, carried. reine, quien. vraiment Oul, truly 
* yes. ſot, /illy ſuis, am. repliquant, replying. lacha, - 
| let go. tombant, falling. pierre pointue, ſharp fone, 
mile en pieces, daſhed ta pieces. 
On ne devroit jamais entreprendre, one never ſhould 
unde tale. choſes. things, au- deſſus de, above, les 
forces, one's flrength. 


EE 
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| FABLE CV. Chat ſauvage, wild Cat. Renard, 


Fox, 


Se rencontrerent, met one another. bois, word. com- 
pere, compeer. dernier, latter. premier, former. ſuis 
charme, an overjoyed. rencontrer, meet. il y a longe 
temps que je ne vous ai vu, I have not ſeen you this 
long while. cherchez, loc for, doute, doubt. déjeüner, 
breakfaſt. voulez, are willing. ſerons afiocies, aii be 
partners. partagerons, ſhall hare. prone, prey. de, with. 
cœur, /eart. fis hier; made ye/terday, très- mauvais ſous 
per, very bad ſufper. pourrois manger, could eat. bon 
dejeuner, good briatfaft. alloys, let us go. partent, et 
cut, en chemin faiſant, as they went along, entrent, 
enter. maitre Renard, mafter Reynard. n'eſt pas, 7s not. 
moins vain, leaſt vain. commence, begins. etaler, di/- 
Flay. belles, fine. plus rule, mot cunning. quand, when, 
ai envie de, long after. poule, hen. il faut qu'elle ſoit 
bien fine, Se muſt needs be very fly. echapper, eſcape. 
maige, eat, beaucoup, many. vie, /:fe. coqs auſſi, cocks 

. 7c0, me ris des piepes, laugh at ſnares, plus de mille 
fineſſes, more than a thouſand trick, eEviter, avoid. Ro- 
minagrobis, Grimalkin, vous en felicite, wvi/h you joy, 
n'en ai pas tant, have not /o many. bonnes griffes, 
good claws, ſuffiſent, ſuffice. me tirer, get out. embarras, 
zroubles. alloit, was going. repliquer, to reply. n'eut 
pas, had not. temps, time. virent, /aw. tout a coup, 
en a ſudden. chiens, dogs, venoient le jeter, came ruſbing. 


couſm, 
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couſin, couſin. matou, cat. n'avez point de temps 1 
perdre, have no time to loſe. tirez, draw out. cervelle, 
brains. voici, here is. la mienne, mine. dans Vinſtanr, 
immediately. gnmpa, clomb. arbre, tree, ou, where. 
demeura, remained. {urete, ſafety, pris, taken. devore, 
devoured. malgre, in ſprite of. 

Meilleure, % aſſez d'habilete, ability enough. 
Eviter, to avoid. embi.hes, ſnares. ſes ennemis, one's 
ENEmItS. | | 


2 
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FaBLE CVI. Papillon, Butterfly. Abeille, Bee. 


Pe che, perched, feuilles, laves. bel ceillet, fine 
pink, vantoit, was extollinz. vaſte etendue, waſt extent. 
voyages, travels. paſle, paſſid, examine, examined. 
avec ſoin, car-ſully, tableaux, pictures. ſculptutes, 
carvings. grands nuttres, great maſters. vu. ſeen. pape, 
pape. cardinaux, cardinals, me ſuis place, have placed 
myſelf. colonnes, columns. tlercule, Hercules. petite 
mignonne, little darling. peux, cant. te vanter, boa/?. 
un honneur ſemblable, /uch an honour. viſe, wifited. 
parfaite hoerte, perfect frecgam jar. ins, gardens, ſe font 
preſertes, have preſented them/elyes. vue, fight. careile, 
care/jed. fleurs les plus belles & les plus odoriterantes, 
fineſt and moſt oderifer.u: flowers. violettes, violets. 
@1;Jets, pinks. COnviens., grant. connois, know. monde, 
avorld, occuper, buſy. lit, bed. matjolaine, narj iran. 
froidement, co/dly. fanfaron, boafter, as vo, hoſt ſeen. 
quoi, what. conſiſte. confits. connoifſince, knowledge. 
tire, drawn. quelque chuſe dutiie, ſomthing uſeful. 
voyageuſe auſſi, @ fraveller too. va & regarde, go and 
hook into. ruche, hive, tieiors, treaſures, apprendront, 
will teach, but, end. des voyages, of travelling. ou, 
either. recueillir,. colleft, materiaux, materials. uſage, 
w/e. vie privée, private life. ou, or. uiiliie, uſefulneſs. 

Fat, coxcomb. peut ſe vanter, may boaſt. d'avoir 
voyage, of having travelled, il n'y a que, there is but. 
homme, man. - gout, taſte, puiſſe profiter de, can 


profi. by. e 
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F ABLE CVII. Bouc, Goat: Renard, For. 


Vieux, old. a longue barbe, with a long beard* 
grande, great. pailc, paſſed. journee, day. champs? 
fila. faite, make. philoſophiques, phile;ophical. autre? 
animaux, other animals, rciuitat, reſult. content de? 
contented with, ſort, lot. trEs-(atisfait de, much pleaſed 
xwith, s'en retourna, returned. vers, 1owards. ſoir, even- 
ing. Etable, table. paſſant, paſſing. aupres, near. puits, 
evell. vit, /aw. faiſoit clair de lune, was moon-fhine. 
taites-vous, do you do. ici, here. a, at. heure, hour. pre- 
nez-vous le bain, do you bathe your/elf. mange, eat. fro- 
mage, chee/e, delicieux, delicious. voyez-vous, de you 
ſee. breche, gaps, faite, made. oh, where. ici, here. de- 
ſcendez vite, come quickly down. en voule2, chu/e ſome, 
vrai fromage d' Angleterre, genuine Engliſh chee/e, n'avea 
ja mais goũté. have never taſied. meilleur, better, il en 
reſte encore aſſe z. there remains till enough. me prenez- 
vous pour une grue, do you take me for a fimpleton. à 
barbe, bearded. pas de, no. mentir, He. auſſi impudem- 
ment, /o impudently. me faire accroire, make me be ieve. 
telle, ſuch an. ailez, allez, come come. il y a long-temps 
que, tt is a long time ſince. connois, know. n'ignore pas, 
am not ignorant of, fineſſes, cunnings. trop vieux, toe 
cla, tomber, fall. pieges, ſnares. ſouhaite, wiſh. bonne 
nuit, good nigtt. preſſante, prefſing. empeche, hinders, 
de a'aricter, from flopping. demain, 0-morrow. .Mmeme 
heure, /ame hour. je viendrai, I' come. revoir, ee 
again, en attendant, in the mean while, trop dur, 700 
bard, eſtomac, fomack. 1 

L'homme ſage, a wiſe man. n'ecoute pas, does not 
liſten to. promeſſes, promiſes. fourbe, cheat. ne cherche 


que, only minds. propre, oon. 


—— 
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Faris CVIII. Livre, Hare, Tortue, Tortoiſe. 


Courant, running. bois, woods, trouva, found, che- 
min, way. ſembloit, ſeemed. à peine, hardly. ſe remuer, 
t# /lir. ſont, are. naturellement, zaturally, lentes, 

| flow, 
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Ao vu. portoit, carried. maiſon, boe/e. le dos, her back, 
quelle d:dle de figure, what a comical figure. Trot. 
tevite, /qui:e Lightfoot. s'atrètant, Hopping. commere, 
Seip n'avez pas deficin, have not a mind. d'aller Join, 
to ge far. aujpurd'hui, to-day. il vous faut, you want. 
heore, hour. faire, male. pas, flip. pauvre, poor, plains, 
pi'y. d'erre obligee, to be obliged. porter, carry. par 
tout, every where. un fardeau auſſi peſant, /: hrawy 
a load. remercie, thank, malgre, notwithfanding. len- 
teur, /owne/5 parie, lay. arriverai, fall arrive. plu- 
tot, /ooner, quelque, whatcwver. puiſliea nommer, may 
name. radotez, dete. parions, let us lay. y confens, 
agree to it, parieurs, bervers, partent, ſet out. bientôt, 
fern., pres de, near, colt, upon which. Etolent con- 
venus, had agreed. mepriſa, /corned. auſſi aiſee, /o eaſy. 
retourne, goes back. voit, ſees. avangoit, advanced. len- 
tement, /lowwly. bien fou, a feel indeed. me ſetvir, 
nale uſe. viteſſe, /wiſtneſs, n'a qu'à avancer, needs but 
advance. pendant que, ahi. m'amuſerai, amuſe my- 
ſelf. brovter, broufe. la devancerai, I' get the ſtart of 
her. quand, when. il me plaira,* I phaſe. s arréte, 
flops. broute, Brouſes. enſuite, afterwards. v'endort, 
Falls aſleep. gite, form cependant, meanwhile, avanga, 
advanced. arri va, arrived. avant que, before, Eveille, 
awake, 
Nonchalance, careliſſacſi. gatent ſouvent, often ſport. 

bonnes, goed. temps, time. dormir, /ſeep. on, ens. 
quelque choſe, /omething. terminer, determine. ne ſert 
de rien, awails nothing. on, one. n'en fait pas un bon 
uſage, makes no good uſe of them. 


* 1 
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FABLE CIX. Lion, Lian. Loup, alf. Renard, 


OK. 


Vieux, old. foible, weak. betes, beaſts. ſe rendirent, 
repaired, taniète, den. rendre, pay. ſeul; alone, ne 
parut pas. did not apbear. prit, took. faire. make. cour, 
court. roi, king. animaux, animals. puis aſſurer, cas 


ure. obs 


. 
- 
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Are. que, but. orgueil, pride, empEchent, Jeep. de 


Paroiire, from appea- ing. n'ignore pas, is not ignorant 
of. msladie, cash. watiend que, orly waits for. 
mort, death. Semparer, ph. du, rhe. qu'on le faſſe 
venir, bid him come vient, comes. ſoupgonnant, /uſpett- 
ing. de lui avoir joue un meuvais tour, of having put a 
bad trick upon him. Crains, fear. qu'on ne m'ait noirci, 
that I hawe been blackened. eſprit, mind. permettez que 
Je vous faſſe, permit me to gi you. rer it fdelle, fairhful 
account, peierinage, vilgr,mage. m'acquittols, fulfil/ed. 
d'un ven, a wow. fait, ade. retabiiſſement, recovery. 
trouve, found. chemin, ab-. gens experts & ſavans, Atil- 
ul and learned people. conimusiquë, communicated. ma- 
ladie, di/co/e. aflſez heuteux, happy enough d'apprendres 
to be in formed of. quel, what. avec emprefſement, eager- 
9. peau, ſkin. ecorche, flayed entortillee, wrapped. toute 
chaude & toute fumante, quite reeting warm. autour, 
round. corps, body. approuva, approved of. a Vinſtant, 
immediately. on prend, they ſeize, ecorche, flay. s'enve- 
loppe, wraps himſelf up. de, with. defunt, deceaſed 

Tachent, endeavour. nuire, 1% Lt. aux autres, 
others faux rapports, fal/e reports. quel quc fois, /orne- 
times. MEChancete, wickedne/s. : 


—_ —____ 


Fazise CX. Grenouille, Frog. Ecreviſle, Cray- 
fiſh. Serpent, Serpent. 
Demeuroit, 4wwelled. voiſinage nerghbourhood. man- 


geoit, eat. petits, young ones. cela, hat. lui fit preſ- 
que perdre Peſprit, put her almoſt beſide her wits. alla, 


went, rendre viſite, /o pay @ wifit. commere, goffip. 
fit, made. griefs, grievances. amer „ bitterneſi, \ 


cœur, heart, profera, uttered, pluſieurs, many. en- 
couragea, encouraged. aſſurant, aſſuring. on pourroit 
trouver un moyen, a way might be found out, delivrer, 


id. un voilin auſſi dangereux, /uch a dangerous neigh 


bour. en VErite, indeed. obligerez, will oblige. enſeignez, 
teach. ecoutez done, hark then. il y a, there is. une 


tell uch a. fort groſſe, very large. on regarde, 7a 
hag | leoked 


-— 


* 
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Joaked upon comme, as. parmi, among,  prener. tate. 
ſuſſiſant, /afficient. petits veroas, litile minnows. rangez, 
tay. depuis. frem. trou, hole, juſqu'à, 10. où, aubere. 
happera certainement, will certainly ſnap up. l'un apres 
l'autre, cxe after another. juſqu'a ce que, fill. vienne, 
comes. git, lies. alots, then. devorera auſſi, will devour 
too. ſuivit, fo/lawed. avis, advice. gotta, tafted. doux 
plaitir, /aveet pleaſare. vengeance, revenge. deux jours 
apiCs, two days after. mange, eaten. penſant, thinking: 
trouver. find. alla a la chaſle went a hunting trouva 
b:entot, /con found out. Od, aubere. mangea, eat up. _ 

 SOouvent, ten. ſuites ſuneſtes, fatal conſequences. 
meme quand, ever when reuſſit, ſucceeds. on voit aufli, 
Ave 2 fee. trom peurs, deceivers, irompéès, de- 
£etT 


* 
* ai. 
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'Fapre - CXI. Fermier, Farmer, Chaſſeur, 
| Hunter. Cerf, Stag. 
Vivement pourſuivi, Sri purſued. preſque, amr. 
hors d*haleine, out of breath. aupres de, near, ferme, 
farm. fermier, farmer. devant, before. porte, door. 
ſaiſi de peur, fruck with fear. pria, begged. les larmes 
aux yeux, with tears in bis eyes. d'avoir pitiè de, to rake 
pity on. permettre, permit. ſe cacher, bide him/elf. coin. 
corner. Cour, yard. permit, permitted. s'engagea, en- 
gaged. parole, word, à ne point decouvrir, not to dif 
cover, parut, azpeared, quelques, ſoms. après, after, 
metayer, farmer. n'avoit pas vu, had not ſeen. n'a pas 
paſle, has not paſſed. par ici, this way. en meme temps, 
at the ſame lime, indiqua, pointed. doigt, finger, ti mide, 
fearful, cache eal-d. applique a, intent on, Chaſſe, 
game. ne prit Pas gaide au, dd not mind. ſigne, fign. 


en alla, went away. auſſitét que, as /cex as, patti. 
gone. S'enfuit. took to his. heels. rien dire, /aying any 
thing. hola ho, hoe th-re, Cria, cried. On, where, cou - 
rez, do run. ſi viie, ſofaft. eſt-ce la, is thut. remerCci- 
ment, ac4nowledg: ment. accorde, granted. fi votre main 
audit EE, bad your hand been. aull, as, lang ue, Nes 
| | n'adtois 
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n'anrois certainement pas manque, ſhould certainly net 
have failed, remercier. to thank, mérite, dejerves. 
homme a deux viſages, double dealer. me, ris, contempt. 
Commune, common. beaucoup, many. gens, people. 
Phomme, a man. ſe méſie, miftruſts. amitie, friendſhip. 
ne ſont pas fondees, are not grounaed. 


* — * — 


—— 
— * 


FABLE CXII. Rat, Rat. Amis, Friends. 


Vivoit, lived. abondance, plenty. pres de. near, 
grenier, corn loft. od, where. il y avcit, there was. 
grand, great.. troment, wheat. maitre Ronge-maille, 
* Squire Nibble. fait, made. trou, h:le. par od, through 
which. alloit viſiter, vt a viſiting. magaſin, for e- 
Lonſe. quand, when, il lui plailoit, he pleaſed. prod i- 
gue, /pendthbrift. ne ſe contentoit pas, was not con- 
zentid, de ſe remphr le venire lui-meme, avith 
filling his own billy. aſſembloit, ofſembled. rats, rats. 
voilinage, neighbourhied. venez, come. amis, friends, 
viviez ici, ſhall tive here. comme, ite. tre'or, treaſure, 
dccouvert, diſcoveres. eut beaucoup d'amis. go! many 
friends. n'en doute pas, doubt not of it. amis de table, 
table friends. veux dire, mean. 1 y en a beaucoup, 
there are many. parmi, among. hommcs, men. cepen- 
dant, however. maitre, maſter. grain, corn, voyant, 
fering. diminugit, diminiſhrd., de jour en jour, from day 
to day. quoique, though, n'y touchar pas, did not touch. 
reſolut, reſolved. Oter, remove. fit, did. lendemain, 1 
lowing day. a la beſace, reduced 10 beggary. heureuſe- 
ment, happily. de bons amis, good friends, ne me laiſ- 
feront pas manquer, ui not let me want, jute 
ſworn. cent fois, a hundred times. —_— 
hote, hoſt, va, gres. chez, to. ne .coWois pas, wegy'd 
know, imbecille, ſmpleten. faute, fault. dans la misèfe, 
miſcrable. plopart, mot part. lui fermètent da porte 
au nez, rhruft him cut. | | 

Meme cnoſe, /ame thing. arrive, happens. monde. 
world, puiſſant, powerful. tout le monde, every bedy. 
flatte, flatiers, ne manquez jamais, never want. le. 

diſeut 
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diſent, call chem/elves. devenez, become. abandonrent, 
for /ake. meme, even, inſultent, it. ma'heurs, mi/- | 


fortunes, 


. 
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F ABLE CXIII. Cheval, Horſe. Lion, Lion. 
Laponois, Lapland. philoſdphe, hileſepber. vil en 


fuc jamais, if 1h re ever was any. Voyageur, traveller. 
d'inclination, by inclination. ſortit, wrnt out. pays, 
country. voir, /ee. monde, world. apies avoir paſſe, 
after having paſſed. par, through. arriva, arrived, la, 
there. rcgnoit, reigned. rol, king, animaux, animals, 
Etranger, ranger. ſavoit, new. politeſle, good man- 
mers. ie fit preſenter, caujed himſelf to be preſented. in- | 
troduit, introduced. ſinge, ape. ſyer le bien venu, be | 
welcome. il me tarde, Ing. de vous entendre racon- 
ter, to hrar you relate. voyages, travels. ai dn loifir, 
am at leiſure. parlez, ſpeak. ne craignez pas, fear not, 
de m*ennuycr, d tire ne ne fe fait pas prier deux 
Tois, r-aaily agrees. grand parleur, great talker. preſ- 
que, almeſt. fire, fire. faiſant la re/Crence, bowing, 
viens, come. pays, country. plus beau, f. plus ſer- 
tile, fruitſulleſt de univers, in the vniverſe trouve ici, 
find here. grande, great. premicrement, firft. blancs, 
twbite, noirs, black. ſecondement, /condly, riviè es, 
ri vers dures comme, as hard as. marbre, marble. on 
traverſe, pe ple croſs. à pied, on foot. portent, carry. 
halce-la, vel there. interrompant, raterrufting. me 
prenez- vous, do 3'« take me. imbecilie, fmpleton. faire 
accroire, make believe. eft-ce ainſi. is it thus. oſex, 
dare, m'en impoſer, impo/e upon me. quadrupede, four- 
fooled. veut, aßmpts. s'excuſer, to excuſe himſelf, on, 
they. ne l'écoute pas, don't liflen 10 him. chaſſe, drive 
away. a coups de coraes, with their horns, griffes, 
claw;. dents, teeth, $46 
Parler, peak. contre, againſt. gens prevenus, pre- 
Pall ed perple. nier, d.ny. opinatrete, ob/t>agcy. choſe, 
thing. paice que, decauſe. pariit, ſeems. difficile, Ai 


Fc uli. 


FABLE. 
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FaprE CXIV. Chien, Deg. Chat, Cat. 


, Laridon, Larter. meilleur, . eſpe e, kind, on 
piit voir, could be cen. vivoit paikblement, live peace- 
ably. maiion, houſe. aime, lowed. du maitre, by rhe 
maſter. maitrefle, miſt: e/F. enfans, children, valets, ſer- 
wants. amis, friends. excepte, except, dont il tira Po- 
reille, whom he pulled by the ear. diſputant, contending 
for. os. bone. jaloux, jealous, on faiſoit, they made. tu 
me le payeras, I/ pay thee off for it. maudite bere, 
cu ſed beaſt, Raton, Pi. yeux enflammes, fery eyes. 
peux UVattendre, mayei expect. a pis qu'à la pateille. 
abe than the like. ne repond mot, anſwers nothing. 
ronge, gnaws. va enſuite, goes afterwards. cependant, 
mean while. traitre de, treacherous, medite, meditates. 
jour & nuit, day and night. comment, - how. pourra ſe 
vernger, ſhall ve revenged. tait-il, does be do notez, note. 
rule, cunning. ſerin de Canarte, Canary bird. charmoit, 
charmed. ramage, werbling. folle, fond. & pie, watches. 
il n'y avoit perſonnne, ere was no body there ſaute 
Traps. fait tomber, makes fall. tue, kills, oiſeau, bird. 
enſuite, afterwards. porte, carries. tout ronge, quite 
 gnawed, loge, lodge. je vous laiſſe a penſer, you may 
imagine. bruit, noe. fit, made. quand, when, ne vit 
pas, med. dans le moment, imm diately. en allarme, 
in an uproar. mail, huſband. femme, wife. en ſans, 
children. ſervantes. maids. valets, men ſeruants. on 
court, they run. cherche, /eek, enfin, at aft. trouve, 
find. aupiès de, nar. perfile, prrfidious-wretch. $'eciie, 
cries out, dame, lady. il faut qu'il meure, he muff die. 
point de pardon, mo pardon. iigrat, àngrateful dog. 
2 what. manger, #9 eat oiſesu favori, favourite 
| bird. enorme, enorm:us vite qu'on Paſſomme, haſte 
let him be kriocked down. a l'inftant, immediately, tom be, 
falls. coups, blows. chacun, every one. le pleure, la- 
ments for him. perſonne ne prend, nobody takes. dom- 
mage, 27. qu'y faire, aucun help it. mort, dead. 
Nuit, Hurt: quelquefois, /erzerrmes. plus, more, cent 
amis, 4 hundred friends. ne lervent, ſerve, 
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FaBLeE CXV, Ligue, League. Chiens, Dogs. 


Tinrent, eld, diète, diet. ſommes bien fous, are 
fools inaeed. Briſefer, Rockwood, > Miraut, TJowler. 
de nous dechirer a belles dents, % rear ons another 10 
pieces. pourquoi, what for. ſouvent, often. bagatelle, 
trifle. os decharne, pickt bone. teſlé, lain. buns jours, 
a week, pave, pavement. ſoyons amis, let us be friends, 
ceiſons, let us forbeur. querell>s, guarreli, faiſons, 
der us enter into. dunn ont- nous les pittes, It ws ſhake 
faws. bien dit, well /aid. $'ecria, cried out, dogue, 
maſiiff. orateur, ſpeaker. point, no. qui puiſle refifter, 
will be able to refit. demevions, remain. unis, united. 
Giviſes, ,,. point de faquin, no /coundrel. qui ne 
puiſſe-chaſſer, but ail be able to drive away. à coups 
de pierres, «with ons. ligues, confederates. font ferment, 
take an oath, de demeurer, to remain. toujours, always. 
dans Vinltant, immediat:ly. partent, et out. amour, 


ede. anime, animatrs. vont a la chaſſe, go @ banting. 


ttouvent bientot, Joon find maicailin, a young awild boar. 
a t quent, azrack. terrafſent, throw down, dechirent, 
rear 10 pieces. il ne s'agit p'us que, the only buſineſs now 
16. partager, !o bare queiellent, quarrel. comme, as. 
muitie, half, premier, fi. etrangle, ftrangled, 
troĩ ſièẽ me, third. voytz, fe. Cents, teeth. verrez, will. 
fee. ſang, tlord, bee, beafl. fureur, fury. $*accroit, 
4acreaſes. bi-ntor, ſoon. commeucent, b-gin. fe dechi- 
rer les uns les actes, to tear one another, tandis que, 
ewhil/t. con'ederes, confederates. n'ecoutent que, orly 
liſten to, virent, ſaw. venir use troupe de loups 3 
herd of wolves coming. voila, bebild. bien embaraſles, 
wery much puzzled. il faut prendre la fuite, they muſt 
tate flight. la prennent, ds. quelques uns, /ome. ne 
purent pas bouger de la place, were unable to ftir. 
devinrent, became. Proie, prey. 2 
Parmi, among. chefs, chief. au lieu que, whereas. 
maintient, zaintains. tortifie, lreagtbens, 
> FagniE 
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FaBTLEZ CXVI. Chenille, Caterpillar. Fourmi, 


Ant, 
Fort affairẽe, very Bu. trottoit, was trotting. ch 
& 13, up and down. beaucoup d'empreſſement, much 
eagerne/i. trouver, find, quelques petites, /ame little, 
| pareſſeuſe, idle. a raiſon, is in the right. rencontra, 
met, renfermee. ſhut up. coque, cod, n'avoit que, bad 
but. peu de jours, a few days. reſter, remain. devenir, 
become. papillon, butterfly. le ciel, may heaven. guide, 
guide, ver, aworm. pourvoyeuſe, puruqor. celle. ci, 
the latter. rendre, returning. regolt, receives. de, with, 
dedaigneux, diſdainful que, much. plains, pity. 
bien dure, very hard. envers, to. encore, hawewer, 
fi tu pouvois marcher, wert thou able to walk. ne 
ſaurois, art mot able. te remuer, to ir. le ciel ſort 
Joue, heaven be praiſed. de bonnes jambes, g20d legs. 
petites, /mall. a la verite, indeed, bien dégagées, 
Free and eaſy. bien, well. corps, body. dis, tell. a 
jamais vu, haft ever ſeen. petite, little. auſſi leſte, /a 
ſpruce. auſſi bien proportignnee, /o well proportioned, 
vais, go. Champs, fields, me promene, walk. ou, 
where. juge à propos, think fit. meme, even. quand 
il me plait, when I pleaſe. monte, get. au havt,. oz 
the top. arbres, trees. trop jaſer, too much talking. 
perds, Ig. temps, time. rampant, creeping, ne re» 
pondit rien, an/wered nothing. quelque temps apres, 
Some time after. repaſſa, repaſſed. meme encroit, /ams 
place. choſes, things, changees, changed. ver, worm, 
devenv, become. papillan, butterfly. hula ho, hoe there. 
$*ecria, cried out, arrete un peu, fop a little, petite 
preſomptueuſe, null preſumptuous creature. donnerai, 
will give, bon avis, good advice. ne mépriſe jamais 
pr newer deſpiſe any body. vaine & orgueil- 
euſe, wain and proud, me voila, behold me. rampes 
encore, creepe/t till. | 
Orgueil, pride, mẽpriſables, contemptible. vrai, true. 
a'inſulte à perſonne, in/ults nobody. 


i 4 | Fate 
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FaBLE CXVII. Deux Livres, Tus Books. | 


Il y avoit, there were. boutique, Hop. libraire, 
$ook/eller. cdte-a-cote, abreaſt. planche, Self. neuf, 
mew. relic, bound. marroquin, mororco, dore, gilt. 
tranches, edges. vieux parchemin, old parchment, 
vermoolu, worm-eeten. qu'on mè'öte d'ici, remove me. 
From hence. $'ecria, cried out. ciel, heaven. que ce 
bouquin ſent le moiſi, how mouldy this old book fmells, 
ne ſaurois reſter, cannot remain, auprès, near. à moitie 
pourrie, haf rotten, de grace, pray. un peu, a little, 
moins de dedain, 4% di/dain. chacun, every one. venez 
de ſortir, are juſt come. ignorez, are ignorant of. ſort, 
lot. paſle, paſſed. par, through. pluſieurs, /everal. 
on ne m'a jamais vu, I never bade been ſeen, Epicier, 

ocer. ni, nor, bahutier, rrunk-maker, ſervirez peut- 
etre bientôt, will perbaps ſoon ſerve. A faire, to make, 
COrnets, cornets, carton, paeboard. ou, or. envelop- 
* wrap up. livre, pound. fromage, chee/e. ceſſe, 

ave off. retire-toi, got you gone. ne veux pas Ecouter, 
ewill not liflen to. ſouffreʒ du moins que je, ſuffer me at 
leaſt. raconte, to relate. taiſez-vous, hold your tongue. 
me faites honte, make me aſhamed. pendant que, whilf, 
voiſins, neighbours. jaſoient ainſi, were thus chattering, 
homme, zan, vint, came. acheter, buy. voit, fees. 
ouvre, ofens. lit quelques, reads ſome. rare, ſcarce, 
veux dire, mean. rimee, in rhime. titre, title. ſot, dull. 
goũt, taſte. remettant. putting again. voila, there is; 
bien du, much. perdu, f. 

Ce ne ſont pas, f 7s not. habits, clothes, conſtituent, 
conſtitute. vrai, true. cœur, heart. eſprit, mind, , 


— — 
——— 


FABLE CXVIII. Portrait Parlant, Speating 


Portrait. 


Homme, man. $'Etoit fait tirer, got bi, pidure 
drawn, amour-propre, /elf- love aime, /oves. voulut 
avoir, wanted to have. avis, advice. amis, friends” 
le fien, bit own. vous trompez, are miſtaken. n'etes 

x", qu'ebauche, 
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qu*ebauche, are but ſketched. peintre, painter. igno- 
rant, ignorant fellow. tire, drawn. noir, black. blanc, 
white, repreſente, repreſents. laid, wgly, vieux, old, 
jeune, young. beau, handſome, fait les yeux, made your 
cet. nez, no/e. trop petits, too little. il faut retoucher, 
he muſt mend. le peintre a beau ſoutenir, it is in vain 
for the painter to maintain. tres-bien tire, very awell 
drawn, il faut qu'il recommence, he muſt begin again. 
travaille, avorks. fait mie ux, does better. reuſſit, ſucceeds, 
a ſon pre, to his liking. ſe trompa encore, was again 
miflaken, condamnent, condemn. ouvrage, work. eh 
bien, «well, ſerez content, /all be contented. m'engage, 
engage. ſatisfaire, /atisfy. ou, or. brulerai, will burn, 
pinceau, pencil. revenez demain, come back again - 
morrow, verrez, all ſee. connoiſſeurs, connoiſſeurs. 
tant partis, being gene. ne ſont que, are only. voulez, 
will, verrez, ſhall ſee. preuve, proef. j*0terai, JI 
take away. tete, head. ſemblable, like. vous mettrez, 
you'll put. la votre, yours. a ſa place, in its flead. y 
conſens, con/ent to it. a demain done, to morrow then, 
' lendemain, next day. troupe, company. s aſſembla, 
a/ſembled. montra, Scabed. en droit obſcure, dark place. 
vous plait-il, does pleaſe you. a preſent, . now, dites, 
ſay. que vous en ſemble, what do you think of it. re- 
| touches, mended. grand ſoiv, great care. la peine. 
awvoith the while faire revenir, make come back. ne 
montrer que, ſhew but. ebauche, fetch. du tout. at 
all vous trompez, are miſtaken, derriere, behind. 
tableau, pifture. 

N'entreprenez pas, don't undertake. convaincre, con- 
vince. raiſonnemens, rea/onings. prevenus, fprepeſſeſſed. 
ne veulent ni entendre, will neither hear, voir, ſee. 
verite, truth. 


* W 


FABLER CXIX. Orme, Em. Noyer, Wal. 
nut- tree. | 


Plante, planted. pres, near. bons voiſins, good neigh» | 
boars, anciens amis, o/d fu: jaſoient, prated. ſou- 
K 2 | | vent, 
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vent, Hen. enſemble, together. ſe dẽſennuyer, diver? 
themſelves. premier, former, compere, compeer. en 
verite, indeed. ſujet de me plaindre, occafion to com- 
Plain. fort, lot. vrai, true. haut, high. vert, green. 
ſterile, barren. malgre, in ſpite of. ne porte point de 
frait, bear no fruit. fais, make, ombre, ſhade. plains, 
Fity. en conviens, agree to it. ſouhaiterois pouvoir 
artager, wiſh could ſhare. les miens, mine. ſavez, 
now. Ciel, heaven. difiribue, di/pen/es. comme il lui 
2 as he pleaſes. plus haut, higher. meilleur lot, beſt 
ot. arbre a demi, Ba, tree. ne ſoyez pas inquiet, 
don't be untaſy. il n'en viendra pas, none will come. 
a force, dint. de vous plaindre, of complaining. il 
faut ſe ſoumettre, you muff ſubmit. ordonne, orders, 
tandis que, wi. babillard, prattling. moraliſoi. 
ainſi, was thus meralifing. troupe, troop. enfans, 
children. interrompe, interrupts. A coups de pierres, 
evith flones. batons, flicks, faire tomber les nqix, 
male the nuts fall. regoit, receives. mille bleſſures, @ 
zhauſand wounds. adieu, farewell. verdure, werdure, 
fruits, fruit. apres avoir, after —_— ainſi maltraite, 
thus ill uſed, montent, get. arbre fruitier, frut-tree, 
en caſſent les branches, break its branches, depouiller, 
firip. n'avoient pas, had not. fait tomber, made fall, 
charges de, laaded with. deſcendent, come. down. vont. 
. manger, to eat. 


| Quelquefois, /ome!imes. trop utile, too u/eful. 


——_— 
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FABLE CXX, Singes, Apes, 

. Navire, hp. charge de, loaded with. grand, great. 
guenons, monkeys. venoit d'arriver, vas juſt arrived. 
port, harbour. debit, /ale. marchandiſe, commodity. 
ſir, ſure. car, fir. qui eſt-ce qui n'aime pas, wh» 
doe not like, ſingeries, apiſh tricks, negocians, mer- 
chants. allerent, went, ville, city. annopcer, bring 
news of. cargaiſon, cargo. matelots, ſailors. firent, 
did. de meme, the ſame. aller boire, go and drink. 
ſe rejouir, rejoice. perſonne ne reſta, nobody remained 

vieux magot, old baboon. ſe leva, got up. haranguer. 


harangue, 


J 


harangue. medite, prejecbh. bon tour, good trick. 
gravement, gravely. voici, this is. $'oftre, preſents 
ztJelf. dElivrer, deliver. eſckavage, fawvery, ne la 
laifſons pas Echapper, wwe Muſt not let it flip. aimez, 
love. batons, Jet us haſte. retour, return. vecu, lived. 
parmi, among. hommes, men. ſais, know. comme, 
how. traitent, treat, lient, tie, comme, /ike, 
eſclaves, /aves. au milieu, in the middle, corps, body. 
ont, ofcr.. mille avanics, a thouſand injuries. ſais 
gouverner, know how to ſteer. voulez, will, ſerai, 
Kall be. pilote, pilot. vous ſervitez, you'll ſerve. de, 
as. $'ecria, cried out. partons, let us go. demarrent, an- 
moor. mettent A la voile, t /ail, vent, wind. favoriſe, 
Favours. à peine eurent-ils quitte, they had hardly 
qaitied, bord, hore. orage, form. menace, threatens. 
ne craighez pas, fear net. travaillez, work, com pte, 
rely. adrefſe, ſill. diſoit vrai, aid right. quant a, as 
to. à Vinſtant, immediately. flots, waves. mugiſſent, 
roar. menacent, threaten, engloutir, ſwallow up. 
Equipage, crew. conſterne, afrigbted. ne le ſeroit, 
would not be ſo. pareilles, ſuch. enfin, at laft. briſe, 
daſhed. contre, againſt. voila, behold. fond, bottom. 
mer, /ea. hed 
- Entreprendre, wadertate. imiter, imi tate. choſes, 
things. au defſus de, above. fa, one's. 


FABLE CXXI. Chien de Berger Shepherd's 


| Terreur, terror. bois, woods. feſoit,, made. grand 
carnage, great ſlaughter. parmi, among. brebis, ſheep. 
tendu, laid. pieges, ſnares. ſoivit, followed. long- 
temps, a long time. ſu:ete, ſafety. bois Epais, thick 
wood. ſe regaloit, feafted. le jour, ia ibe day-times 
des, upon. vols, robberies. commis, committed, las 
nuit, in the night-time. comme, as. Brifaut, Ringwood. | 
_ traverſoit, went through. trouva, ha par haſard, 
by. chance. retraite, retreat. ſuſpendons, ſet us /uſpends 
guerre, war. raiſonnons, reaſon. en amis, ile friends... 
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treve, truce, de, with. cœur, heart. commenca, 
began. ainſi, thus. comment, how. peut-il, can. 
auſſi fort, /o frong. attaquer, attack. pauvre foible, 
poor weak. agneau ſans defenſe, defencele/s lamb. 
devriez ay” ſhould diſdain. nourriture auſſi 
commune, /uch a common 2 n'y a-t il pas d'autres 
betes, are there no other beaſts. feroient, awould mala. 
plus noble, nobler. les grandes ames, great Jouls. 
E ſeuls, cowards only. vindicatiſe, revenge/ul. 

yez, be. épargnez, Hare. Brea” 

Peſez, weigh. choſe, matter. mirement, maturely. 
fait, made. betes, beaſts. proie, prey. commes telles, 
as ſuch. quand, when. faim, hunger. ordonne, orders. 
mangent, /ould eat, tant, /o much. zèle, zeal, ſuretẽ, 
Safety. allez parler, go and ſpeak. maitre, maſter. ré- 
petez, repeat. diſcours pathetique, moving ſpeech. ne 
mange, eats. que rarement, &ut /e/dom. dix mille, 
ten thouſand. devorees, devoured. hommes, men. 

Ami pretendu, pretended friend. pire, worſe, ennemi 
declare, open fore. 


. 


* 


FABIEZ CXXII. Cheval, H:rſe. Loup, olf. 
1 Renard, Fox. 5 | 


Jeune, young. quoique, though. tres ruſe, wery 
ounning. vit, ſaw. prairie, meadow, courut, van, 
empteſſement, eagerne/s. venez voir, come and /ce. 
plus dro6le, me/t comical. ayez jamais vu, ever /aw. 
plus fort, ſtronger. ne ſaurois, cannot. faire, give. 
portrait, de/cription. verrez, ſhall ſce. ſait-on, do we 

Asnoau. peut-etre, perhaps. proie, prey. procure, pro- 
cures, vont, go. de grace, pray. quel, what. nom, 
name. n'etoit pas, was not. liſez, read. le pouvez, 


may, cordotiier, /:emaker. mis, put. talon, beet." 
$'excuſa, excifedbbim/elf, ne ſaurois lire, cannot read. 
parens, pareniſſine m'out rien appris, have taught me 
nothing. fait apprendre, made learn. lire, read, eciire, 


aurite. X . 
f | F latte, 


+ 
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Flatte, flattered. s'approchs, drew near. prit, took* 
| licha, gawe. ruade, kick. lui caſſa les dents, broke 
his teeth. enſuite, then, henniſſant, neighing. triom- 
phant, being pleaſed. ſe mit à galoper, fell a galloping, 
charme d'avoir repouſle, charmed of having repulſed. 
ruſe, craft. ruſe, cunning. la-deſſus, whereupon, 
courut, ran. ſuis bien fache, am very ſorry. cela, that 
montre, /ews. ne devons pas nous fier, ought not 10 
truſt. | 
| ts, ule homme ruſe, //y man. ordinairemeat, 
commonly. ſuivre, filloww. Yapplaudit, applauds himſelf. 
ruſes, cunnings. inſulte azEme a, even inſults over. 
trompes, bubbled, | | 


n — — „ 


F ABLE CXXIII. Bouc, Goat. Barbe, Beard. 


Auſſi vain, as wain. puiſſe Etre, can be. affectoit, 
affected. ſe diſtinguer, 10 diftinguiſh himſelf. eſpèce, 
Jpecies. alloit, went. ſouvent, often. bord, bank. claire, 
clear. admiroit, admired. hais, hate. villaine, frouſfy, 
jeuneſſe, yourh. cachee, hidden. deguiſement, diſgui/e, 
reſolut, re/alved. faire couper, to get cut off. $'addrefia,,. 
addreſſed himſelf. barbier, barber. ſinge, ape. regoir,. 
receives. aſſied, ſeats. chaiſe de bois, wooden 5 bre 
met, puts. ſerviette, towel. menton, chin. raſe, 
Haves. ayant fait, having done. maitre Fagotin, 
maſter Pag. pratique, cuſtom. n'avez jamais ẽtẽ, never 
bave been. ſi bien, /o well. raſe, ſhaved. viſage, face. 
uni, /mooth. comme, as. glace. glaſs. > nid 

Fier, proud, louanges, praiſes. quitte, guits. lege, ſeat. 
court, runs. montagnes voiſines, neighbourrng hills. chè- 
vres, Spe. goats. s aſſemblent autour de lui, gather round 
him. ouvreat de grands yeux, Hand faring. quoi, what. 
entre elles $'Ecria, exclaimed among them. ainſi, thus, 
detigure, disfigured. que, how. ſottes, fooliſh. con- 
neilſez peu, little Fnow. monde, world. voyez- vous, 
do you ſee. aujourd'hui, now: a-days. civiliſees, civiliſed. 
porter, wear, par tout Oh, where-ever. allons, go. 
ne ſommes pas, are not. moque, mocked. enfans 
memes, even chilaren. inſultent, inſult. prennent, rale. 

| K 4 allez, 
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allez, allez, come, come. Eroyez, believe. faivez, 
Jollow, ceſſez, cenfe. frere, brother, imbecille, fool. 
peuvent, can. mortifier, mortify. orgueil, pride. com- 
ment, 1 ſoutiendrez-vous, will you fand. trou- 
peau, flock. 
Fat, coxcomb. ſe diſtigguer, Aiſtinguiſb himſelf. 
manieres affeQees, affeaed manners. devient, becomes. 
fouvent, often. riſte, laughter. connoiſſent, tuen. 


"_ ah _ 


— 
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FA BLZ CXXIV. Ligue, League. Rats, Rats. 
Jeune ſouris, young mouſe. la peau veloute, a velvet 
Hin. maitre, maſter, grenier, garret. priſe, taken. 
Ronge-mailie, Squire Nrbble, maudit matou, cared cat. 
ta me le payeras, I ſhall pay yen off for it. à l inſtant, 
immediately. va conſulter, goes to conſult. voilih, neigh- 
Sour. vieux, old, beaucoup, much. s'étoit cent fois 
vante, bad a hundred times boa//ed. de ne craindre, of 
fearing. ni, neither. ni, nor. ratiere, trap. il fat d'uvis, 
Bit advice was. d'vNſembler, ro affemble. deputes, de- 
pnt ies. donne, given. paroifſent, appear. au jour & 
a Pheure mai que, at the appointed day and hour. plas 
- mechant, — avicked, croque, eaten up. ami, fried. 
laiſſerons- nous, hal we leave. eruauté, cruelty. im- 
punie, wnpaniſoed. n'en ſera pas ainſi, all not be jo. 
je ſuis donc davis, my advice is then. nous lignions, 
ſhould join in à league. deſtructeur, reger. qu'en 
penſez- vous, what do you think of it. aux armes, 70 
arms, $'Ecrierent, cried out. voix, woice il y va de 
notre propre ſurete, our own /afety is at fake. 
Bient6t, „bn. paroiſſent, appear. armes, armed. de 
lances, with lances. fetus, fraws. avancent, advance, 
ordre de bataille, batt.e-array. fureur, fury. carnage, 
flaughter. animent, animate. reſpirent que, breathe 
nothing but. chacun, every one. promet, promiſes. 
faire des merveilles, perform wonders. cependant, 
mean while, Grippeminand, Gremalkin. le Corps ap- 
plati, his body flatted. la queue allongee, 1 rail 
firetched out. les yeux enflammes, his eyes fiery. avance, 
advances. à petits pas, wth ſow fleps. bientot, ſoon. 
9 7 * * joint, 
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joint, jeins. arme,, arny. le cœur, bis heart; allonge 
ee makes a paſs. pare, parries. griſfes, cla. 
met, puts; en deroute, ta flight. Yeufuicnt, run away.- 
od, where, peuvent, can, vainqneur, congueror. aptès 
avoir fait, after baving made. grand, great. purſuit, 
purſues. fayards, runaways, juſqu'à Ventree, to the 
entrance. trous, holes. ; 9 8 1 
Plus foible, wealeſf. doit cẽder, muft yield, plus 
fort, frongeſt. lutter contre la force, ruggle with» 
ſtrength. quand, ⁊uben. decide, decides. | 


8 
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F ABLE CXXV. Deux Chats, Two Cats. 


Rodilard, Py/r. Mitis, Grimalkind. trouve, found,.. . 
fromage, chez/e. ne purent s*accorder, could not agree. 
terminer, put an end to. confentirent, conſented. Aden 
rapporter, to refer the matt:r. ſinge, ape. arbitre, 
arbritrator. accepte, accepts. produit, produces. touſſe, 
. coughs... crache,,/dits. met, puts. morceau, bit. chaque 
baſſin, each ſcales. voyons, let me ſee... gravement,. 
gravely, ple plus, weighs more. il faut que j'en 
mange. 1muft eat ſome. reduite, reduce. l'un & l'autre, 
both. poids egal, equal weight; par, by. tour de ſinge, 
apiſh trick. baſſin oppoſe, eppofite ſcale. devint, became. 
plus peſant, heavie/ft. ce qui, which. fournit, afforded, . 
nouvelle, nzw. bouchce, mouthful. arretez, hold, 
donnez, give... chacun, each. part, are. ſexons, ball? 
be. ſatisfaits, ali ed. ne Veſt pas, is net. un aas auſſi 
embrouille, / intricate. ne ſauroit Ctre, cannot be... 
determiné ſi töt, % ſao determined. ſur quoi, upon: 
which, ronge, nibbles. enſuite, then. 
 Voyant, eing. diminuoit, dimizifced.” pridrent,.. © 
- prayed, de ne ſe plus donner de peine, to give himſelf” 
na further trouble. mais, but. de remettre, delwerc ce 
qui reſtoit, what remained. pas ſi vite, vor ſe fa. 
amis, friends. maitie Fagotin, mafer Pig. .devous, . 
oe. nous- memes, ourſelues. auſſi bien que, a well * 
at. ce qui reſte, wha! remains. m'eſt du, is due to me, . 
en vertu, in right. charge, office, ſur quoi, upon which, . 
avala, ,/wallowed up. 1 {a . diſmiſſed. . ucoap.. 
| 3. | 
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de, much. plaideurs, pleaders. tres-mEcontens, very 
difcontenied. de, with. ſottiſe, folly. : 

Il vaut mieux s'accorder, it is * to agree. perd re 
quelque choſe, loſe ſometbing. s' expoſer, expoſe one's 
elf. à ſe ruiner, to be ruined. proces, law-fuit. 


* 


2 


FAIR CXXVI. Hibou preſomptueux, pre 
ſumptuous Owl. 


Jeune, young. auſk vain que, as wain as. petit- 
maitre de Paris, Parifian coxcomb. $'etant vu par 
haſard, Having accidentally ſeen himſelf. claire fontaine, 
elear fountain. congut, conceived, plus haute, iges. 
nuit, night. bois, wood. ce ſeroit dommage, it avould 
he a pity. ſi la race des oĩſeaux les plus accomplis etoit 
eteinte, were the race of the moſt accompliſhed birds extinct. 
telle, /uch. plein, full. penſees orgueilleuſes, proud 
#houghts. alla trouver, «vent to. demander, af. fille, 
Aang hter. demande, demand. regue, received. comme, 
as, pouvez, may. aiſement, eafily, deviner, gueſs, 
dedain, diſdain. meritoit, deſerved. roi, king. tout 
ſurpris, quite ſurpriſed. ſarement, us ely. badinez, jef, 
ne ſauroit etre, cannot be. compagne d'un chat-huant, 
an owl's mate, n'aimez que, leve but. tenebres, dark- 
=e/;, n'aime que, only loves. jour, ' day-light. cepen- 
dant, however, voulez, will, demain matin, ro- 
morrow morning. venir me trouver, come and meet me. 
au lever, at the riſng. ſoleil, fun. milieu, middle, 
firmament; ty. nous arreterons, we'll /ettle, y con- 
ſens, agree to it. galant, fuitor. n'y manquerai pas, 
Hall not fail. juſqu au revoir, till our next meeting. 

Lendemain, next day. vola, flew. eEblopi, dazzled. 
n'en put + pes les rayons, could not bear its rays. 
tomba, fel, rocher, rock. oh, where. 1 
purſued. temoins, witneſſes. ſotte, ftoliſbß. d' od, from 
avhbence, s échappa, made his eſcape. creux, hollow. 
vieux Chene, c oak. vecut, /ived in it. reſte, re- 
mainder. jours, days, defigne, defigned. 
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Se terminent, end. preſque toojours, almoſt always. 
congoivent, conceive, n'ont ni, neither have, ni, nor, 
qualites, qualifications. faire reuflir, make ſucceed, ſe 
rendent, render themſelves. riſee, laughter. 


ä 


F ABLE CXXVII. Abeille, Bee, Mouche, 
Fly. | 


Retire-toi, awvaunt. vil inſecte volant, vile flying in- 
ſet. irritee, irritated. voltigeoit autour de, was 
friſking about, rache, hive. vraiment, truly. con- 
vient bien, becomes well. de vous fourrer, to intrude” 
yourſelf. reines, queens. vous trompez, are miflaken. 
ne recherche pas, don't court. auſſi querelleuſe & vin- 
dicative, / guurrelſome and vindictive. la voce, yours. 
2urquoi, why. petite, little. meilleurs lois, beff 
| Zion chef d'œuvre, maſter-piece. vivons, feed upon. 
fleurs les plus odoriferantes, mo/? fragrant flowers. 
en tirons, extract cut of them. ſuc le plus delicieux,.. 
moſ delicious juice. faire, make. miel, honey. eſt egal,.. - 
_ equals, au lieu que, whereas. ne vit que de, ive 
upon nothing but. ordures, filth. "Pp | 
Vivons, live. comme, as. pouvons, can. tranquil- - 
lement, guietly. colere, paſſion. ſir, /ure. faites, nale. 
doux, beet. Paccorde, grant it. quelquefois, ſome--_ 
times. goine, tafted. cœur, heart, n'elt qu'amertume, . 
is. nothing but bitterneſs. car, for. pour vous venger, to 
be revenged. d', on. vous detruiſez vous-memes, de- + 
rey year ſelwes. inconfideree, inconfiderate, vous faites, 
do yourſelves. plus de mal, more harm. croyez, bilieve, . 
il vaut mieux, it is better. moins, /eſ5. sen ſervir, 
% them. plus de, more. e 
Defauts, defe&s. petits genies, little geniuſes. fe: 
prevalent, awail tbem ſalvei. eſprit, mind, cœur, heart. 
toujours, always. > Sp 
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FAIR CXXVIII. Souriceau, your Moſs. 
Mire, re / 


N'avait jamais vu, bad newer ſeen. monde, world. 
&'aviſa, took into his head. de prendre, to take. air de 
la campagne, cauntry- air. à peine avoit-il fait, be had 
hardly made. mille, mile. retourna, returned. grande 
hate, great haſte. trou, hole. vu, ſten, plus, moſt. 
Jamais, ever, air turbulent & inquiet, turbulent and 
reſtleſs countenance. regard farouche & irrite, fierce and 
angry look. voix pergante, forill woice. morceau, piece. 
chair, b. auſſi rouge, as red. ſang, blood. croit, 
grows. tete, bead. gorge, throat. quand, when. vit, 
Jaw. ſe mit a battre, fell a clapping. cotes, fides. bras, 
arms. Etendit, freic bed out. la téte, his Lead. ouvrit 
Ja bouche, opened bis mouth. comme, @s- vouloit, 
<vanted. m'avaler, ſwallow me up. fit, made. un tel 
Pruit, ſuch @ noiſe. graces, thanks. dieux, gods. me 
Pique, pretend. de, to. en ai pris la fuite, took flight, 
de peur, for fear. 5 

Maudit ſoit, carſed be. ſans cela, bad it not been for. 
aurois fait conndiſſance, ſhould have got acquainted. 
plus belle, prettieft. ayez jamais vue, ever few, 
doux, mild. benin, benign. peau veloutee, velvet 
Rin. comme la notre, like ours. regard, look, beaux 
yeux luiſans, fine ſparkling eyes. crats, believe. grand 
ami, great friend, oreilles, ears. pareilles aux notes, , 
like ours. alloit, was going, parler, ſpeak. quand, 
"hen. ſon, tene. voix, voice. m'a fait prendre la 
fuite, frighted me away. fils, fon. Vavez échappé 
belle, e/caped it narrowuly. doucereux, whining. chat, 
cat. minois, countenance. cache, conceals, heine, 
' Satred. contie, again. mange, eats. quand, when. 
peut, can. attraper, catch. au coatraire, en the con- 
trary. coq, cock, ſetvira, will ſenue. pent- etre, 
perhaps. : FR 

Il ne faut jamais juger, awe muſt never judge. gens, 
people, ſar, by. 
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FABLE CXX1X. Poiſſons, Fiſhes. Cormorant, 


Cormorant, 


Vieux, o/d. ayant la vue courte, being fhort-/ighted, 
hors d'etat, unable. voir, ſee. proie, prey. au fond, 
at the bottom. eau, water. fit-il, did he do. s aviſa, be- 
thought himſelf. vit, ſaw. carpe, carp. Etang, pond, 
commere, geb. n'ayez pas peur, be not afraid, viens 
expres, come purpoſely. ici, here. donner, give. avis 
ſalutaire, /alutary advice. quelque Evard, any concern. 
freres, brothers. ſceurs, ers. aller dès ce, go thiy 
very. dites-leur de ma part, acquaint them from me. 
maitre, owner. determine, determined. pecher, fiſh, 
dans huit jours, @ week hence, nage ſur le champ, 
feeims immediately. faire, make. rapport, report. 
nouvelle, xzwvs. oa court, they run. S'\afſemble, ahn. 
ble. depute, /end. oiſeau, bird. mEme, ſame. remer- 
cier, thank, de ce qu'il les avoit avertis, for his 
having warned them. prier, beg. donner, gives 
moyens, means. d'en Echapper, of eſcaping it. 
Ambaſſadrice, ambaſſadreſt habitans, inhabitants, 
rendent mille graces, give a thouſand thanks. prient, 
beg. dire, tell. ce qu'il faut qu'ils faſſent, «what they 
muſt do. plaifir, pleaſure. n' avez qu'a changer de, need 
but change your. comment ferons- nous, how /hall we do. 
n'en ſoyez pas en peine, don't trouble your beads about ir. 
grands & petits, large and ſmall. n'ont qua, need but. 
s'aſſembler, aſſemble. ſurface, top. eau, water, je 
porterai, I' carry. l'un apres l'autre, one after another, 
2 demeure, own dwelling-place, perſonne, a0. 
body. n'en ſait le chemin, knows the way to it. ſeront, 
ill be. ſurete, ſafety. il y a, there is. vivier clair & 
frais, clear and freſ> pond. inconnu, unkn:xwn. tout le 
monde, any body. crurent, believed. traitre, traitor, 
apres avoir ẽtẽ portes, afier having been carried. de- 
vinrent, became. proie, prey. mangea, eat, chacun, 
each. a ſon tour, in his turn. | 3 
Tres, very. ſe mettre put one's ſelf. au pouvoir, is 
the power. lui demander avis, aft bis advice. choſe, 
thing, Ol, in which, intéreſſe, concerned. 
FaBLB 
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FaBLE CXXX. Jugement, Judgment. Mé- 


moire, Mmcry. Imagination, Imagination. 


Meſſire, naſter. dame, lady. demoiſelle, i. en fans, 
children. meme pere, . /ame father. vivoient, lived. 
commun, common. habitation, abode. il y avoit, there 
"was. entre, beiwixt, ne dura pas long temps, did not 
laft long. troubla, troubled. bientor, y 5 paix, peace. 
frere, , RV deux ſœurs, two fifters. Choſe, thing. 
aflez, enough, parmi, among. parens, relations. ſui- 
voit, ee = ſaillies, fights. railloit, zeered. parce 
que, Secauſe. ne ceſſoit pas de babiller, did not ceaſe 
pratiling. las du caquet, tired with the'talkativene/s. 
railleries, jeers. murmuroit, grumbled. ſans ceſſe, 
continually. folle, mad. babillard, prattler, vrai pe- 
dant, arrant pedant. il faut nous ſeparer, ave muſt 
part with one another. qu*en penſez vous, what do you 
think 7 1. ne poorrons jamais nous accorder, Hall 
never be able to agree. | 

On ſe ſepare, they par! with one another. quitte, quit, 
les voila tous trois qui cherchent, new all three are 
bo. king for. en trouverent bientôt, ſcon found. celui 
chez qui, be to whom. alla, went. devint ſavant, be- 
came a good ſcholar. apprit, learned. langues, languages. 
hiſtoire, , fory. politique, policicks, theologie, divinity. 
mot, aword. tout, every thing, vu, ſeen. ruines, ruins 
Palmyre, Palmyra. pailoit, ſpoke. louve, ſhe wolf. 
ſavoit, 4new. jour, day. heure, hour. Antoine, An- 
tony. perdit, /:f. bataille, bastle. vendu, /o'd. 
vinaigre, winegar. à, at. hauteur, height. à un pcuce 
Pres, to an inch. Tour, Tower. ne ſavoit-il pas, did he 
not know. fit, made. homme, man. hardi, bold. 
frenctique, /rantich. hte, /andlcrd. ami du vrai, friend 
to truth. ne jugeant jamais, never judging. prevention, 
preprſeffion. connoiſſant, iniwing. pratiquant, prac- 


tifing. | | 1 5 
Ne vous enorgueilliſſez pas, don't be proud. par- 

tages, divided. perſonne ne les a, nobody bat them. 

plus utiles, more «/cful. genre humain, mankind. | 
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FABLIE CXXXI. Chat, Car. Lapins, 
Rabbits. 


En'rẽ, entered. garenne, warren. auſſitöt, immediately, 
alarm6, alarmed. ſe ſauva, ſlunk, trous, holes. Mitis, 
Puſi. ſuivit, followed. ſe poſta, poſted himſelf. avpres, 
near. terrier, burrow. remuant, faking. queue, tail, 
a longeant, /engthening. corps, body. ſerrant, joining. 
oreilles, ears. envoyerent, ent.  deputes, deputies. 
parurent, appeared. endroit le plus etroit, narreweſ? 
place. entree, entrance. apres avoir examine, after 
having examined. griffes, claws. cherchez-vous, look 
for. ici, here. rien, nothing viens ſeulement, only 
come. Etudier, fe: mœurs, manners. en qualité de 
philoſophe, as being a 2 parcours, travel over. 
pays, countries. m informer, inquire about. coutumes, 
cuſtoms. lois, laws. chaque eſpece, every ſpecies. | 

Firent rapport, related. etranger, franger. fi, ſo. 
maintien, countenance. fourure . majeſtic 
fur. vouloit ſeulement, only wanted. rechercher, 
ſeek after. ſageſſe, wiſdom. en, to. venoit, came, 
beaucoup d'autres lieux, many other places. extrème- 
ment, extremely. amuſante, amuſing. Bramin, Bra- 
mine. par conſequent, conſequently. n'avoit garde de, 
was far from. croquer, eating. puiſque, fince. foi, 
faith, de ne point manger, 2% io eat. chair, fleſh. 
beau, fine. toucha, moved. relolu, reſolved. ſortir, 
£0 out, faire connoiſſance, get acquainted. gardez-vous 
en bien, be ſure not 1 do it, $'eEcria, cried out. vieux, 
old. ruſe, ly. tong-temps, a long time. orateur, ſpeaker. 
ce pretendu philoſophe m'eſt ſuſpect, I /uſped this pre- 
tended philoſopber. voulez, will. croire, believe. ne 
fortirez pas, i mot go out. trous, holes, maigre, 
in /pite of. on va, they go. ſaluer, to ſalute. Erangla, 
ſtrangled. au premier ſalut, at the firſt ſalutation. ſe 
ſauverent, fled. trous, holes, bien effrayes, much 
frightened. hontenx, aſpamed. | 

Mefiez-vous de, mi/tru/t. empreſſe mens, eagerneſi. 
moment ſouvent, often proceed, cœur perfide, perfidious 
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F ABLE CXXXII. Voyageurs, Travellers. 
Cameleun, Cameleon. 


Gens, people. on pourroit fort proprement appeler, 
could very properly be called. coureurs, ramblers. n*'ont 
que, have but. deux yeux, wo eyes. cependant, S- 
ever. voudroient tout voir & tout connoure, .would"/es 
and know every thing, pour. pouvoir dire, that they 
might ſay. vu, /jeen. telle choſe, /uch @ thing. dont bien 
ſavoir, owght to know. iroient, would go. mot, word. 
voyageant, irevelling. Arabie, Arabia. ratſonnoient, 
Feaſoned, de ma vie je nai vo, { never faw. ſembla- 
ble, /iks. tete, bead. porſſon, fb. corps, body. auſſi 
petit, as mall. celui, that, lezard, lizard. 2 
queue, /ong tail. pas, pace. tardif, few. couleur 
bleue, colour blue. halte-la, hold there. verte, green. 
vu, ſeen. de, with. deux yeux, two eyes. dis, tell. 
parie, lay. mieux, better, ſoutiens, maintain. 

Se donnerent le dementi, gave ane another the he. 
bientöt, n. en viennent, come. en alloient venir 
aux mains, were going to fight. heureuſemen', Happy. 
troifieme, third perſen. arriva, arrived. quel vertipe, 
what whim. hola donc, hold then. calmez-vous, be 
quiet. un peo, à li!tle, volontiers, wilingly jugez, 

Judge. de quoi $agit-il, what's tbe mattir. ſoutient, 
maintains. ſoyez d'accoid, agree. ni, neither. noir, 
black. badinez, jeff. en ai un, have got one. boite, 
bax. verrez, fhall ſee. alors, then. confondre, confute. 
grave arbitre, grawe arbitrator. ouvre, opens. paroit,. 
ofprars blanc comme de la neige, as white as ſnow. 
voila, behold. tout tonnes, guite aſtoniſhed. allez, en- 
fans, allez, come, come, children. ſage, wiſe, avez tous 
trois tort & raiſon, are all three in the wrong and in the 
right. conlidere, confidered, rapports, relations. ap- 
prenez a ere mogeres, learn 70 be moderate. preſque 

tout, almoſt every thing. V f 
Il ne faut jamais ſoutenir ſes, ave muſt never main 
fain our. opiniatrete, Hina. chacun, every one. 
la fienne, % own. tacher, endeavour. y aſſujettir, 
Subjed to it. tout le monde, every body, il faut ſavoir 
d uter, wwe muſt kniw how to douby, ehoſes, things. 
moyens, means. parvenir a, arrive at, vérité, _ 5 
| ABLE 
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Fazrz CXXXII Seigneur, Lord. Payſan, 


Countryman. 


Amateur, lever. jardinage, gardening. jardin propre 

& ſpacieux, neat and ſpacious garden, Il y erviſſoit, 
there grew. ozeille, forrel. laitue, /ettice, oignons, 
onions, choux, cabbages. ſortes, rte. meme, even. 
fieurs, flowers, trouble, troubled. livre, bare. ma- 
nant, cloaun. 8'en plaignit, complained of it. voiſinage, 
neighbourhood, maudit, eucſed. vient, comes. foir, in the 
evining, matin, morning. prendre, to take, tit, laug hs, 
des pieges, at ſnares. pierres, flones. batons, ticks. ne 
peuvent, cannot. chaſſer, drive away. ſorcier, /orcerer. 
crois, believe. badinez, je. füt-il diable, were he a 
devil, Miraut, Jowler. attrapera, will catch. je vous 
en rẽponds, I' an/wer for it. bon homme, good man. 
en ferez defait, ſhall pet rid of him. quand, ao. des 
demain, even tomorrow. promets, promiſe. compre 
NA-deſſus, rely upon that. vraiment, truly. en, for ir. 
ſerai, ſhall be. oblige, vbliged. AN 
Lendemain, ext day. vint, came. gens, people. ca, 
well. d&jetinons, /et ws breakfaft. vos poulets ſont - il 
tendres, are your chickens tender. jambons, hams. one 
fort bonne mine, /oof very «vell. ils ſont A votre ſervice, 
you are welcome 10 them. vraiment, truly. regors, recrive, 
cœur, heart. déjeùne tres-bien, makes a very good 
break/aft. chiens, digt. chevaux, hes. valets. ſervants. 
gens, people. commande, commands. maiſon, houſe. 
mange, eats. boit, drinks. vin, wine. rit, laughs. de, at. 
Lie dẽjeũner Etant fini, breakfaſt being over. chacun, 
every one. ſe prepare, gets ready cors, herns. font, 
make. un tel tintamarre, ſuch a thundering noiſe. ecourdi, 
ſtunned. on commence, they begin. chaſte,” hunting. 
adien, farewell. potager, kitchen-gard:n cependant, 
in the mean while. git, lies. gros chou, large cabbage, 
on guette, they watch, lance, diſlodge. ſe ſauve, makes 
his eſcape. par, through. grande ouverture, great gap. 
Lon avoir faite, had been made. faite paſſer, make paſs. 
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chevaux, horſes, ainſi, ſo. fit, made, gens, people. plus 
de degit, more havock, pays, country, n'auroient pa 
faire, could have done. 

Il vaot mieux ſavoir perdre, it is better to know bow 
to 40%. bagatelle. zrifle. ſe plaindre, complaining. de 
$*expoſer, 70 expoſe one's ſelf. a fazre, to make. perte, 
los. parce que, becauſe. l'on prend, awe take. quelque- 
fois pires, /ometimes aborſe. mal, evil, dont on ſe plaint, 
of which aue complain. 
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FABLE CXXIV. Serpent, Serpent. Gres 
' nouille, F! ogs. | 


Devenu, become. vieux, eld. ne pouvoit plus aller, 
could no longer go. chercher, is ſearch of. nourriture, 
food. ſur le point de mourir, à dying. de faim, with 
hunger. malheureuſe, unhappy. deploroit, bewwailed. 
ſouhaitoit, wibed. force, frengtb. jeuneſſe, youth, faim 
preſſante, preſi g hunger. cependant, however, en- 
ſeigna, taught. au lieu de, inſfead of. trouver, find. de 
quoi ſe nourrir, ſomething to eat. ſe traina, crept. lente - 
ment, /lowwly. au bord, a long the brink. toſle, ditch, ou, 
aubere. il y avoit, there was. Eiant arrive, being ar- 
rived. lieu, place. delices, delight. abondance, plenty. | 
paroiſſoit, ſcemed. fort triſte, very ſad. extremement 
malade, extremely fick. ſur quot, whereupon, lève, 
raiſes. la t&te, bis head. demande, ads. ce qu'il cher- 
che, what be wants. nourriture, focd. piet de mourir 
de faim, a dying with hunger: de grace, pray. aidez, 
help. beſoin, want. il y a deux jours que je n'ai rien 
mange, I have ea! nothing theſe two days. ca, awell. que 
voos fauteil, what do you want. 5 

Helas, alas. j'ai bien du regret. I very much repent, 
fait, done. autrefois, formerly. mangeois, 2d to cat. 
eſpdce, ſpecies, pouvois, was able. prendre, ge take. I 
preſent, now. fi malheureux, /o unfortunate. ne ſaurois, 
cannot. rien attraper, catch any thing. vivre, live upon. 
me lepens, repent, tres-uncerement, very fut erely. 

; Creaute, 
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eruaute, crue-ty, gourmandiſe, glas tony. d'avoir mange, 
of having eat. tant de, /o many. dire, tell. viene, 
cbme. ici, here. pour vous demander pardon, to aſt your 
pardon. montier, fhew. repentir, + Tt m'offre, 
offer my/elf. eſclave, flave. obeir, obey. porter, carry. 
dos, back, par tout Oh il vous plaira, where-ever you 
pleaſe. | 
Charmees dee, charmed auith. acceptent, - accept. 
aiment A 'voyager, like travelling. a l'inſtant, in- 
mediately. montent, get. quel plate, what a pleaſure. 
courte duree, ſhort duration. plailirs, pleaſures, le ſont, 
are /o. mes dames, ladies. rampant, creeping. voulez, 
bave a mind. ſerve, ſhould ſerve. long-temps, long. 
devez, ought. nourrir, te nouri/h, ou je mourrai de 
faim, or I' farvwe. la-deſſus, whereupon. croque, cats. 
ſotte, fooliſh. 5 
11 ne faut jamais ſe fier, ave muſt never tra. quel - 
ques, whatever. d'amitie qu'il faſle, of friend/bip he 
makes. car, for. malgre, in ſpite of, belles paroles, fine 
T7yords. ne cherche qu'a tromper, only wants to theat. 
memes, very. trahiſons cachees, hidden treaſons.” 
o#r beau, raven. ſera toujours, will always be, ; 


FABLE CXXXV. Negociant, Merchant. 
Voiſin, Neighbour, 


Certain, à certain. Perſe, Perſia. ou, or. Chine, 
China. n'im porte, it matters not. allant, going. faire, 
to make. voyage, journey. mit en depot, depoſited. chezx, 
at, quintal, hundred weiz bt. fer, iron. n'ayant pas eu, 
not having had. eſperoit, expected. sen retourna, re- 
turned. au logis, home. premiere choſe, , thing. fit, 
did. à, at. retour, return, d'aller, 0 go. chez, to. ami, 
friend, tache, /orry. annoncer, tell. mauvaiſe nouvelle, 
bad news, elit arrive, has happened. perſonne, nobogye 
ne pouvoit prevoir, could foreſee. maudit, curſed. 
mange, eat. qu'y faire, who can help it. grenier, 
garret. par ol, through which, petits, little. entrent, 


get in, font, make. mille degats, a theuſand havecks, - 
TED Admie, 5 
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Admire, admires. tels, ſuch. feint, ſeigut. croire, 
believe. quelques heures apres, /ome hours after. trouve, 
meets with, enfant, child. endroit ecarte, retired place. 
mene, carries. chez lui, zo his houſe, enferme ſous clef, 
hocks up. chambre, room. lendemain, next day. invita, 
invited. pere, father. a ſouper, to ſupper. diſpenſez, 
excuſe, ſupplie, beſeech. plaifirs, pleaſures. ſont perdus 

our moi, are fled from me. on m'a derobe, they have 
Ids fils, /on. n'ai que, have but. dis-je, do I ſay. 
helas, alas. ne Vai plus, have bim ne longer. fache, 
forry. d'entendre, to hear. perte, lo/+. unique, only. 
doit Ctre, muſt be. tres-ſenfible, very grievons. je dirai, 
PII tell. hier au ſoir, yefterday evening. quand, when, 
partis, went, d' ici, from hence. chat huant, owl, 
enleva, carried away. me prenez-vous, do you take me. 
imbeciile, fmpleton. de me vouloir faire accroire, to 
ewarnt ro make me believe. un tel menſonge, ſuch a ye. 
quoi, what. hibou, owl. ne peſe tout au plus que, 
weighs at moſt but. deux ou trois livres, two or three 


| Sounds, peut-il enlever, can he carry away. gargon, 


bay. Pele, eveighs. au moins, at leaſt. cinquante, fifty. 
choſe, thing. paroit, /eems. ne ſauroit dire, cannot zell, 
comment, how, cela ſe fit, it was done. ai vu, have 
feen. de, with. yeox, eyes. dis- je, I tell. d'ailleure, 
befides. pourquoi, why. trouvez-vous Etrange, do you 
find" ſtrange. pays, country. od, where. ſeul, fingle. 
mange, ears. un demi cent, Ba a hunired. cela, this. 
trouva, found. n'avoit pas à faire à un fot, had no foot 
to deal with. rendit, reſtored. Echange, exchange. 

De vouloir faire accroite, o attempt to make believe. 
quand, when. conte, flory. outre, over-freiched. on 
lui fait, people de it. trop, too much. combattre, com- 
bat, raiſonnemens, reaſonings, >< 
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Far,z CXXXVI. Abeille, Bee, Araignte, 
| Spider. 1 


A a. * 


Diſputoient, were diſduting. beaucoup de chaleur, 
much beat. laquelle des deux, which of the two, * | 
, | EXCEliead. 
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excelled, ouvrages, works. ** me vanter, can boaſt, 
d'ètre, of being. meilleure, be, perſonne, nobody. ne 
peut former, can form. tant de, ſo much. lignes, lines, 
preſque, almeſt. vue, fight. tout cela, all that. aucun, 
any. miel, honey. faites, make. dont, of which, vous 
vantez tant, boaſt /a much. derobez, /teal. fleurs, flowers, 
vrai, true. ſuperficiel, flim/y. balai, broom. detruit, 
deflroys. Vune & Vautre, both, ſans reſſource, 79 all 
intents and purpoſes. | 

Larcin, theft. dont, of which. accuſer, accuſt. ne 
fait aucun tort, does ne harm, ne ſouffrent pas. /uffer 
not. moindre, leaſt. bonne odeur, fraprancy. aucun 
jardinier, no gardener. ne me chaſſe, drives me ent. zu 
contraire, an the contrary. C' eſt là qu'on batit, there 
they build, chateau x, caſtles, ſæurs, /i/ters. au lieu de 
de truite, in/trad of defireying. on en a le plus grand 
foin, they take the greate/t care of it. on recueille, 
they gather, fais, make, excelle, excel. douceur, 
fweetneſs. eſpece entiète, whole ſpecies. peut faire, can 
make, de plus curieux, mo/t curious. ne parle pas, don't 
ſprah. uſages, ves. cire, was. ſont ſans nombre, arg 
numberleſs. allez, go. tigquenttz, frequent. oſez, dare, 
palais, palaces. rois, kings. verrez, bull ſee. mille 
| bougies, @ thouſand wwax-cangles. on trouve encore 
mon ouvrage, my work is moreover found. deux, gads. 
on brüle ma cire, my way is burnt. autels, all ars. etes 
heurguſe, are happy. pouvez, can. vous fourrer, get. 
petit vilain (ein, /ittle dirty corner. où, where, per- 
ſonne, nobegy. ne peut voir, can fee. pleine, full. reſ- 
ſemblent, are like. travaillez a, go about. on les detruit 
ſouvent, they are often. deſtroyed. meme, /ame. utile, 
uſeful. durera, will laſt, plus long-temps, ger. 
On ne doit apprecier, one ought to value:. eſprit, wit, 
qu'a proportion que, but in proportion as. contribpent, 
contribute. plaifirs permis, /awful pleaſures. ou, or. 
bonheur, happine/i. vie, life. | 


 FanLB 
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Fasre CXXXVII. Payſan, Countryman. 
Couleuvte, Ader. 


Allant, going. bois, awood. ſac, bag. mettre, put. 
noiſettes, hazel-nuts, trouva, nd. manant, clown. 
tiens, held. a preſent, at preſent. n'en echapperas pas, 
ſhall not eſcape viendras, ſhalt come. mourras, Halt die, 
veux dite, mean. non pas, nor. homme, man. fait, 
done. meriter, deſerve. un tel traitement, ſuch a treat- 
ment, plus odieux, me/? ecdious. $'il faut que tous les 
ingrats meurent, if all ungrateful people muſt die. hardi- 
ment, boldly. vous condamnez vous-meme, condemn 
yourſelf, ſurpris de, ſurpriſed at. hardieſſe. bo/dne/s. 
pourrois Ecraſer, could ſquaſh. dans l'inſtant, immediately. 
veux m'en rapporter, will refer the matter. quelque - 
fome. y conſens, agree 70 it. vache, ceav. a, at. on 
. appelle, „ber call. vient, comes. on propoſe, they pro- 
; poſe. cas, caſe. cetoit bien la peine de m'appeler, 

there was no need of my being called. choſe, thing. claire, 
clear. a raiſon, in in the right, nourris, — de, with, 
lait, mi/k. fait, makes, beurre, butter. fromage, chegſc. 
bienfait, good turn. mange, eats. enfans, children. à 
peine ſont-ils nes, they are hardl; born. egorges, killed. 
Coupes, cat. mille morceaux, 1hou/and pieces. quand, 
wwhen, v eil'e, old. ne donne plus, give no langer. ing rat, 
ung rateful wretch. aſſomme, knocks down. pitie, pity. 
ma peau meine, even my hide. a Vabri, ſecure. tane, 
tans. fait, makes. bottes, boots. ſouliers, ſhoes. de-la, 
rom that. conc'us, conclude. penſe, think. | 

Tout etonne, gaite ſurpriſed. ne crois pas, don't be- 

lieve. radoteuſe, doting creature. a perdu Veſprit, out of 
her ſenſes. rapportons- nous en, 4 ws refer the matter. 
arbrg, rec. de, with. cœur, heart. étant pris, bein 
raten. bien pire encore, fill worſe. mets Phomme a 
 Vabri, Seller man. orages, forms. chaleur, beat. pluie, 
rain, Ei, ſummer. trouve, finds. ombre, ſhade. produis, 
oduct. fleurs, flowers, cependant, nevertheleſs. apres 
mille, after a thouſand. wanant, clan. me fait tomber 
a terre, ell; me to the ground, hache, ax. coupe, 2 
2 % | p ally 
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fait, makes, feu, on. reſerve, reſerves. corps, body. 
pour etre ſcie, to be /awwed. planches, planks. ſe voyant, 
Seeing himſelf. ainſi, thus. convaincu, convicted. ſuis 
biea ſot, am a fool indeed. Ecouter, liſten to. radoteuſe, 
doting beaſt. jaſcur, prattler. aviſitot, immediately. 
foula aux pieds, trampled upon. Ecraſa, cruſhed in 
pieces. 

Plus fort, frongeft. a toujours raiſon, is aways in 
the right. opprime, oppreſſes. plus foible, beate. 


parce que, becauſe. force, power, ſourdes, deaf. voix, 
voice. verite, truth. 


© ——— 
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FABLE CXXXVIII. Rat de Ville, City Rat. 
Rat de Campagne, Country Rat. 


— 2 


Alla, went, rendre viſite, render a viſit. ancien 
compere, old compeer. ſoyez le bien venu, be welcoms. 
dinerez, all dine. aujourd'hui, to-day. ici, here. 
volontieis, willing'y. ſuis las, am tired. bonne chere, 
good cheer, fais, make. à, in. court, runs. apporte, 
brings. quelques petits grignons, /ome little pieces of 
eruſt. * pourri, rotten cheeſe. morceau, bit. 
lard, bacon. ne fait que grignoter, does nothing bat 
nibble E oit accoutume, was u/ed; faire, make, meil- 
leure chere, better cheer. Eiant fini, & ingov r. venez 
ce ſoir ſouper, come tis evening and /up. vous verrez 
you'll fee. qu'il y a, there is. entre, between. repas, 
meals, les vötres, yours. en verite, indeed. cher ami, 
dear friend. plains, pity. très-ſincèrement, very ſin- 
cerely. ne ſais pas, don't know, comment. bow. pou- 
vez faire, can do, pour ne pas mourrir de faim, zot to 
flarve. voulez, will. reiterez toujours, ha always 
remain. trou, hole, vivrez, Gall live. ſplendidement, 
ſplendidly. ſera la votre, ſhall be yours. ferez, ſhall 
make. viie, partons, quick, let us ſet out. il me tarde, 
7 long. commenſal, table companion. 

Deux amis, wo friends. parent, /et out. arrivent, 
arrive. vers minuit, about midnight. grande maiſon, 
| great 
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great houſe. conduit, conduct. beau ſalon, hand/ome 
garlour. etale, diſplays. devant, before. coin, corner, 
tapis de Perſe, Perfian carpet. mets les plus friands, 
moſt dainty meats. rien n'y manquoit, nothing was 
ewanting. poulet, chicken. chapon, capan, dindon, 
turkey. frère, brother, comment trouvez-vous, how do 
you like. roti, roaſt meat. bien, very. penſez, do think, 
pate de pigeonneau, pigeon fie. avouez, confeſs. ne 
faites jamais, never make. campagne, country. pen- 
dant que, abi. faiſoit ainſi Peloge de, thus praiſed. 
mets, meats. ſans donner, without giving. temps, time. 
avaler, ſwallow, morceau, bit, domeitique, ſervant. 
ouvre, opens. porte, dior. decampent, /camper away. 
auf vite, as faft. peuvent, car. ſe tapit, lied ſguat. 
coin, coracr. trembloit, trembled. membres, limbs. 
mandifloit, curſed. cent fois, a hundred times. n'avoit 
pas fi peur, was not fo afraid, ſuretè, ſafety. oublice, 
Forget. montrer, ſhew, cas, caſe. cependant, mean 
time, le retire, withdraws, reparoit, appears again. 
auflitot, immediately. rappelle, recalls. venez, come. 
paſſe, over, reſte, remainder, nuit, night. finiſſons, 
2 us finiſh. puis, then. mangerons, all cal. deſſert, 
agſer t. noiſettes, Saxel-autt. marrons, cheſuuts. aſſez 
mange, ea! enough. campagnard, country rat. encore 
effraye, Hill frighted. il faut que je retourne au logis, 
¶ muſt return home. n'envie pas, don't envy. abondance, 
plenty. ni, no, delicateſſe, delicacy. repas, meals, 
prefere, prefer. grignons, pieces of cruft. friandiſes, 


dainties. fi, fy upon. plaifir, pleaſure. crainte, fear, 


peut, can. corrompre, Corrupt. | 
Mediocre, middling. paix, peace. accompagnee, 
accompanied. ſoins, cares. Craintes, fears, inquietudes, 


un-afineſs. 


— ( — 


Fail CYESIS | Aaimens. dainet.” Male: 
des, Sick, Peſte, Plague. 


Parmi, among. enlevoit, /wept away. tous les jours, 
wery day. apres que, after, Continue, continued. 
quelque 
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quelque temps, ,/eme time, relache, abatement. tint 
conſeil, held a council, chers amis, dear friends. crois, 
believe. ciel, heaven, permis, permitted. infortune, 
misfortune. pEches, ins faiſons, let us make. que. let. 
plas coupable, mof guilty. ſe ſaciifie, /acrifice bim/elf. 
falut, /afety. applauditent, applauded. renard, fox, 
declare, declared. da conſentement unanime, % the 
unanimous conſent. pere confeſſeur, father confefſor. - 
dans, pon. | erg, | h 

Beaucoup de, much. commenga, began. faite, make. 
grand pecheur, great ſinner, devore, devoured, beau- 
coup de moutons, many ſbeep. fait, done. rien, nothing, 
coupables, guilty. meme une fois, nay once, cas, caſe, 
vrai, true. mange, eat. berger, ſhepherd. je me ſa- 
crifierai donc. 1˙% lay then down my life. s il le faut, 
if it muſt be, chacun, every one, s' accuſe, ſhould accuſe 
him/elf. plus coupable, meft guilty. periſle, u pe- 
ih. beaucoup de, much. avoua, acknowledged. me ur- 
tres, murders, tout autre, any other. que, than. roi, 
king. feroient certainement, would certainly be. faiſoit. . 
did. beaucoup, much. croquant, eating. quant, as. il 
n'y voit pas, there was not. moindre mal, lea evil. 
d'avoir mange, in having eaten. auſſi, to. juiline, 
juſtifies. felon, according to. caſuiſtes, caſuiſts. n'a 
point de loi, has no /aww. ainſi jugea, thus judged. 
applaudi, applauded. de, by. betes, beaſts. 

Tigre, tiger. leopard, leopard. ours, bear, loup, 
wolf. firent, made. pluſieuts, many. ſemblables a celles, 
like theſe. commiſes, commitred, ce ne ſont que, they 
are but, peccadilles, wenial fins. moi-meme, my/elf, 
me le.pardonne, forgive it me. enleve, carried away. 
fanfaron, /evaggering fellow. faiſoit tant de brut, 
made ſo much noiſe. tous 1:3 matins, every merning. 
Eveilloit, awoke, voiſinage, neighbourhood, maudi', 
curſed. ne laiſſoit pas dormir, did not let flexp avangons, 
let us go, on. enfin, at laſt. pauvie ane, porr a. vint, 
came. a, in. tour, turn, beaucbup de, much. me ſou- 
viens, remember, portant des choux, carrying cab&ages, | 
marche, market. quelques feuilles. /me leaves. mau- 
101s de faim. was flarving.' t Cs-fache, Wo, forry.. 

: a Cin, 


I 
larcin, theft. eſptre, hope. tranſports de, tranſported 


with, zèle, zeal. colère, anger, pouvez. can. après 
avoir commis, after having committed. auſſi Enorme, 
fo enormous, ſeal, alone. maux, evils. ſouffrons, ſuffer. 
quoi, what, maitre, maſter, baudet, aſs. tremblant, 
trembling. membres, limbs. coquin, raſcal. mourras, 
ſhalt die. Ià-deſſus, whereupon, feroces, fierce. ſe jeiè- 
rent, threw themſelves. mirent en pieces, tere in 
pieces. devorerent, devoured. | 

Il y a des gens, there are people. ſouvent punis, 
often puniſhed. petites fautes, /mall faults. tandis que 
d'autres, whil/ others. echappent quelquefois, /ome- 
times eſcape. meritent, deſerve. plus, moſt. 


213 


— — ww. * 
— 


__— — 


FABIE CXI. Metinier, Miller, Fils, Son. 
Ane, As. 


Ne manquoit pas de pratiques, did not want cu/= 
tomers. Eleve, brought up. la mouture, his fee for grind- 
ing. fourniſſoit, gave. moyens, means. engraiſſer, fat- 
ten. bient6t las, ſoon tired. reſolut, re/elved. vendre, 
ſell. premizre foire, fir/t fair. jour, day. étant venu, 
being come. vendons, let us fell. maitre Griſon, maſter 
Grizz/e, n'en avons pas beſoin, don't want him. che- 
vaux, horſes. ſuffiſent, ſuffice, porter, carry. farine, 
flour. grain, corn. avez raiſon, are in the right. tout 
a fait, altogether. inutile, »/e/eſ5. ne fait que braire, 
dias nothing but bray. troubler, trouble. repos, reteſe. 
voilins, xeighbours. plait, pleaſe. accompagnerai, 1 
722 conſent, conſents, ſe mettent en marche, 

& out, 

Pour ne pas fatiguer, zof to tire. baudet, a/+. faire 
paroitre frais, make appear freſb. lui lient les pieds, 
tie his feet. au travers d'une perche, acro/s a pole. 
chacun. each. porte, carries. bout, exd. perſonne, 
perſon. vit, ſaw. Eclata de rire, Burſt out into laughter. 
pauvres gens que vous Ctes, you poor people you. quelle 
farce jouez-vous, what farce are you acting. plus, 
nioſt, portez, carry. rougiſſant de, bling at. * 

| * nis, 
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nois, acknowledge. A Vinſtant, immediately, dé ie, uns 


ties, bete, beaſt, conduit, coudutts. devant, before, 
bourrique, 2½. aimoit, loved. fort bien, very much. 


portee, carried. ſe plaint, complains. patols, gibberiſh. . 


de ce qu'on, that they, faiſoit marcher, - made 


n'ecoute pas, does not liſten» lo. plaintes, complaints. 


monte, gets. 

N'y penſez pas, don't think, jeune Etourdi, young 
heedl:js man. voy ageur, traveller. paſſoit, paſſed. meme 
chemin, ſame way. honteux, aßbamed. laiſſer mar- 
cher, let walk. apiès, after, vieillard, cd man. n'en 
peut plus, is guire ſpent. deſceadez, get down. grand, 
Vall. robulle, robuft. à vous, your turn. ſuivre, fellows 
2 la barbe griſe, grey beard's. monter, get upon. ayes 


un peu de, have a lilile. ſerez ſatisfait, all bs 


ſatisfied. gargon, bey. met pied à terre, alights. 
quelle barbarie, what barbarity, vieille femme, old 
avoman. apres, after, jeune, young. tandis que, 
ach. vieux penard, old detard. eſt aſſis, fits, com- 
me, like, Eve que, bijhop. penſe, fancies. bien ſage, very 
ace. crut, theught. avoir tort, to be in the aurong. prit, 
106k, en croupe, bevind him. le plaignit, complained. 
a, in, tour, turn. traiter ainſi, / this. ſervi, ſerved. 


ſi long-temps, % long. .ecraſez, /quaſh, avance, go ons. 


obèit, obeys. 


Rencontrent, meet, chacun, every. one, troure & 
gloſer, finds a fault. gens-ci, people. fous, fools. n'eg- 


peut plus, 7s quite ſpent. ajoute, adds. mourra, will 


die. poids, weight, doute, doubt, n'ont envie que de- 
vendre, have a mind to ſell only. peau, tin. parbleu, 
z20kers, colère, paſſion. bien fou eſt celui, be is a fool 


indeed. pretend plaire, pretends to pleaſe. tout le monde, 
every body. cependant, horvever, voyons, let us ſer. 
ne puis, cannot. en venir a bout, bring it about. de- 
ſceadent tous deux, both alight. decharge, unloaded. 


peſant fardeau, heavy load. marche, walks, dreſſant 


les orei.les, pricking up his ears. charmé d'etre, 
pleaſed at being. aiſe, eaſe. A peine avoient-ils fait, 
they had hardly made. 2 mile, nouveau re proche, 

2 | #120 
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new reproach, depuis quand, fince which time. mode, 
faſhion. voyage, ſhould travel. aille a pied, ſbould go 
a-foot, rencontres, met. avant, before, pretendoient, 
pretended. meme choſe, /ame. blamez, blame. ou, or. 
louez, praiſe. veux faire deformais a ma tete, will 
benceforward be my own adviſer. fit did. bien, well. 
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BOOKS fold. by B. Law, at No. 13, in Ave- 
Mary-Lane, Ludgate-ftreet; T. Caper, and 
P. ELMsLy, in the Strand. 


I. Ictionnaire Frangois—Anglois & Anglois- 
Frangois : nouvelle edition, corrigee, aug- 
mentee & ſoignevſement comparee avec le Diction- 
naire de PAcademie Frangoiſe & les meilleurs Dic- 
tionnaires Anglois, 2 vol. 4to, Prix. 11. 145. relie, 

II. Ditto Abridged, Price 4s. 

III. A Grammar of the FRENCH TONGUE, 
grounded upon the Deciſions of the FEN Aca- 
DEMY: wherein all the neceſſary Rules, Obſerva- 
tions, and Examples, are exhibited in a Manner in- 
tirely new. Dedicated (by Permiſſion) to the Right 
Honourable Lord LyTTELTON, The Fifth Edition. 
Price 28. bound. | 

The Monthly Review, for January 1768, gives 
the following Character: 

„The Work before us, intended to explain the 
Grammar or Elements of the French Language, ap- 
pears to have been executed by the Hand of a Perſon 
who has thoroughly ſtudied it; and who was at once 
both able and willing to communicate the Fruits of 
his Inquiries to the Public. 

* It is both conciſe and comprehenſive, and will 
we are perſuaded, remove every Difficulty that can 
attend the Study of this faſhionable Language. It 
is therefore with pleaſure we recommend it to thoſe 
who are deſirous of becoming Maſters of the French 
Tongue.“ EE: — 
IV. Entertaining and Inſtructive Exexcises, with 
the Rules of the French Syntax. The Fifth Edition. 
Price 2s. bound. | | | 

The Monthly Review, for January 1769, gives 
the following Character: | 

In our Review of January 1768, we recommended 
Mr. P:xr1n's French Grammar; and we malt now 
do the ſame juſtice to his Book of Exerciſes, which, 
to fay the leaſt that is due to its Merit, is inferior to 
nothing of the kind that we have ſeen; and * * 

; | deed, 


ſpeate. Prix 3s. 6d. 
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deed, not only as uſeful, but, as the title juſtly pro- 


feſſes, an entertaining performance. | 

V. Le Guide du Traducteur: or, The entertain- 
ing and inſtructiye Exerc18e8, rendered into French. 
Price 28. bound. | | Js 

VI. Practice of the French Pronunciation alpha- 
betically exhibited, with two Spelling Vocabularies, . 
French and Engliſh, &c. Fourth Edit. Price 1s. 

VIL. Contes Moraux, amuſans & jaſtructifs, a Pu- 
ſage de la jeuneſſe, tires des Tragedies de Shake- 


VIII. Contes Moraux, Hiſtojres divertiſſantes et 


 Romantires des Oecuvres de M. Le Sage. Prix. 


38. 6d. 


IX. La Bonne Mere, contenant de petites pièces 
Dramatiques, chacune precedee de la definition, & 


% 


. ſuivre de la morale, enir La Bonne Mere & (es 


deux Filles avec des Extraiis hiſtoriques, & des 
Anecdotes convenables, a PFuſage de la Jeuneſſe, 
Prix 3s. 6d. 

* * This compilement is well adapted for the en- 
tertainment and improvement of young Ladies in 


particular, who are learning the F,ench Language: 


it may alſo be read with advantage by youth of both 
ſexes, Monthly Review, July, 1787. © 58 
X. Lettres choiſies ſur toutes ſortes de Sujets; or, 
a Collection of familiar Letters in French and Eng- 
liſh. Second Edition. Price 1s. 6d, 
XI. Neatly engraved on a whole Sheet, the 
FRENCH VERBS, REcurar and IartEeUuLaR, 
alphabetically conjugated, with Figures and prelimi- 
nary Obſervations, in an entire new, plain, and eaſy 
Manner. Principally deſigned for thoſe who are 
taught privately, to avoid the tedious: Learning of 
the Verbs. Price 1s. 6d. | "4 
XII. The French Student's Vade mecum, or a 
View of the French. Perſonal Progouns, ſhewing at; 
Sight, their different Order in a Sentence uſed affir- 
matively, both with and without an; Interrogation, 


XIII. The 


BOOKS ſold by B. LawIand T. Caperi; 


XIII. The particular and common Terminations 
of all the Tenſes of the Frehch Verbs, neatly en- 
graved; Price 6d, © 5 1 

XIV. Elements of French Converſation. Fouith 
Edition. Price 1s. 6d, . 4 5 

XV. A Short Account of French Poetry, with Di- 
rections about the Manner of reading French Verſes :' 
To which are added, ſeveral Specimens of Odrs, 
Eclogues, Elegies, Epigrams, Sonnets, Madrigals, 
Stanzas, &c. Price 6d. 

XVI. Lettres ſur POrigine & PAntiquite des Lan- 
gues, Price 28. 6d. ſewed. 

XVII. Bievis ad Artem cogitandi introduQtio ad. 
inſlituendum judicium, oxnandumque ingenium ſtu- 
dioſæ ſuventutis accommodata. Price 28. 6d, ſewed.. 

XVIII. Elémens de la Langue Ang loiſe, ccnte- 
nant ce qui eſt renfermé d'eſſentiel & de neceſſaire 
dans des Quvrages plus volumineux, & renfermant 
ce qui n'eſt pas contenu dans les derniers, les Pré- 
poſitions inſeparables, avec leur Signification, la De. 
rivation des Mots, les Proverbes Frangois & Anglois, 
Kc. 28. 6. 


The above cightcen by JOHN PERRIN. 
XIX. A Grammar of the French Tongue, with a 


Piefatory Diſcourſe, containing an Eſſay on the pro- 
per Method for Teaching and Learning that Lan- 


guage. The Ninth Edition, Price, 3s. | 


XX. The Treaſure of the French and Engliſh 
Languages. Part I. Containing, iſt. A Vocabulary, 
French and Engliſh. 2d. Familiar Forms of Speech 
upon the moſt common and uſeful Subjects. Being 
equally neceſſary to the French, and other Foreigners 
underitanding French, to learn Ecgliſh, and the beſt, 
if not the only Help extant for them to arrain the 
Knowledge of it. The Third Edition. Price 29% 

XXI. "Themes Frangois & Anglois, or French and 
Englith Exerciſes, Price 38. 
a XXII. Ex- 


— 
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XXII. Exercifes to the Rules of Conſtruction of 
French Speech, conſiſting of Paſſages extracted out of 
the beſt French Authors; with a Reference to the 
Grammar Rules to be turned back into French, 
Price 28. 

XXIII. The Rudiments of, the French Tongue; 
or, An eaſy. and rational Introduction to French 
Grammar. Wherein the Principles of that Language 
are methodically digeſted, Price 1s. 6d. 


The above by LEWIS CHAMBAUD. 


XXIV. The French Verbs conjugated in Five 
Leaves, which in many Grammars employ more than, 
One hundred Pages. The method intirely new, By 
Luke Singleton, Eſq. The Eighth Edition, reviſed 
and corrected. Price 1s. 

XXV. Engliſh Guide to the French Tongue; 
ſhewing the Grammatical ConſtraQtion of Engliſh 
Words into French, with a ſet of Rules and Exer- 
ciſes; for the uſe of Young People: by George 
Picard, 'The Second Edition. To which is added, 
a Vocabulary, containing French to ſome of the Ex- 
erciſe, Price 28. | 

XXVI. A ſhort Introdudion to Engliſh Grammar, 
with'critical Notes, by the Biſhop of Londow, New 
Edition. 38. Or 15. 6d. | 

XXVII. A Grammar of the Italian Language, In 
two Parts, by Evangeliſt Palermo, A. M. Price 5s. 

XXVIIT. An Introduction to the Art of Reading 
with Ren- and Propriety, by John Rice. Price 

8. Gd. 
* XXIX. Pidces choiſies des meilleurs Auteur Fran- 
cois, 4 tomes, 11. 45. 

XXX. Letters upon Ancient Hiſtory, chiefly 
written by the late Earl of Cheſterfield, to his Son, 
Philip boys, Price 38. 6d, bound. 


